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போருளாளன்‌ பெருந்தேவித்தாயார்‌ 
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ஆழ்வார்கள்‌ வாழி அருளிச்செயல்‌ வாழி* 
தாழ்வாது மில்குரவர்‌ தாம்வாழி?--எழ்பாரு 
முய்ய வவர்க ஞரைத்தவைகள்‌ தாம்‌ வாழி 
செய்யமறை தன்னுடனே சோர்க்து. 
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சென்னை லத்க்ரந்தப்ரகாசன ஸபாமூலமாக மாதந்தோறும்‌ வெளிவரும்பத்திரிகை 
ஆசிரியர்‌: ஸ்ரீ காஞ்சீ 1. B. அண்ணங்கராசாரியர்‌. 
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ஸம்புடம்‌ 16 | 


ஸஞ்சிகை 5 
குரோதி) வைகாசிமீ | Cn 
திருவாய்மொழி நூற்றந்தாதி--73. 
அங்கமரர்‌ பேண அவர்‌ நடுவே வாழ்திருமாற்கு* 
இங்கோர்‌ பரிவரிலை யென்றஞ்ச--% எங்கும்‌ 
பரிவ ௬ளரென்னப்‌ பயந்தீர்ந்த மாறன்‌* 
வரிகழல்தாள்‌ சேர்ந்தவர்வாழ்‌ வார்‌. 
அங்கு அந்த நித்ய விபூதியிலே | [ எவ்விடத்திலும்‌ பரிவுள்ள 
அமரர்‌ நித்ய ஸூரிகளும்‌ முக்தர்களும்‌ | எங்கும்‌ பரிவர்‌ | வர்கள்‌ இருக்கின்றார்க 
ே மங்களாசாஸனம்‌ பண்ணிக்‌| உளர்‌ என்ன 4 ளென்று எம்பெருமான்‌ 
பன்‌, द Mn द | ( கூற (அதனால்‌). 
வர்‌ ௩டுவே ( அந்த நித்ய முக்தர்களோடே கதம்‌ ட வப > 
வர்‌ திரு வாழ்கின்ற  ஸர்வேச்வர படட 4 ப ஆழ்வா 
மாற்கு னுக்கு | सः न 
இங்கு ்‌  இந்நிலத்திலே | வரி கழல்‌ தாள்‌ த்‌ ட்‌ a 0.) 
ஓர்‌ பரிவர்‌ பரிந்து காப்பிடுவார்‌ ஒருவரு | ச்ட்‌ லாடே கூடின திருவடிகளை 
இலை என்று 4 மில்லையென்று சர்ந்தவர்‌ அடைந்தவர்கள்‌ 
அஞ்ச தாம்‌ பயப்பட வாழ்வார்‌ உஜ்ஜீவிக்கப்‌ பெறுவர்கள்‌,. 


कक »—8b5 திருவாய்மொழியான * நங்கள்‌ வரிவளையில்‌ * ஓர்‌ கோல நீல நன்னெடுங்‌ 
குன்றம்‌ வருவ தொப்பான்‌ ச என்று அநுஸந்தித்து அவனுடைய திவ்ய மங்கள விக்ரஹ 
வைலக்ஷண்யத்திலே திருவுள்ளம்‌ சென்று இப்படிப்பட்ட ஸெளந்தர்ய ஸெளகுமார்யங்களுக்குக்‌ 
கொள்கலமான இவ்வடிவுடனே ப்ரயோஜநாந்தரபரரான தேவர்களின்‌ : காரியம்‌ செய்கைக்காக, 
பிரதிகூலர்‌ வர்த்திக்கிற இந்த நிலத்திலே தனியே வந்தவதரித்து ஸஞ்சரிக்கின்றானே. பரிவர்‌ 
ஒருவருமில்லையே ! என்ன தீங்கு 9 கேரிடுமோ 1 என்று ஆழ்வார்‌ வயிறெரிந்து பயப்பட, அதற்கு 
எம்பெருமான்‌ *! ஆழ்வீர்‌ ! நமக்குப்‌ பரிகைக்கு முமுக்ஷுக்களும்‌ முக்தரும்‌ நித்யரும்‌ உண்டு; 


ஒரு குறையுமில்லை '* என்றருளிச்செய்ய, ஆழ்வார்‌ உடனே அச்சம்‌ தீர்ந்தாராயிற்று » அங்கு . 


மிங்கும்‌ பதிகத்தில்‌. இத்திருவாய்மொழியில்‌ ஈ கலக்கமில்லா FOS முனிவர்‌ கரைகண்டோர்‌ 


துளக்கமில்லா வானவரெல்லாம்‌ தொழுவார்கள்‌ * என்ற பாசுரத்தினால்‌ ஆழ்வாருடைய அச்சம்‌ . 


தீர்ந்தமை அறியத்தக்கது. 


இப்பாட்டுக்கு இலக்கான # அங்குமிங்கும்‌ பதிகத்தின்‌ முதலில்‌ & ஆளுமாளாராழியுஞ்‌ - 


சங்குஞ்‌ சுமப்பார்தாம்‌, வாளும்‌ வில்லுங்கொண்டு பின்‌ செல்வார்‌ மற்றில்லை + என்ற பாசுரத்தை 


நோக்குமிடத்து ஆழ்வார்‌ பரிந்து அஞ்சினமை தெரியவரும்‌ ; மேலே + கலக்கமில்லா நல்தவ. 


முனிவர்‌ கரைகண்டோர்‌, துளக்கமில்லா வானவரெல்லாந்‌ தொழுவார்கள்‌ * என்ற பாசுரத்தை. 


நோக்குமிடத்து ஒருவாறு மனம்‌ தேறினமை தெரியவரும்‌, பா pe (78) 
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9 ஸ்ரீராமாநுஜன 185 ப்பு HOSES 


eens 


ஸ்ரீ ராமாநுஜன்‌ சந்தா செலுத்தியவர்கள்‌ 


53. ஸ்ரீ உவே. அர்ச்சகம்‌. R. ருஷ்ணய்யங்கார்‌ கும்பகோணம்‌. 
54. ஸ்ரீ உவே. அச்சம்தவிழ்த்தான்‌. அப்பனையங்கார்‌. 
55. ஸ்ரீ உவே, ம. கரஸிம்ஹாசாரியர்‌ வண்டலூர்‌. ர்‌ பதி 
55. ஸ்ரீமத்‌ பரமஹம்ஸ. அப்பன்‌ சடகோப ராமாநுஜ ஜீயர்ஸ்வாமி ஸ்ரீ பெரும்பூஅர்‌, 
57. ஸ்ரீமான்‌ N. வேணுகோபால நாய்க்கர்‌, New Delhi. 
53. மான்‌ ந. சப்பராயப்‌ பிள்ளை காட்டுமன்னார்‌ கோயில்‌. 
59. Sri. 0, Krishnaswami Iyengar, Nungambakkam. 
80. Sri. B. R. Purushottama Nadu, Avl., Chintadripet. 
61, Sri. 8, Kulasekharan 1850, Chintadripet. 

62: ஸ்ரீ திருமாணிக்குழி 1. ம. ரங்கராமாநுஜய்யங்கார்‌. 

63. 8. ராமஸ்வாமி ஐயங்கார்‌, Madras 24. 

64. ஆதர்‌ கோபாலையங்கார்‌ ஸ்வாமி, மிராசு காரர்‌, 


ஓர்‌ பரமபக்தனுடைய அற்புத கதை 


அவந்திகாபுரியில்‌ ரகுவரசர்மா என்றொரு தனீகரிருந்தார்‌. அவர்க்கு 
அருமைச்‌ செல்வப்‌ புதல்வி யொருத்தி, அவளுக்கு எட்டாவது வயதில்‌ விவாஹம்‌ 
கடத்தினார்‌. ஜாமாதா வித்யாப்யாஸததல்‌ மிக்க ஆஸ்தை கொண்டு காசியில்‌ 
வா௫க்கச்‌ செனறுன்‌, பல கலைகளையும்‌ பயின்றுகொண்டு அங்கேயே பத்தெட்டு 
வருஷங்கள்‌ போல இருந்து விட்டான்‌. மாமனார்‌ முதலானவர்கள்‌ ஸ்வதேசத்திற்கு 
£கரெமொகத்‌ இரும்பி வரும்படி. அடிக்கடி கடிகமெழுதிக்‌ கொண்டிருக்தார்கள. 
அவனும்‌ விரைவில்‌ வக்அவிடுவகாக பதில்‌ கடிதமெழுதிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
அவனுடைய பெயர்‌ நீலமணி யென்பது. பெண்ணினுடைய பெயர்‌ ராதா என்பது. 
ஜாமாதா விரைவில்‌ ஊர்வந்து சேரப்‌ போவதாக மாமனார்‌ எல்லாரிடத்திலும்‌ 
குதுஹலமாகச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்தார்‌. அவனோ நியாய மீமாம்ஸாதி சாஸ்த 
ரங்களில்‌ ப்ரசண்ட வித்வாகை ப்ரஸித்தி பெற்றுவிட்டான்‌. அவனுடைய வரவை 
ஊரில்‌ யாவரும்‌ ஆதரவோடு எதிர்பார்‌ தீதிருக்றொர்கள்‌. 


இப்படியிருக்கையில்‌ ப்ரும்தாவன த்திலீருக்து ஒரு பரமபக்தன்‌. க்ஷேத்திர 
யரத்திரையாகச்‌ சென்று கொண்டிருப்பவன்‌ வழி யடைவில்‌ அவ்வூரில்‌ வந்து 
இப்ரா.ததியில்‌ EJIL பட்டு பீகாம்பரககள ரிச்‌ து கொண்டு ஜபதப்ங்கள்‌ பண்ணிக்‌ 
கொண்டிருக்தான்‌. அவனுடைய பெயரும்‌ நீலமணி யென்பதே. அவனும்‌ சிறந்த 
வித்வானாயிருக்தான்‌. அவனோடு சில பண்டிதர்கள்‌ ஸம்ஸ்கிருதத்திலேயே ஸல்லாபம்‌ 
செய்து கொண்டிரும்தார்கள்‌. கதியில்‌ தீர்த்தம்‌ கொண்டு வரப்போன பெண்டுகள்‌ 
யாவரும்‌ அவனை ரகுவர சர்மாவின்‌ ஜாமாதாவாகவே கருதிவிட்டார்கள்‌. அரையில்‌ 
காசிப்பட்டு ௮ணிந்து கொண்டிருந்தபடியா லும்‌ ஸம்ஸ்க்ருதத்தில்‌ பேசிக்‌ கொண்டி 
GEST ஸமீபத்தில்‌ அவன்‌ ஊர்‌ வந்து சேரப்‌ போகிறதாக்‌ ப்ரவாத மீருந்த 


படியா லும்‌ அப்படி கருத மேர்ச்துவிட்டது. அந்தப்‌ பெண்டுகளெல்லாம்‌ அவனு ' 
டைய மாமியார்‌ மாமனார்களீடம்‌ சென்று “ உங்கள்‌ மாப்பிள்ளை வந்து விட்டாரே; . 


உங்களுக்குத்‌ தெரியாதா எள்ன!? என்று சொல்ல, ‘ஐயோ தெரியாதே; 


சீக்கிரத்தில்‌ ஊர்‌ வந்து சேருவதாகக்‌ கடி தமெழுதியிரும்தாரேயொழிய இன்று வருவ , 
தாச எழுதவேயீல்லையே ; வற்து.விட்டாரா எனன? ' என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே : 
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ஒர்‌ பரமபக்தனுடைய அற்புத கதை 3 


நதிக்கரைக்கு ஓடினார்கள்‌. இவர்‌ ஜாமாதாவா FE ஸக்தேஹம்‌ இவர்களும்‌ 
உண்டாகவேயில்லை; விவாஹஸமயத்தில்‌ பார்‌. த்தவர்களே யொழிய DS பார்க்க 
வேயில்லை. பத்தெட்டு வருஷங்கள்‌ ஆய்விட்ட படியாலும்‌ அவன்‌ பெரிய 1 
கொண்டிருந்தபடியா லும்‌, ஊர்ப்பெண்டுகள்‌ மாப்பிள்ளை யென்றே வந்து சொல்‌ 

விட்டபடியாலும்‌ கா௫ிப்பட்டு அணிந்து பண்டிதர்களோடு பேசிக்‌ க பதக 
படியா லும்‌ ஸற்தேற்றமுதிக்க அவகாசமில்லா தபடியாலே, ஜமா தகக ற. नक 
யித்து அருகே சென்று வணங்கி “என்ன மாப்பிள்ளை! இப்படி தான > Dd 
இன்று வருவதாக ஒரு கார்டு போடாமல்‌ தேசாந்தரிபோல வந்து பிற்‌ DBT ह இது 
நியாயமா? இது எங்களை யெல்லாம்‌ அவமானப்‌ படுத்தினபடி பலலவா ஆ மது; 
எங்கள்‌ மீது என்ன கோபம்‌? ? என்றெர்கள்‌ மாமனார்‌ முதலானவர்கள்‌. அவனு 
கோ அப்போது விவாஹமே ஆகவில்லை, இவர்கள்‌ சொல்லுவது அவனுக 
ஒன்றும்‌ புரியவில்லை. உடனே ஒரு மோட்டார்காரும்‌ ௮ ங்கு வந்து சின்று விட்டது 
அவனை யழைத்துக்‌ கொண்டு போக, அவனே பா்‌ நிற்கிறான்‌. ள்‌ BA 
ளுடைய மாப்பிள்ளையல்லேன்‌ ; வேறு ஒரு யாத்திரிகன்‌. al ன்‌ தம்‌ 

நினைத்தும்‌ அவன்‌ அப்படி சொல்லாமல்‌ புன்‌ முறுவல்‌ செய்து படப்பு தி ற்கிறான்‌. 
அவனே ஸ்ரீக்ருஷ்ண பரமாதீமாவினிடத்தில்‌ பரம பக்தி வாய்ந்தவன்‌. பொய்‌ சூது 
வஞ்சனை முதலியன சிறிது மறியாதவன்‌. அப்படியிரும்தும்‌ ஒரு காரா ததமாகத 
தன்னை ஜாமாதாவாகவே இசைம்திரும்தான்‌. கால்மணிக்குள்‌ பல यी क த்‌ 
கான. ஜனங்கள்‌ நதிக்கரையில்‌ கூடி விட்டன. ஸகல ve , कट ष्र 
கணவனென்றே யெண்ணி *என்ன அழகு! என்ன பாணடிதயம்‌” ழக கயம்‌! 
ராதையின்‌ பாக்கியமே பாக்கியம்‌ !" என்று தட்ட சொல்லி ன்‌ र कळल 
பிறகு ஜாமாதாவை மோடா காரில்‌ ஏற்றி வீதியார மஹோத்ஸவம்‌ செய்‌ த்துத்‌ 
தம்‌ வீட்டிலே கொண்டு சேர்த்தார்‌ மாமனா. ஜாமாதா அதிகம்பீர SE 
மிதபாஷியாய்‌ ஸதாஸர்வதா க்ரச்தாவலோகனமே 'போதுபோக்கா ठ ருக்து வரு 
இருர்‌. மாமனார்‌ தனிகராகையாலே ராஜபோக மென்னும்படியான ம ஹாப்சரய 
களைச்‌ செய்வித்து வருகின்றார்‌. द 


र ஊனே காலம்‌ கழிகையில்‌, ஒருகாள்‌ இரவு பன்னிரண்டு மணிக்கு ஒருவர்‌ 
rT அ வத ஈட்டினார்‌. இடைகழித்‌ திண்ணையில்‌ वह 
கொண்டிருக்த மாமனார்‌ * யார்‌ யார்‌?? என்ன; * CREE ஜாமாதா நீலம री 
என்று மறுமொழி செவிப்பட்டது. கதவைத்‌ திறக்காமலே எமி மை ர 
நடந்தது. பிறகு கதவைத்‌ திறக்கவேண்டியதாயிற்அு. இறந்து न 
பார்க்கையில்‌ ( இவன்தான்‌ உண்மையான ஜாமாதா என்று ஜயமறத்‌ தெரித்து 


ராடு ரப மடைந்தார்‌. ' ஜயோ! தெய்வம்‌ Biba இப்படி வஞ்சித்து 
பட்டத த்த அற்றம்‌ றக ண்ண அம்‌ ட்‌ ஸ்வயங்க்ருதானர்‌ தீதமாக 
வன்றோ வந்து விழுந்தது | “நான்‌ உங்கள்‌ ஜாமாதா வல்லேன்‌ ' என்று ன்ன 
- இடக்கும்‌ பாவி ஏன்‌ சொல்லியிருக்கக்‌ கூடாதென்று கெஞ்ணனெள்ளேே நிந்திக்‌ 
இறார்‌ ரகுவர சர்மா. இன்னது செய்வதென்று தோன்‌ றவில்லை. மணா ஒரு 
வாறு. உள்ளந்தேறி, வந்திருக்கிற உண்மை ஜாமாதாவைச்‌ சல உற ச்சர்‌ 
தெருக்கோடியிலிருக்கற தேவாலயத்திற்கனுப்பி அங்கே யிருக்கச்‌ ( சய்தார்‌. 
உள்ளே பள்ளி கொண்டிருக்க வந்தேறி ஜாமாதாவை வெளியே அழைத்து முக்‌ 
சிதறப்‌ புடைக்கவேணுமென் று எண்ணினார்‌. உள்ளிருக்கிற ஜாமாதா : இர்‌ 
நிகழ்ச்சியைத்‌ தெரிக்துகொண்டுதானிருக்கறான்‌. ஆனாலும்‌ க்ருஷ்ணபக்தியே 
வடிவெடுத்தவனாதலா அம்‌, க்ருஷ்ண பகவான்‌ நம்மைக்‌ தகம்‌ प त உறுதி 
யாலும்‌ அச்சமோ கலக்கமோ எதுவுமில்லாமல்‌ நிர்விசாரனாயிருக்கறான்‌. இதே 
க்ஷணத்தில்‌ ஆபத்‌ ஸகனான பகவான்‌ ஒரு விலக்ஷண ஸம்பவத்தை விளைவிக்க 
லாயினன்‌. அதாவதென்னென்னில்‌ ; பக 
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மஹாயோஃ ச்ரேஷ்டர்‌ ; அவர்‌ பெரிய பல்லக்கில்‌ வீற்றிருந்து ஊர்வலம்‌ । 
ல கறி So | லு கோஷிப்பவர்கள்‌ பல நூற்றுவர்‌, வீதியில்‌ | 
பெரிய கோலாஹலமாக இந்த மஹோத்ஸவம்‌ ஈகடைபெறுகின்றது. தெருக்கோடியி 
லிருக்றெ தேவாலயத்தில்‌ பல்லக்கைவிட்டு இறங்கினா. யோகச்வரர்‌. உண்மை | 
(ஜுமாதா வென்று வந்தவர்‌ அந்தக்‌ கோவிலில்‌ தான்‌ தங்கயிருக்கறார்‌. பல்லக்கில்‌ | 
“அந்த யோட வெறும்யோகியல்லர்‌ ; பெரிய வித்வானுமாவர்‌. அவர்‌ அங்கே சொற்‌ | 
பொழிவாற்றுவதாகப்‌ பிரசுரம்‌ செய்திருந்தபடியால்‌ ஊரிலுள்ளோர்‌ பெரும்பாலும்‌ | 
வந்து குழுமியுள்ளார்கள்‌. வந்தவர்களெல்லாரும்‌ இந்த உண்மை ஜாமாதாவைக்‌ | 
கண்டு எப்போது வந்தாயென்‌ று குசலப்ரச்னம்‌ பண்ணுகிருர்கள்‌. இப்போதுதான்‌ | 
வந்துகொண்டே யிருக்றேனென்றோன்‌. அவன்‌ வாசிப்பதற்குக்‌ காச போய்ச்‌ | 
“இல வருஷங்களானாலும்‌ அவனை நன்கறிந்தவர்கள்‌ பலர்‌ இங்கருப்பதால்‌, சில | 
காள்களுக்கு முன்பு மாப்பிள்ளையென்று வந்து சேர்ச்திருப்பவனையும்‌ இவனையும்‌ | 


எண்ணிப்பார்த்து ' இதென்ன ? ஒன்றும்‌ புரியவில்லையே என்று ஒருவர்க்கொருவர்‌ | 
காதோடு காதாகப்‌ பேசத்‌ தொடங்கிவிட்டார்கள்‌. யோடு நடத்தும்‌ சொற்பொழிவில்‌ | 
எழுந்து பேோவதும்‌ | 


வருவதுமாயிருக்கிறார்களே யொழிய உபந்யாஸத்திற்குக்‌ காது கொடுப்பவர்‌ மிகச்‌ ' 


ஒருவரும்‌ உட்காரவில்லை. உட்கார்ந்தவர்களும்‌ இகஸ்தத? 


இலரே யாயினர்‌. அந்த ஆலயம்‌ முழுவதும்‌ இருவர்‌ கால்வராகக்‌ கூடி மாப்பிள்ளைப்‌ 
Suis பேசுவதே பணியாயிருக்தனர்‌. உபற்யாஸகரான யோ௫செரேஷ்டர்‌ தமது 


பேச்சில்‌ எல்லாரும்‌ அச்‌. ரத்தை கொண்டிருப்பதை யறிக்து வருந்தி 


தங்களுக்குள்ள அக்பபரதையைச்‌ சொல்லிக்கொள்ள அஞ்சியும்‌ வெள்யுமிரும்‌ 
தனர்‌. ஒருவர்‌ மட்டும்‌ அணிந்து முன்வந்து “நீங்கள்‌ யோடச்ரேஷ்டரல்லவோ ? 
உங்களுடைய யோக மஹிமையினால்‌, இப்போதெங்களுக்குள்ள விசாரத்தையுணர்க்து 
அதற்கொரு பரிஹாரம்‌ சொல்லமுடியாதா ? ”' என்றார்‌. உண்மையில்‌ அவர்‌ மஹா 
'யோகியாகையாலே யோகமஹிமையீனால்‌ உடனே விசாரச்‌ செய்தியை யுணர்ந்து 
கொண்டார்‌. வந்தேறியான மாப்பிள்ளையின்‌ சயனக்ருஹத்தைப்‌ பூட்டிக்கொண்டு 
கருஹ ஸ்வாமியும்‌ அவ்வாலயத்தில்‌ வந்து. சேர்ச்திருக்தார்‌. ஆனால்‌ ஆலயத்தில்‌ 
அவரவர்கள்‌  பேசிக்கொண்டிருப்பதை யறிந்து வெட்கத்தினால்‌ த% மறைந்து 
வீடுவக்து சேர்்து விட்டார்‌. யோகிச்ரேஷ்டர்‌ அங்குள்ளாரை நேரக்கி ங்கள்‌ 
சரதாகருஷணனை ஸேவித்திருக்கிறீர்களா? ராஸக்ரீடை கண்டிருக்கிறீர்களா ? 7? 
என்று கேட்க, * எங்களுக்கு HES பாக்கியம்‌ எப்படி இட்டும்‌ 2? ஏன்று ஒவ்வொரு 
வரும்‌ சொல்லிவிட, * அப்படியாகல்‌, அதோ அந்த வீட்டுக்குச்‌ செல்லுங்கள்‌ ; அங்கே 
ராதாக்ருஷ்ண ஸேவையும்‌ கடைக்கும்‌, ராஸகரீடாதரிசனமும்‌ கடைக்கும்‌? என்றார்‌ 
யோடி. உடனே ஜனங்களெல்லாம்‌ அந்த வீட்டுக்குத்‌ திரும்ப, மதுரமான வேணு 
சான வீணா காதங்களும்‌ ஆடல்‌ பாடலோசைகளும்‌ செவிப்பட்டன. வந்தேறி 
ஜுமாதாவின்‌ சயன கருஹத்திலிருக்தே இந்த சவணிகள்‌ வெளிவருவதைக்‌ கண்ட 
யாவரும்‌ ஆச்சரிய மடைந்தனர்‌. அந்த சயனக்ருஹத்தைப்‌ பூட்டிச்‌ சாவியை 
மடியில்‌ வைத்துக்கொண்டிரும்த வீட்டுக்காரர்‌ பூட்டைத்‌ திறக்கச்‌ சாவியை. யெடுக்க 
முயல, சாவி காணப்படவில்லை. கடைசியாகப்‌ பூட்டை யுடைப்பதென்று பலர்‌ கூடி 
முயற்சி செய்ய, அதவும்‌ பயன்படவில்லை. கதவின்‌ புரையாலே பார்த்தாலோ 
த்‌ பல்லாயிரம்‌ பெருக்தேவிமாரொடு பெளவமெறி துவரை, எல்லாருஞ்‌ சூழச்‌. சிங்கா 
தனததே யிருக்கு மிருப்பையும்‌, + தழைகளும்‌ தெரங்கலும்‌ ததும்பி யெங்கும்‌ 
தண்ணுமை யெல்கம்‌ மத்தளிதாழ்‌ பீலிக்குழல்களுங்‌ கீதமுமாதி யெங்கும்‌ கோவிந்தன்‌ 
வருனெற , உட்டததையுவ காணநேர்கின்றது. கதவோ இறக்க முடியவில்லை, 
BES யோகிச்ரேஷ்டரும்‌ அங்கு வந்து சேர்ந்து பரிஸ்திதியை யுணர்ந்து 
இதோ கான்‌ கதவு திறக்கச்‌ செய்கிறேன்‌ பாருங்கள்‌ ' என்று சொல்லிக்கொண்டே 
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ஏணிப்படி. 
என்‌ சொற்பொழிவை அல௯ூயம்‌ செய்கிறீர்கள்‌ |’ என்று கேட்டனர்‌. அவரவர்கள்‌ 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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MISES SL 
ணுகும்போது கதவு தானே படீரென்று திறந்துகொண்டு. உள்ளே திவ்ய 
ட்ட பரிமளம்‌ அபரிமிதமாக sci றதேயன்‌ றி ஒரு நபருமில்லை. பொழுதும்‌ 
விடிந்தது. உள்ளே மிருக்த பெண்‌ வழக்கம்போல்‌ கதியில்‌ நீராடி விட்டுத்‌ தீர்த்த 
கும்பத்துடனே வீட்டில்‌ நுழைகன்றாள்‌. உண்மை ஜாமாதாவும நீராடி. வருகின்றார்‌. 
்‌ நாவலம்‌ பெரிய இவினில்‌ வாழும்‌ ஈங்கைமீர்களிதோரற்புதம்‌ கேளீர்‌ ” என்‌ ரறுர்கள்‌ 


பரஸ்பரம்‌. க்ருஷ்ணகிசோர மாயாப்ரவாஹ ப்ரபாவங்களில்‌ இஃதொன்று. டு कॅ 


தேவப்பெருமாள்‌ வைசாகோத்ஸவம்‌ 


வையங்கண்ட வைகாசி யுத்ஸவமென்று தேசமெல்லாம்‌ புகழும்‌ பெருமை 
வாய்ந்தது கச்சத்‌ தேவப்‌ பெருமாளுடைய வைசாக ப்ரஹ்மோத்ஸவம்‌. அது 
ஸமீபித்து விட்டது. ஆழி மழைக்கண்ணனான வருண பகவான்‌ இவ்வாண்டில்‌ 
பரிபூர்ண கடாக்ஷம்‌ செய்யாமையாலே தீர்த்தஸம்ருத்திக்குக்‌ குறையென்றே சொல்ல 
வேணும்‌. ஆடலும்‌ அத்யந்தம்‌ ஜலஸெளகரியக்‌ குறைவு என்று சொல்ல முடியாது. 
நகர பரிபாலன ஸபையாருடைய விசேஷமான ஏற்பாடுகளினால்‌ ஸாமான்ய BT 
களுக்கு ஜல ஸெளகரியக்‌ குறை எப்போதுமே இடையாது. 

15-564 தேதியன்று கடை வெள்ளிக்கிழமை மஹோத்ஸவம்‌. அதாவது 
பிரம்மோத்ஸவத்திற்குப்‌ பூர்வாங்கமாகத்‌ தாயார்‌ விசேஷ வைபவமாகக கண்டருளும்‌ 
மஹோத்ஸவம்‌. மறுகாள்‌ சனிக்கிழமை 16—5—64 நம்மாழ்வார்‌ BG ssp தீர்‌ 
மஹோத்ஸவம்‌ தொடக்கம்‌. 21--5--04 வியாழக்கழமையன்‌ று செல்வருத்ஸவம்‌. 
925-64 வெள்ளிக்கழுமை அங்குராரோபணமென கற திருமுளைத்‌ திருநாள்‌. 
28--6--64 சனிக்ழெமை சேனையர்கோன்‌ மஹோத்ஸவம்‌. 24--0- 64 ஞாயிற்றுச்‌ 
இழமை த்வஜாரோஹணம்‌. 85--5--04 நம்மாழ்வார்‌ சாததுமுறை. 26--5-704 
செவ்வாய்க்கிழமை பெரிய Bag. 28--5--0௩ ஞாயிற்றுக்கிழமை திருத்தேர்‌. 
'இம்மஹோத்ஸவத்தில்‌ உபயவேத கோஷ்டிகளும்‌ வெகு சிறப்பாக நடைபெறுவது 
அகாதிகாலமாக உள்ளது. பொதுவாக ஸகல ஜனங்களுக்கும்‌ ஆங்காங்கு போஜன 
வசதிகள்‌ ஏற்பட்டே யிருக்கின்றன. திவ்ய பரபம்த கோஷ்டி ஸ்வாமிகளுக்காக 
ஹீ மான்‌ உ.வே. A. K. ரங்காசாரியர்‌ (Retired Railway Engineer) and 
‘V. Srinivasan (Cromptons) இவர்கள்‌ பல பெரியமண்தர்களை அங்கத்தின ராகக்‌ 
கொண்ட ஒரு ஸ்பையை ஏற்பாடு செய்து அதன்‌ மூலமாக அநேக கன தனவான்களி 
டம்‌ திரவ்யமாகவும்‌, அமுதுபடியாகவும்‌ வசூல்செய்து கழண்டை மாடவீதி 81, நெ, 
வேதவேதாந்த வைஜயந்தி பாடசாலை பவன தீதில்‌ 9600 வருஷம்‌ முதல்‌ ஷே. உத்‌ 
ஸவம்‌ 10 நாளும்‌ இரண்டு வேளையும்‌ மிகச்சிறச்த ததியாராதனை நடத்தி வருவது 
(ரிரசித்தமானதே, இவ்வருஷமும்‌ வழக்கப்படி. நடக்கிறது. திவ்ய ப்ரபக்தாதிகாரிக 
ளான ஸ்வாமிகள்‌ எழுக்தருளியிருக்து கோஷ்டியைச்‌ சிறப்பிக்க வேண்டுமென்பதும்‌ 
கனதனவான்கள்‌ உபகரிக்க வேணுமென்பதும்‌ பிரார்த்தனை. 5 न भ 


ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய நம$ 
“மதாண்டவன்திருகூ த்திரமஹோத்ஸவஸதஸ்வைபவம்‌” 
(நியாய வேதாந்த வித்வான்‌ P. B. அனந்தாசாரியர்‌, காஞ்ச.) 
ஸதஸ்ஸில்‌ பெரும்பாலும்‌ ௮ச்வயித்தவனடியேன்‌; ஸ்ரீ உவே.அண்ணாஸ்வாமியோ 
य ப வுண்மைகளை த தெரிவிக்க அவசியமாக இது எழுதுகிறேன்‌. 
காஞ்சியில்‌ கடந்த ஸ்ரீமதாண்டவன்‌ திருசக்ஷத்திர மஹேோத்ஸவ 


நிகழ்ச்சிப்‌ ற்றி ஸ்ரீ ராமா அஜன்‌ 104 லக்கமுள்ள ஸஞ்‌ சிகையில்‌ வெளிவம்திருப்‌ 


பதை விரிவாக வா௫ுத்திருக்கன்றது உலகம்‌, இ3த விஷயமாக ஒரு மஹாபுருஷார்‌ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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8 र ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 185 | 
வெளியிட்டிருக்க றுரென்பதையும்‌ | 
ன்‌ ப்ரசம்ஸை” என்று ஒன்று | 


க்‌ ப ண்டுப்‌ பதரிகை 
9 பக்கங்கொண்ட ஒரு து ம திருப்பதி ங்கள்‌ 


சிலர்‌ கண்டிருக்கக்கூடும்‌. 


மணவாள மாமுனிகள்‌ காலத 


ठे - ० ம்‌ இ 
இன்றது. அங்கு ஏப்போது றிய இடையாது. ஏனென்றால்‌ பெரிய ஜீயர்‌ 


ஸ்தான த்திற்கு நியமனம்‌ 
பெரிய ஜீயர்‌ ஸ்தான த்திற்கு ரர ரர அர ir என்ன ஸ்வாமி 
ந்த ஸ்தானத்தில்‌ அமர்ந்தருள்வர்‌. பரம | 


பரமபதித்தால்‌ ஏற்கெனவே சிறிய ஜீ 
பெரிய ஜீயர்‌ மடத்திற்கெழுந்தருளி ௮ 
பதித்த ஸ்வாமியின்‌ திருவத்யயனாக்ததீதி 
பிநகு சிறிய ஜீயர்‌ ஸ்தானத்திற்கு நியமன மாக 
ஜீயர்கள்‌ பெரிய ஜீயர்‌ ஸ்தானம்‌ வஹிக்கப்‌ பெறாமலே பரமபதிதது விடுவ துமுண்டு. 
அப்போதும்‌ சிறிய 

களுக்கு மேற்பதவியில்‌ ஆரோஹ்ணேச்சை ஸஹஜமாதலரல்‌ சிறிய 


ல்‌ பட்டாபிஷேகமென்று' நடைபெறும்‌. 


தென்பதை மனத்திற்‌ கொள்வது. யாசகத்திற்குப்‌ போகிறவர்கள்‌ இரண்டு மடங்‌ 
களுக்கும்‌ போவர்களாம்‌. சன்ன ஜீயர்‌ ஸ்வாமியிடம்‌ போகும்போது * தேவரீர்‌ 
வெகு சக்ரெத்தலேயே பெரிய ஜீயர்‌ பதவிக்கு எழுக்தருளவேணுமென் று 
திருவேங்கடமுடைய்ரன்‌ ஸன்னிதியில்‌ பிரார்த்தித்துக்‌ கொண்டிருக்இறேன்‌.” என்பர்‌ 
களாம்‌. (இந்த ப்ரார்த்தனையின்‌ பலன்‌ எதுவென்றால்‌, எழுந்தருளியிருக்றெ 
பெரிய ஜீயர்‌ விரைவில்‌ பரமபதித்தலேயாகும்‌.) இங்கே இப்படிச்‌ சொல்லிவிட்டுக்‌ 
கொஞ்சம்‌ ஸ்ரீபாதரேணுவும்‌ சந்தனமும்‌ பெற்றுக்கொண்டு உடனே பெரிய ஜீயர்‌ 
ஸ்வாமியீடம்‌ சென்று, * தேவரீர்‌ திருக்கையால்‌ இருபது முப்பது சின்ன ஜீயர்‌ 
பட்டங்கள்‌ ஸாதிக்க ப்ராப்தமாகவேணும்‌ ' “என்பராம்‌. சின்ன ஜீயர்‌ பதவிக்கு 
எழும்தருள்பவர்கள்‌ உடனுக்குடனே பரமபதிக்கவேணுமென்பது இதனால்‌ தேறிய 
தாகும்‌. இப்படிப்பட்ட யாசகர்களை * ராமாய ஸ்வஸ்தி, ராவணாயஸ்வஸ்திவாதிகள்‌ '? 
என்னு: சொல்லுவது வழக்கம்‌. கீழே நரம்‌ மஹாபுருஷராகக்‌ குறிப்பிட்ட வ்யக்தி 
இவ்வகுப்பில்‌ சேர்ச்தவரென்பது ஜகத்ப்ரஸித்தம்‌, யதிகள்‌ பலரிருப்பதால்‌ ஒவ்‌ 
வொரு யதியிணிடத்திலும்‌ தாழ்த்தியும்‌ தூக்கியும்‌ பேசியே ஜீவித்து வருவது. இந்த 
மஹா புருஷர்க்கு இயற்கையா யமைக்தது. 
வித்வத்‌ ஸதஸ்ஸிலோ வித்வத்‌ கோஷ்டியிலோ இரந்த மஹாபுருஷ வ்யக்‌ 
திக்கு ப்ரவேச ப்ரஸக்தி மிருப்பதாக யாரும்‌ கினையார்கள்‌. “பாபபூரிக தேஹாநாம்‌ 
புண்யகார்யமரோசகம்‌, சர்மகண்டபக்ஷ்யாணாம்‌ சுநாம்‌ க்ருதமரோசகம்‌ ” என்ற 
ஸுபரஷிதத்தையடியெர்ற்றி “காய்க்குடலுக்கு ஈறுரெய்‌ தொங்காதாப்‌ போலே ?' 
என்று ஆசாரியர்கள்‌ அருளிச்‌ செய்திருக்கக்‌ காண்கிறோம்‌. அப்படிப்பட்ட வ்யக்தி 
களுக்கு நற்காரியம்‌ ரசிக்கவே மாட்டாது, நற்காரியம்‌ கஈடைபெறுமிடங்களில்‌ இவை 
தலை காட்டவும்‌ தகா அ. தம்‌ மன தீதிலேறிக்‌ டெக்கும்‌ அழுக்கையும்‌ அழுக்காறையும்‌ 
பிரகாசப்‌ படுததிச்‌ கொள்ளவே தகாதவிடங்களிலும்‌ தலைகாட்டுமிவை, வித்வத்‌ 
ஸதஸ்ஸுக்கு வெகுதூரத்தில்‌ நிற்கவேண்டிய பிராணியை உள்ளே புகவிட்டது 
ஏதோ தாகணெய METS, 
தத டக த்‌ வாகம்ருதே வா ைகவீநாம்‌ 
ஸ்தோகப்ரஜ்ஞால்‌ துல்யத்நுசோ ஹந்த பவந்தி, 
கோமாயூநாம்‌ கோகிலயநாமபி sti sors நக 
| ஏகாகாரா மாநளவ்ருத்தீர்‌ மஹிஷானும்‌ ” 
என்று ஸுபாஷிச கெளஸ்துபத்தில்‌ வேங்கடாத்வரியும்‌, 
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ப்‌ ப்‌ ௪. ப்‌ . ன i ப்‌ தெரி ம்‌ 
்‌ ங்குவதுண்டு; அதைச்‌ சிறிது விவரித்தால்தான்‌ யும்‌, 
ह இருப்பற்ஙில்‌ உடையவர்‌ காலத்திலிருந்து , பெரிய ஜீயர்‌ ஸ்தானமும்‌, । 

இலிருந்து சிறிய ஜீயர்‌ ஸ்தானமும்‌ எற்பட்டிருக்‌ | 
ஜீயர்‌ ஸ்தானத்திற்கு நியமனமே யொழிய । 


வேண்டியதாகும்‌. சில சிறிய | 
ஜீயர்‌ ஸ்தான த்திற்கே மியமனமாகும்‌. தீழ்ப்பதவியிலிருப்பவர்‌ | 
ஜீயர்‌ ஸ்தானது | 


திலிருப்பவர்‌ பெரிய ஜீயர்‌ ஸ்தானத்தில்‌ அபேகைத கொண்டிருப்பதும்‌ ஸஹஜ | 
மாகும்‌. பெரிய ஜீயர்‌ ஸ்வாமி பரமபதித்தாலொழிய அந்த ஸ்தானம்‌ தஇிடைப்பரி | 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


५” க்‌ डी ச்‌ ஜ்‌ 
ஸ்ரீமதாண்டவன்‌ திருகக்ஷத்திர மஹோத்ஸவஸதஸ்‌ வைபவம்‌ ப 


தபலபய கைகளை களைக 


ர 


“ அல்பிஷ்டோக்தெள அத்புத ஸூக்தாவபீந்ருனாம்‌ 
அல்பப்ரஜ்ஞா ஐந்த பவந்திஹ்யவீசேஷா 
பேகாராவே பேர்யபிகாதே-பீகநாதேபி <3: 
ஏகா வ்ருத்திச்‌ சேதஸி ம்ஜோ ! மலிஷானாம்‌. க்‌ 
என்று ஸுபா ஸுதாகிதியில்‌ ஸ்ரீகாஞ்ச ஸ்வாமியும்‌ கூறியுள்ள தற்கு லக்ஷய 
ரய க்கு வை பற்றி வரையப்‌ புகுவது மஹததான்‌ னு 
என்று பலரும்‌ பேசிக்கொண்ட வார்த்தை இது. ததீயாராகக கதத அடப்‌ A 
எழுதியிருக்ற்தே அதற்கு மிகவும்‌ லாயக்கான வ்யக்தி, அதை இ ம 
விவரித்து எழுதியிருக்கலாம்‌. ஒவ்வொருமாளும்‌ இன்னின்ன கறியமுஅகள்‌, 
இன்னின்ன பக்ஷணங்கள்‌, இத்தனை பாசகாகள்‌, கறியமுது. திருத்தின. அம்‌ை யப 
கள்‌ இத்தனைவர்‌....... இத்யாதிகளை வாட்டம்‌ சாட்டமாக எழுதுவதில்‌ இந்த நப கு 
மிச வல்லமை யுண்டு. அதைச்‌ சிறிது காட்டியிருப்பதோடு நில்லாமல்‌ பூர்த்தியாக 
காட்டியிருக்கலாம்‌. நிற்க, 


ஸ்ரீமதாண்டவனாச்ரமத்தில்‌ நடந்த வித்வத்ஸதஸ்ஸைப்‌ பற்றி . ஸ்ரீராமா 
நுஜன்‌ 134 ல்‌ ணங்க னன்ன வியாஸத்தை உலகம்‌ ரஸித்து rn 
மானிட சாதியில்‌ தோன்‌ றினவர்களுக்கு வ்யக்திவிசேஷங்களில்‌ Lif ER ; 
ஹைஜம்‌. அதை உள்ளடக்கி நிர்மத்ஸர பாவத்துடன்‌ செய்திகளை தக்க 
படித்தவர்களின்‌ பிரகிருதி. மாச்சரியமே வடிவெடுத்த வ்யக்திகள்‌ 5B oD 
லோசமே ७ ஹி திரஸ்க்ருதோ பாஸ்கர?!” என்றெ தே களுக்திக்கு Bo क 
நடந்துகொள்வதனால்‌ ஒரு பலனும்‌ பெறலாகாது, விபரீதபலனே . a 
என்பது ஸமயங்களில்‌ தெரிந்து உடனே மறந்துபோம்‌. ப்ரக்ருத ஸதஸ்‌ ப்பி நடை 
முறையை உள்ளபடி யறியாதார்‌ மிகச்‌ இலரே யிருக்கக்‌ கூடும்‌. அந்தச்‌ லருமறியு. 
மாறு இங்கு உணர்த்துவோம்‌. ர ந்தர்‌ 5 
ஸ்ஸ்‌ உபக்ரமிப்பதற்கு ஒரு ஸப்தாஹம்‌ மும்தியே பதரிகையச்சிட்டு' - 
அதை का தம்‌ ர்ச்‌ ஸ்வாமி மூலமாக ஸ்ரீ அண்ண படக்‌ ன்‌ 
அனுப்பி “BD நாளாகத்‌ திருமேனி பாங்கில்லை யென்பது தெரியும்‌ ; ஆ 
தேவரீர்‌ எழுந்தருளியே ஸ்தஸ்ஸு உபக்ரமித்தாக வேணு கு ஆண்ட்‌ ன்‌ 
மகோரதம்‌; இன்னும்‌ ஒருவார மிருப்பதால DMR வ ற்‌ ன வ 
தெரிவிக்கலாயிற்று. அப்படியே ஸதஸ்ஸு உபக்ரமத்தன்‌ று அடக்‌ அரக்‌ 
திகாரிகளைக்கொண்டு ஸ்மாரணம்‌ செய்தபோது, “ கான்‌ மிகவும்‌ அ தசையி 
லி ப்பதால்‌ இன்றே அடியேன்‌ விடைகொள்ள வேணுமென்கிற | கம்‌ 
வேண்டாம்‌ - பத்து நாட்கள்‌ நடப்பதால்‌ ஸெளகரியமான வொருகாள்‌ Si யம்‌ 
விலட கொள்ளுகிறேன்‌ என்று அண்ணா ஸ்வாமி Greil ஆயினும்‌ 
ஸ்ரீமதாண்டவன்‌ பூர்வாச்ரமத்திலிருந்கே நெடுநாளாக So ற வாத்ஸல்‌ 
யாதிசயத்தினால்‌ ७०७०७०० ஆரம்பிக்கும்‌ ஸமயத்தில்‌ ல 2 மட 5 க்கு) ஒரு அர்‌ 
ரங்க பக்தரை அங்கு வந்திருந்த ஒரு காருடன்‌ அனுப்பி இப்போ அம்‌ 
பா சிறிது அவகாசமாவது இருந்துபோகவேணும்‌ TD அகர து னில்‌ र 
நியமன சதைப்‌ பெறுவித்தாயிற்று. அதற்குமேல்‌ , அ ர்‌ li பட்‌ 
உடனே புறப்பட்டார்‌. ஸ்வாமியினுடைய பெரிய மாப்பிளளையும்‌ அட யனும்‌. a 
பாடசாலையைச்‌ சேர்ந்த மற்றுமிருவரும்‌ ह i cone 
TEI ந ந்து நிச்சப்தமாகவேயிருந்தது. பர. ௮, ஸ்வாட்‌ 5 
Goes UE rrr வளவிலே ஸ்ரீமத்‌ ஆண்டவன்‌ குசலப்ரசநமும்‌ ன அன்‌ 
ப்ரச்மமும்‌ செய்தருளியானபி.றகு ஸ்வாமி வீற்றிருந்தார்‌. பூர்வாங்க ன 6 a 
ஸம்ஸ்க்ருத பாஷையில்‌ வ்யவஹரணம்‌ வேண்டியதில்லை யென்றும்‌, र க்க ` 
ளெல்லார்க்கும்‌ புரியும்படியாகதீ தமிழிலேயே உபர்யாஸமாகச்‌ சொல்ல வேண்டிய 
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தென்றும்‌ கோரிக்கை. ஏற்பட்டிருக்‌ ததாக. அடுத்த நிகழ்ச்சியால்‌ 


தெரியவந்தது, ஸ்ரீ 

உ.வே. உத்தரமேரூர்‌ வாஸ-ஈதேவாசாரியர்‌ ஸ்வாமி, த ரா சர்சியத்‌ 

்‌ ஸ்வாமி, குளத்தூர்‌ விஜயராகவாசாரியர்‌ ஸ்வாமி, K. வரதாசா = ஸ்வா த காவல்‌ 
பாக்கம்‌ வரதாசாரியர்‌ ஸ்வாமி, வேளியநல்லூர்‌ ஸ்ரீகிவாஸதாதாசா॥ ச १ உத்த 
மூர்‌ வீரராகவாசாரியர்‌, ஸ்வாமி, பிரம்மதேசம்‌ ராமாநுஜாசா£ய்‌ ஸ்வாமி, ஸ்ரீகார்யம்‌ 


..... அஸ்யாமவஸ்தாயாம்‌ அண்ணாஸ்வாமி அதிககாலம்‌ அங்கே யிருக்க முடியாத 
அஸ்வாஸ்தயத்தை முன்னிட்டுச்‌ சிறிது விஜ்ஞாபனம்‌ செய்துவிட்டுப்‌ போகக்‌ கருதி 
ஸம்ஸ்க்ருதததிலேயே பேசத்‌ தொடங்கினார்‌. என்ன பேசினரென்பது இதில்‌ 
அடுத்தபடி ஸம்ஸ்ச்ருதத்திலேயே வெளியாகிறது. வித்வத்ஸதஸ்ஸில்‌. வித்வான்‌ கள்‌ 
பேசுவது ஸம்ஸ்கருதத்திலேதானிருக்க வேண்டுமென்பது வற்புறுத்திச்‌ கூறப்‌ 
பட்டது, சாரீ ரகமீமாம்ஸையில்‌ அத்வைதவாத ETDs பூர்வகமாக விசிஷ்டாத்வைத 
ப்ரதிஷ்டாபமம்‌ செய்யப்படுவது போலவே ஸ்ரீமக்சாராயணனே பரதேவதை 
யென்றும்‌ மூதலிக்கப்படுறெ தென்பதுதான்‌ அண்ணா ஸ்வாமியின்‌ உப்ந்யாஸ | 
விஷயம்‌, ஒரு இருபது நிமிஷம்‌ இதைப்‌. பேசிவிட்டு ஸ்வாமி புறப்படுமளவிலே, . 
ஸ்ரீமதாண்டவன்‌ ஸதஸ்யர்களை சோக்‌ ஸாதித்தருளின தாவது, ப 


. Ro வருஷங்களுக்கு முன்பு ஸ்ரீமத்‌ பரமஹ்ம்ஸேதயாதி வாத पं 
மாமலை ஜீயர்‌ ஸ்வாமி இருவல்லிக்கேணிக்‌ Fron धरत Sn 
மடத்தில்‌ நடக்க மஹா கோஷ்டியில்‌ ௮ண்ணா- ஸ்வாமி & மகோற்றநோன்பு 

திருவாய்மொழி யுபமயாஸம்‌ மூன்‌ றுமணி காலம்‌ நடத்தினார்‌. அப்போது நானும்‌ 
(glared) அங்குப்‌ போயிருந்தேன்‌. அது இன்னமும்‌ என்‌ : காதில்‌ 
ஒலித்துக்‌. கொண்டிருக்கிறது. . அதேபோல்‌: x ஆராவமதே இருவாப்மொழி 

..... யதுபவம்‌. ஒருகாள்‌. இங்கு தற்கால தேஹகிலைமைக்ணெங்க ஒருமணி கால 
்‌ PIAS மடக்கவேணும்‌ இது. என்‌ அடைய பாரிப்பு ” என்று, 


அதை. ஸ்ரீ .கரர்யம்‌. ஸ்வாமியும்‌ கொஞ்சம்‌ விவரித்து அறுவதித்து ' ஆண்டவல்‌ 

இதைப்பற்றி அடிக்கடி. ஸாதித்தாறெது ; ஒருநாள்‌ இது விம்‌ लला 
டவண்டும்‌” என்ன பலருமறியச்‌ சொல்ல ; (அதற்கென்ன ? ஆ ரா வ.மு.து என்ற 
Bio, BEF மணி காலம்‌ விஜ்ஞாபி.த்‌தக்கொள்ளுறன்‌ ; பத்து. 
காளிருக்றேதே. என்று ஸாதித்துவிட்டுத்‌ திரும்பினார்‌ ௮ண்ணா ஸ்வாமி, 
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உ அடு FH 

श्रीकाश्वीपुर्यामू விவி श्रीमदाण्डवन्सञ्निधाने १४- २-६४ दिने... 
श्रीकाञ्ची எனக अण्णङ्गराचायकृतः ` शारीरकमीमांसासारार्थविषयकः उपन्यास KE । 

कतिपंयदिनेरनारोग्यम तिमात्रमनुभवन्नेष जनः श्रीचरणानां चिरानुदृत्परेमभूम निबन्धनामाज्ञामव्तस- 
यन्निदानीमत्रोप स्थितः । எண்ண केप्तुमशकनुवन्‌ मदीयां बाचं शुश्रषमाणानां .श्रीचरणानां मनोरथं 
मनागिव 'परिपू्व प्रमातुकाम इदं di बिज्ञापये । वस्तुतो विद्वद्रलानां श्रीचरणानामाध्यकष्येण विभूषिते 
िद्वन्मणिभिरापूरिते चासिन्‌ सदसि परमगभीरमंधुरया दैव्या वाण्या व्यवहारं निषिध्य जन्ममाषया व्यवहारे 
संविधानं नैव எனகன । என்ர: परायः சன एव; अतदभिज्ञाः कतिपये खेणममुखा- 
ससन्तु नाम | विद्वत्सदसि विचायैमाणानां शाख्रीयविषयाणां द्राविड्या गिरा कथनेऽपि तान्‌ என்கன नेव 
प्रतिपतुमीशते । ततश्च द्राविब्येव व्यवहतव्यंमिति कृते संविधानं नाइमाद्विये | பப்ப वाण्या वक्ष्ये । 


भगवह्वादरायणम्रणीतायाः झारीरकमीमांसाया வினாயக்‌ विशिष्टाद्वेतवादप्रतिष्ठापनमेव 
உண்ம; श्रीनज्नारायणधारम्यप्रतिष्ठापनमापि तथेति संतरति मदीयविज्ञपिसवेखम्‌ | शारीरकमीमांसायां 
प्रथमाध्याय तृती पादे. प्रश्रमाधिकरणे [ # युभ्वाद्यधि #रणे ] # मुक्तांपस॒प्यव्यपदेशाच % भेदव्यपदेशात्‌ * 
உ स्थित्यद्नाभ्यां च # इतीदं டார்‌ विराजते டண प्राथमिकेन வார ஈக்கள்‌ जीवात्मपरमात्मनो: . 
ाप्तृराप्यमाबलय मेदनिपतस्य श्रुतौ व्यपदिस््रमानताकथनेन मेद: प्रतिष्ठा पित: fat त्रेण श्रुतौ जीवास- 
परमात्मनोः साक्षादेव खरूपमेदव्यप्रदेशोऽस्तीति सुष्ठुं संदशिःम्‌। तृतीयसूत्रेण . जीवात्मपरमात्यनो: 
எண்ணில்‌ हेयरसंबन्धाईत्य-तदनडत्वरूपसभाववे क्षण्यमक्तम्‌.। TAIT अर्थेन * ब्रह्मवेद என 
अवतीति मुण्डकोपनिषदुपसंहारवाक्यं जीवस्य எண்ணார்‌ ये मन्यन्ते, तेषां निरासः 
प्राकाऱ्यत । TSAR परमपुरुषसायु्यप्रापिरेव மார்கள்‌ XE, என 
पुरुपाथा सिश्च परमपुरुषशरणबरणेनेवेति , परमपुरुषशान्दवाच्यश्च श्रिय:पतिर्नौरायण एवेति pn 
वेदान्तिनां सिद्धान्तः शारीरकमीमांसानुगृहीतः | श्रियःपतिर्नौरायण एव सूत्रकारैः परं ஸ்‌ प्रकीतित 
ன்னான்‌ मतिष्ठाप्यते । जगत्कारणवादीनि वेदान्तवाकमानि. सर्वाणि श्रीमन्नारायण एव பல்வ 
सूत्रकारं: खयं सिद्धान्तितवानिति ஏட प्रदशयामः । % अथातो mafia எனின்‌ परस्तु 
« जन्माद्यस्य यत इति द्वितीयसूत्रेण यस्माजगजञन्मस्थितिल्या: प्रवतेन्ते त्रेति ब्रह्मणः प्रतिपत्त्युपाये 
ESATA । वेदान्तेषु.तावत्‌ जगत्कारणवादीनि वाक्यानि एकरूपाणि न सन्तीति , परस्परविरुद्धवलती- 
यन्त इति च प्रसिद्धमेतत्‌ । कसािदेकसमादेव. எண: जगजन्मस्थितिर्याः प्रबतन्त इति निश्चयस्ताबदावर- 


च्यक: | मिभो विरुद्धैः அணா: कथमेष ண इति जायमानां शङ्काम्‌ सर्वेषां. कारणवाक्यानाम्‌ ; 


ணகி क्रमशः परिहरति सूत्रकारः। ` साकांक्षाणां वचसां निराकांक्षेषु. पर्यवसानं न्याय्यमिति 
என்னானு . एतदेव हृदि. கானா, बादरायणः क्षत्यादिमिरधिकरणेः सर्वेषां कारणवाक्यानां . 


6 


அகன்‌ ara ஈர்‌ என்ட । THAT सुम्यक्तमुपपाद्यते || साकांक्षनिएकांक्षमेदेन 
` काएणवाक्यानां ன்‌ प्रथमतः प्रतिपतव्यम्‌ः। साकांक्षवाक्यानि च पुनः द्वेषाः-- (१) सामान्यशन्द- ` 


घरितत्वेन विशेषप्रतिपत्तिसापेक्षाणि , (२) अनुवादरूपस्वेन पुरोवादसापेक्षाणि चेति । % सदेव என்க 
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आसीदेकमेवाद्रितीयय % 4 सय விர  इत्यादीनि वाक्यानि எண்ணைக்‌ बिशेषप्रतिपतति- 
पुंरोवादसाकांक्षाणीति' च 
साकांक्षाणीतिः wea. * यतो वा इमानि भूतानीत्यादीनिः तु अबुवाद्रूपतय च्यात 
स्पष्टम्‌ । எண்ணை तृतीयाऽपि எண विधा वक्तव्या ति---अयोग्याथप्रतिपांदकत ei 
ன்னை सां |  मामुपाख ; வளம்‌ मनुष्याय हिततमं मन्ये/ इति इन्द्रवावयादीन्येवे विधा 
प्रतिपत्तव्यांनि। ˆ ' `` , FF 
हि அய என்னே. कारणवाक्यानि எண்ட்‌ वस्तुविरोषनिर्णये अक्षमाणीति 
निराकांब्ैरेव वाक्यविरोषैः என்டா ட கன்‌. भवति, அன்னா वाक्यान्तर- 
निरपेक्षाण्येव எண்டு -निराकांक्षाणि. प्रथन्ते । : * एको ..ह.. वै. नारायणं ' आसीत्‌ नं எள नेशानः * 
इत्यादीन्येव என்‌ எனி सारविद्विरवधारितम्‌। प्रदर्शिते என नास्ति सामान्यशब्दघटना) 
न चास्यनुवादरूपता ; नापि चालि अयोग्यार्थमतिपादकता |. எணண கனகர்‌ हि सामान्य- 
எண்ன. भवित्री ;. नात्र तथा | यच्छब्दघटनासद्धावे हि.अनुवादरूपता स्यात्‌ } न चात्र என | 
अथ अंयोग्याथमतिपादकत्वाभावविशिष्ट्योग्याथप्रतिपादकत्वपौष्कल्यमिह  निरूपणीयमवशिष्यते | तदेव 
निरूपयामः | चतुस्सूत्रीसमनन्तरं पञ्चममधिकरणम्‌--ईक्षत्यधिकरणम्‌ | तत्र * तन्निष्ठस्य मोक्षोपदेशात्‌ * 
% गतिसामान्यात्‌ % इति ன்‌ विशिष्यावधेयम्‌। साधारणेन , सच्छब्देन देवताशब्देन च घाट्ताया 
* दद्विचायाः पुरुषसूक्तप्रतिपते श्रीमन्नारायणे पर्यवसानं प्रदसितंसुपात्सूत्रदवयेनेति. वेदितव्यम्‌ । # तन्निष्ठस्य 
मोक्षोपदेद्याद्रिति எனன प्रथममवगान्तव्यः। எனின்‌ तच्छब्देन सूत्रकारबुद्धिस्थ विषयवाक्यगत- 
सच्छ्न्दवाच्यं पराम्रस्थते; तथाच सदुपांस्कस्येत्यथे आयातः। सदुपासकस्य सुक्तेरुपदिश्यमानत्वात्‌ प्रङ्त- 
संच्छन्दरवाच्यं वस्तु न प्रधानं भवितुमहेतीति सूत्रार्थो निष्पन्न: 1 प्रधानमेव जगत्कारणमिति वदतां निरसनं 
हि. Toad] पुरुषसूक्ते. उत्तरनारायणे च # तमेवं ஜொள்‌ इह भवति ।.नान्यः पन्था अयदाय विद्यते. * 
इति , உன; पन्था विद्यतेऽयनाय * इति च मोक्षोपायोपासनविषयत्वं नारायणासाधारणं श्रुतम्‌ | अत्रापि 
எனக்‌ % என்‌ वेद , ' तस्य तावदेव चिरम्‌, यावन्न विमोक्ष्ये; : अथ सम्पत्स्ये * इति 
[छान्दोग्ये] எண்ணான मौक्षोपायत्रमान्नातमेस्ि। எண்னை शरीरपातावधिको मोक्षप्राप्ती विलम्ब 
प ATTA मुक्ती भवतीति श्रत्यथ:.। ` तेनेतेन मोक्षीपांयोपासनविषयत्वरूपेण :परत्यभिज्ञापक्रेनः स नारायण 
“மர इदं सदिति निश्चीयमानत्वात Had सत्‌ प्रंधानं न. भवतीति सूत्रतात्ययमवसीयते । -# तमेवं நண்ணா 
इह भवति | नान्यः पन्था अयनाय विद्यते , * என்‌: पन्था. बिद्यतेऽयनायः%' .इत्यादिभित्रक्यिः नारायणो 
पासनमेव ' मौक्षोपाय इति सुभपष्टमवधारिते सति, % तन्निष्ठस्य मोक्षोपदेशात्‌ x इति ` सूत्रयन्महषि 
ணை नाराग्रणोपासकमेव विवक्षतीति निर्धारणे कः प्रत्यूहः I ` अथं # गतिसामान्या दितिसूत्रमपि 
` அதான்‌ | _ सर्वेषां कारणवाक्यानामैकाथ्यस्योवरयक्वात्‌'# अथ 'पुरुषोःह्‌ घै : नारायणो- 
` ° ऽकामयत | என்கின்‌ # इत्यादिषु च नारायणस्य कारणत्वश्रवणात्‌ ` सद्वि्यागतयोस्सामान्ययो 
` அரக்‌; कारणवाचिनोः नारायणास्यदेवताविरोषे पर्यवसानमंवजनीयमितिः सवे समञ्जसम्‌ ॥ 
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1 ஸ்ரீமதாண்டவன்‌ திருநக்ஷத்திர மஹோத்ஸவஸதஸ்‌ வைபவம்‌ ழ்‌ 


திரு௩௯உத்திரத்திற்கு முதல்நாள்‌ ஞாயிற்‌ றுக்கழமை (மேலேகண்ட நியமனப்‌ 
படி) ஆராவமுதே உபர்யாஸம்‌ பகல்‌ 8 மணிமுதல்‌ ஈடக்கப்போடெ தென்பதையும்‌, 
அன்ற வேறு எந்த வித்வானுடைய சொற்பொழிவுக்கும்‌ அவகாசம்‌ இடைக்கர 
தென்பதையும்‌, அவயெமாக யாராவது  சொல்லவேண்டியதாக ஏற்பட்டால்‌ 
2-மணிக்கு மேல்‌ 3-மணிக்குள்‌ அது முடிவு பெறவேண்டும்‌ என்பதையும்‌ முதனாள்‌ 
சணக்ெமை ஸதஸ்ஸிலேயே ஸ்ரீமகாண்டவன்‌ தாமே சோதிவாய்‌ திறந்து ஸாதித்‌ 
தாயிற்று. அதன்படியே மறுமாள்‌ ஞாயிற்றுக்ழேமை 3-மணிக்கு ஆராவமுதே 
உப்கயாஸம்‌ ஆரம்பமாயிற்று. அப்போது தேவப்பெருமாளுக்குப்‌ பங்குனி யுத்தரத்‌ 
திருமாள்‌ நடந்து கொண்டிருப்பதால்‌ 6-மணிக்குமேல்‌ திருவீதியுத்ஸவகாலமாகை 
யினால்‌ 5-50க்கு உபக்யாஸம்‌ ஸசேஷமாக மிறுதீதப்பட்டது. மறுகாள்‌ திருக௯உத்திர 
மாதலால்‌ ஸசேஷமாகவே கின்றது. அ௮ந்தவுபக்யாஸமம்‌ மறுகாளே ௮ண்ணாஸ்வாமி 
திருக்கையினாலேயே யெழுதப்பட்டிரும்தத. அதவும்‌ இதில்‌ வெளிவருகன்‌ றது. 


நிகழ்ச்சியெழுதி வெளியிட்ட மஹாபுராஷரைப்பற்றி மிகமனம்‌ செய்வோம்‌. 
£ உபயவேதாந்த வித்வான்‌ அண்ணங்கராசாரியர்‌ ஸ்வாமீயும்‌ ஸதஸ்வில்‌ கலந்து 
கொண்டார்‌' என்றெழுதியுள்ளாரிவர்‌. கலந்து கொள்வதாவது என்னவென்று 
விசாரிக்கவேணும்‌. ஒரு விஷவைத்யன்‌ தேள்கடி பாம்புகடி சிரித்ஸை என்று பலகை 
போட்டு * தேள்கடிக்கு மந்திரித்தால்‌ காலணா ; பாம்புகடிக்கு மக்திரித்தால்‌ இரண்டு 
ரூபா? என்று விளம்பரம்‌ செய்திருந்தான்‌. ஒருவன்‌ பாம்புகடியுண்டு மந்திரவாதத்‌ 
திற்கு ஓடிவந்தான்‌. பாம்புகடியென்று சொன்னால்‌ இரண்டுரூபா கொடுக்கவேண்டி 
வருமேயென்று தேள்‌ கொட்டினதாகச்‌ சொல்லி நாலணாவை வைத்தான்‌... விஷ 
வைதீயன்‌ தேள்மக்திரம்‌ ஜபிக்க, வேதனை குறையாமல்‌ அதிகரிக்கவே கதறக்‌ 
தொடங்கினான்‌. “தேள்‌ கொட்டிற்றா? பாம்பு கடித்ததா? உள்ளபடி சொல்‌? 
என்றான்‌ மாந்திரிகன்‌ ; தேள்தான்‌ கொட்டிற்று ; பாம்பு மந்திரச்தையும்‌ கலந்து 
கொள்ளப்பா? என்கிறான்‌ கடியுண்டவன்‌ ; அதுஸரி, மீ நாலணாவோடு இரண்டு 
ரூபாயையும்‌ கலநீதுகொள்‌ என்கிறான்‌ மருத்துவன்‌. இம்‌ மஹாபுருஷர்‌ கருதுகிற 
கலந்துகொள்ளும்விகம்‌ எதலோ அறியோம்‌. “ ஆண்டவனும்‌ கலந்தகொண்டா 
யிற்று” என்றெழுதி யிருக்கிறேனே யென்பர்‌. சல மடாதிபதிகள்‌ வித்வான்‌ களைப்‌ 
பேசச்‌ சொல்லிவிட்டுக்‌ தாம்‌ உள்ளேசென்று சயனிப்பதுண்டு ; அப்படியன்‌ றிக்கே 
ஸதஸ்ஸைவிட்டுப்‌ பிரியாதே கலந்துகொண்டே BEST என்று இவர்க்கு விவ 
௯திதம்போலும்‌. மேலே சதுஸ்ஸத்ரியை ஒருவர்‌ விவரித்ததைப்பற்றி யெழுது 
மிவர்‌ அதை அவர்‌ லாகவமாகப்‌ பேசிவிட்டாரென்‌ றெழுதியுள்ளார்‌. கெளரவ 
மாகப்‌ பேசுவது, லாகவமாகப்‌ பேசுவது என்கிற வழக்குக்களை யறியாதாரில்லை. 
எளிதாகப்‌ பேசினாரென்ன வேண்டுமிடதீது லாகவமாகப்‌ பேசினரென்றெழுதக்‌ 
கற்றவர்‌ இவரே போலும்‌. “£தேவரிருடைய தேவியார்‌ மஹாஸாத்வி?' என்று 
சொல்ல கினைத்த வொருவர்‌ “தேவரீருடைய தேவியார்‌ மஹா ஸ்வைரிணி? என்று 
சொல்லிப்‌ பெற்ற பரிசு ப்ரஸித்தமன்றோ. இப்படிப்பட்ட வாக்மிகள்‌ இந்கிலவுலகில்‌ 
இகழ்வது விநோத ரஸிகர்களின்‌ பாக்யெ விசேஷமே. 


லாகவமாக உபர்யஸித்தவர்களோ, கெளரவமாக உபர்யஸித்தவர்களோ 
தம்தம்‌ உபர்யாஸங்களை யெழுதி வெளியிடும்படி. செய்தால்‌ அப்போது "உலகுக்குப்‌ 
பல தத்துவங்கள்‌ தெரியவரும்‌, எப்படியும்‌ ஸ்ரீ ரங்கசாத பத்ரிகை வெளிவருகன்றதே. 


ஸ்வாதிகாரவிருத்தாஸு க்ரியா ஸ்வஹஹ ஸாஹலாத்‌. 
ந்யஸ்தஹலஸ்நோ ஜநோ நூநம்‌ அநுதாபேந சுத்த்யத்‌, 


ராமா 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


it. இதி ர்‌ 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Lp 
ஆராவழுதநுபவம்‌. 
திருக்குடந்தையாண்டவன்‌ திருமுன்பே 22ST 


० . ன்‌ விஜ்ஞாபித்துக்‌ கொண்டது. 
ஸ்ரீ காஞ்சீ. ப்ர. அண்ணங்கரராய தாஸ விஜ்ஞாபித்து து 


ஸி क्रि प 
ததி மதுரம்‌ மது மதுரம்‌ த்ராகஷா மதுரா தாபி Cd 
மதுராதபீ மதுரத்ரா பர்யாப்தாம்ருதஹரே₹ சுதாலஹா்‌. 

_-அவதாரிகை-- 


64ல்‌ 


ட்‌ ; > களுக்கு விசித்திரமான இருகாமங்கள்‌ அமைந்‌ 
: இல்யதேசத்‌ தெம்பெருமான்‌ களாக कता, பேரருளாளன்‌, பதீதராவி, 
மிக; ற க்காதன்‌; செளரிப்பெருமாள்‌; பரிமளரங்கன்‌; கம ற்ப 
வைததமா தி, ௫ க EE வயலாலி மணவாளன்‌, மாயக்கூதீதன்‌,தாடாளு 
क 7020 तय விலக்ஷணமான இருகாமங்களினிடையே ஆராவமுது 
க்‌ காமம்‌ உண்மையில்‌ ஆராவமுதமாகவே க அதே 
ரம்ருதமென்று வடமொழியில்‌ வ்யவஹாரமிரும்தா ௮ம்‌ ஆராவமுது ல்‌ 
உண்டாகுமினிமைகின்‌  எகதேரும்‌, அறல்‌ Cg rat 
ப > ° 17 ६ ol மூ என்பது i ‘0/5 & 6 £ க 
என்பதம்‌ ன்‌ முடிவில்‌ ம என்னமுதினைக்கண்ட கண்கள்‌ ” என்ற சந்தையின்‌ 
அ றிய தார்‌ “ ஏன்னமுதனை ” என்று ஓதுவர்‌. அதைக்‌ பட போது 
அடியேனுக்கு மிக வெறுப்பும்‌ வெகுளியுமுண்டாகும்‌. ஒரு சேதறவ்யக்தி யன்று 
G ता gp? என்றாலும்‌ அமுது TT DE சொல்லிலுள்ள இனிமை 
அப்ரமேயம்‌. * மருத்துவனாய்‌ கின்ற மாமணிவண்ணா ”  என்றதிற்‌ விட்டதன்‌ 
“மருக்தும்‌ பொருளும்‌ அமுதமுக்தானே"' என்பதன்‌ றோ மிகமிக ரஸிப்ப.து, அடி த்‌ 
ஒருவிசை திருக்கண்ணமங்கைக்கு விடைகொண்டி ரும்தபோ அ வருவான்‌ ரு टप 
மென்ன ? ' என்று கேட்க ; ப்ருஹத்‌ பஹீஸ்‌ ஸிந்துநாதன்‌ என்று ன்‌ எக்கச்‌ 
சொன்னார்‌ பட்டாசார்‌. 'திருமங்கையாழ்வார இத்தலத்திற்குத்‌ இருமொழி தொடத்‌ 
கும்போதே பெரும்புறக்கடல்‌ என்‌ றருளிச்‌ செய்ததனால்‌ அதை ஸம்ஸ்க்ருதப்படுத்‌; 
[பெரு--ப்ருஹத்‌, புறம்‌-பஹி$, கடல்‌ ஸிந்து என்றாக்கி] வ்யவஹரிக்கத தொடங்‌ 


விட்டார்களென்று நினைத்தேன்‌. இது பொருத்தமான மொழிபெயர்ப்புமன்று. | 


அடியேன்‌ மலைநாட்டுத்‌ திருப்பதிகள்‌ ஸேவிக்கப்போனபோது இருவண்பரிசாரத்தில்‌ | 


பெருமாள்‌ திருநாமமென்ன வென்‌ அ கேட்க, திருவாழ்மாபனென்று உங்களாழ்வார்‌ 


பாடியிருக்கொரே ' என்றார்‌ அர்ச்சகர்‌. இப்படியே தருச்செங்குன்‌ DTS திருச்‌ | 


திற்றாற்றில்‌ கேட்டபோது ' இமையவரப்பனென்று உங்களாழ்வார்‌ பாடியிருக்கறா 


ராமே, அதுவேதான்‌ ’ என்றார்‌. இங்ஙனே பலவிடங்களில்‌ ஆழ்வாருகக்தருளின | 


இருகாமமே வழங்கி வருவதாகக்‌ கண்டேன்‌. 


ஆராவமுதென்றெ இருகாமம்‌ ஏற்கெனவே மிருந்ததை ஆழ்வார்‌ அருளிச்‌ | 
செய்தாரா? அல்லது ஆழ்வாரருளிச்‌ செய்தபிறகே இத்திருமாமம்‌ வழங்கெரத்‌ | 


தொடங்யெதா ? என்று அடியேன விமர்‌சித்ததுண்டு. இங்கனே பல விமர்சங்கள்‌ 
ப்ராப்தமாக; இவை நமக்கு கிலமல்லவென்று விட்டிட்டேன்‌. வான மாமலையில்‌ பெரிய 
தடாகத்தைச்‌ சேற்றுத்தாமரையென்று வழங்கி வருவதும்‌, ஒரு சோலையைதீ 
தேனமாம்பொழிலென்று வழங்கவெருவதும்‌, தருமோகூ ரில்‌ ஏரியைத்‌ தாள தாமரை 
யென்று வழங்வெருவதம்‌ இங்ஙனே மற்றும்‌ பலபலவும்‌ இவ்ய ப்ரபந்தோபஜ்ீ 
மென்பதில்‌ ஐயமில்லையன்றோ, உலகத்தை ஸாரமாகப்‌ பிரித்தால்‌ ப்ரமாணம்‌ 
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अ க சைக க சார கணா கக வனை தவ வையை அடடடா 


ப்ரமாதா, ப்ரமேயம்‌ என்று மூவகையாகப்‌ பிரியும்‌, ப்ரமாணம்‌-- ஆழ்வாரருளிச்‌ 
செயல்‌. ப்ரமாதா--அருளிச்செயலை யோதமவர்கள்‌. ப்‌ ரமேயம்‌--அவ்வருளிச்செய 
லால்‌ அறுபவிக்கப்படும்‌ எம்பெருமான்‌ ; இம்மூன்று வகுப்பையும்‌ அமுதாகவே 
ஆழ்வார்‌ அறுபவிக்‌இறுர்‌. * கொண்டர்க்கமுதுண்ணச்‌ சொன்மாலைகள்‌ சொன்‌ 
னேன்‌ * என்ற திருவாய்மொழியினாலும்‌, * ஈல்லவமுதம்‌-பரகாலன்‌ பனுவல்களே ¥ 
என்ற தனியனாலும்‌ ப்ரமாணம்‌ அமுதாகத்‌ தேறிற்று. (% பக்தாம்ருதம்‌-தீராவிட 
வேதஸாகரம்‌ २ என்ற ஸ்ரீமக்காதமுனி ஸ்ரீ ஸக்தியையுங்‌ கொள்ளலாம்‌.) *வைகல்‌ 
பாடவல்லார்‌ வானோர்க்கு ஆராவமுதே * என்ற ஸ்ரீஸூக்தியினால்‌ பரமாதாக்கள 
அமுதாகத்‌ தேறினார்கள்‌. இனி ப்ரமேயம்‌ திவ்யதேசதீ தெம்பெருமான்களாகை 
யாலே அவர்களையும்‌ அமுதாக அநுபவித்த விடங்கள்‌ பலபல. % அண்டர்கோனணி 
யரங்க னென்னமுது* அடியேன்‌ மேவி யமர்கன்‌ றவமுதே- திருவேங்கட தீதெம்‌ 
பெருமானே * சோலைமலைக்கரசே கன்ணபுரத்தமுதே! + திருமெய்யத்தின்னமுத 
வெள்ளத்தை * அழுதே திருமாலிருஞ்சோலைக்கோனே ப்‌ ஆராவின்னமுதைத்‌ 
தென்னமுந்தையில்‌ மன்னிஙின்‌ ற % NP கண்ணமங்கையுள்‌ ॐ 
இங்கனே அமுதாக அஅபவித்த விடங்கள்‌ அனேகமிருக்தாலும்‌ அவையெல்லாம்‌ 
உபபத கிரூபணியங்களாயிருக்கு மத்தனையே. உபபத கிரபேக்ஷமாய்‌ ஸ்வயமேவ 
நிரூபகமாயிருக்கும்‌ இருகாமம்‌ A ஆராவமுதென்ப தொன்றேயாம்‌. பேரருளாள 
னென்னும்‌ திருமாமம்‌ தேவப்பெருமாளுஃகும்‌ திருக்குறுங்குடிப்‌ RIDE ப்‌ 
தருகாங்கூர்ச்‌ செம்பொன்‌ செய்கோயில்‌ பெருமாளுக்கும்‌ வழங்கும்‌. ' ie 

யென்னும்‌ திருமாமம்‌ திருகின்‌ றவூர்ப்‌ பெருமாளுக்கும்‌ திருக்கண்ணமங்கைப்‌ பிரா 
னுக்கும்‌ வழங்கும்‌. இங்ஙனே பல காணலாம்‌. ஆராவமுதென்கிற இருகாமம்‌ 


தருக்குடந்தைப்‌ பெருமானுக்‌ கே அஸாதாரணமாயுள்ளஅ. 


திருக்குடம்தையிலீடுபட்ட ஆழ்வார்கள்‌ பலருளரெனினும்‌ நம்மாழ்வாருடைய 
~« . ழ்‌ ௪ टू mB வி ட Li பூ व . 

வும்‌ தருமங்கையாழ்வாருடையவும்‌ ஈ ரிபாடு பதமாக க Brie 
இருப்பதிகள்‌ ஒரு முப்பது இருந்தாலும்‌ இருக்குடக்தையிலீடுபாடு அப்ரதிமமென்பது 


பற்றிக்‌ கேண்மின்‌. இருவாய்மொழியின்‌ முடிவில்‌ % சூழ்விசும்‌ பணிமுகிற்‌ பதிகம்‌ 


ருகாட்‌ பவத்தைப்‌ பரச்கப்பேசுவது. அங்கு லீலாவிபூதியின்‌ கினைவு வருவ 
Cee A அப்‌! டி.யிருக்‌.தும்‌ பப குடம்தையன்‌ கோவலன்‌ குடியடி 
யார்க்கு-தொடர்ந்தெங்கும்‌ தோத்திரம்‌ சொல்லினர்‌ ™ என்கிற பாசுரம்‌ மிக வற்புத 
மாக அவதரித்துள்ள அ. அங்குள்ள नीमा இவாகளை உபசரிக்கும்போ து 
6 இவர்கள்‌ திருக்குடந்தை யெம்பெருமான திருக்குணங்களிலே ஸந்தானமாக ஈடுபட்‌ 
டவர்கள்‌ ? என்று சொல்லித்‌ QFE தோத்திரம்‌ செய்ததாகச்‌ ‘De 
திருவரங்கம்‌, திருவேங்கடம்‌, திருமாலிருஞ்சோலை முதலான தலங்கள்‌ டக்க, 
அவற்றையெல்லாம்‌ விட்டுத்‌ திருக்குடந்தையிலீடபாட்டை யெடுத்துரைத துதீ தோத்‌ 
இரம்‌ செய்வதாக வருளிச்செய்ததன்‌ காரணம்‌ ஆராயுமளவில்‌, திவ்யப்ரக்தங்களெல்‌ 
லாம்‌ லோபித்திருகத காலத்தில்‌! % ஆராவமுதே யென்றெ பதிகமொன்‌ அமட்டும்‌ 
ஸ்ரீமந்நாதமுனிகளின்‌ திருச்செவிபிலேபட, | நாலாயிரமும்‌ புரவதாரம்‌ 
செய்ய ப்ராப்தமாயிற்றென்று ஐதிஹ்‌யமாகையினாலே ஆழ்வார்க்கும்‌ அங்குள்ள 
ஸூரிகளுக்கும்‌ பவிஷ்யத்ஜ்ஞான BBS இப்படி பாசுரம்‌ தோன்ற கேர்ந்ததென்‌ 
பது ரஹஸ்யமருமம்‌, மேலே கோவலன்‌ என்பதிலும்‌ ஒரு மருமமுணடு. அதன்‌ 
விவரணம்‌ இங்கு ௮ ௫பேக்திதமென் ௮ விடுக்கப்படுகிறது. இவ்வாறாக நம்மாழ்வார்க்‌ 
குத்‌ இருக்குடக்தையிலே ௮ பிநிவேசமிருக்கும்படியை யுணர்க்தே க்க या 
ஸ்வப்ரபந்தாரம்ப தீதிலேயே * சூழபுனல ल ip என்‌ # சொற்‌ 
பொருளாளீர்‌! சொல்லுகேன்‌ வம்மின்‌ சூழ்புன்‌ ந குடந்தையே தொழுமின்‌ * என்று 
மருளிச்செய்த தன்றியும்‌, சரமப்ரபந்தமான திருரெடும்தாண்டக ததை CPD 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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7 ர்‌ பட்ட 
போதும்‌ ५ தண்குடந்தைக்‌ இடக்தமாலை நெடியானை யடி.நாயேன்‌ நினைந்திட்டேனே *' 
என்‌ ழ்‌ வ்‌ போலவே திருக்குடந்தை ன்‌ முடிதீதருளினார்‌, 
அடுத்த பாசுரத்தில்‌ ஒரு வி3சஷத்தையும்‌ அற்புதமாக य कन क. (क (அதாவது) 
* அன்னமாய்‌ முனிவரோடு அமரரேத்த அருமையை வள்பபடுததவம்மான்‌ x 
என்று, ஈம்மாழ்வார்க்குதீ திருகாட்டில்‌ திருக்குடம்தை 8 
ஐதிஹ்யத்தை முத்ராலங்கார ரீதியில்‌ காட்டிவைதீதார. 
6 நரதயாமுனர்‌ போல்வாரை அன்ன மென்னும்‌ 
மாயும்‌, * நாதமுனிகள்‌  என்னலாம்படி. மு 
கூட [அமரர்‌ ஏத்த] திருக்குருகூரிலுள்ள கள்‌ . 
வெளிப்படுத்த வம்மான்‌] “ காதனுக்கு காலாயிரமுரைத்தான ியே व 
படியே அருந்தமிழ்‌ மறையை நம்மாழ்வார்‌ வெளியிட்டருளினபடி காட்டிற்றாயிற்று. 


ஆசார்யஹ்ருதய தீதில்‌ 


திருமங்கையாழ்வார்‌ சிறிய பெரிய திருமடல்களருளிச்‌ செய்தவர்‌. சிறிய | 
திருமடலிலே தர்மார்த்தகாமங்களென்கற மூன்றுதான்‌ புருஷார்தீதமென்று | 


ஸாதித்த, உடனே மோக௯ஃமென்று ஒரு புருஷார்த்த முண்டென்பார்‌ அவிவேூக 
ளென்று மருளிச்செய்து, அந்த அவிவேகததை உபபாதிப்பதாகத்‌ தொடங்கி “ஆரா 
வமுதமங்கெய்தி, அதில்‌ நின்றும்‌ வாராதொழிவ தொன்றண்டே” என்றருளிய 
८७४ ०७% மிகவினிது. இங்கே ஆழ்வாருடைய விவக௯திதம்‌ என்னவென்றால்‌, 
“ இற்கேகோாண இப்பிறப்பே மகிழ்வர்‌ எல்லியுங்‌ காலையே '' என்ற ஈம்மாழ்வா 
ரருளிச்செயலின்படி இங்கு அர்ச்சரவதாராநுபவத்திற்கு மேற்பட மோ௯௨ர நுபவ 
மென்பதே இல்லையாயிருக்க, அங்கே ஆராவமுதமிருப்பதாகவும்‌, அதையே மிரந்தர 
மதுப்வித்துக்‌ கொண்டு இர்மிலத்திற்குத்‌ இரும்பிவருதலின்‌ றியே யீருப்பதாகவும்‌ 
சொல்லுவது என்ன பேதைமை! ஆராவமுதநுபவம்‌ உண்மையில்‌ இங்கேயாயிருக்க, 
அங்கேயென்பது ஒரு அபத்தம்‌; அப்படியிருந்தாலும்‌, அங்கு அநுபவித்தவாறே 
௮௮ கசத்துப்போய்‌ உண்மையாக இங்கு அஅபவித துக்கொண்டிரும்த ஆராவமுதை 
யஅபவிக்கப்‌ பதறியோடி வரவேண்டியிருக்க “ நச புநராவர்த்ததே நச புநராவர்த்ததே”” 


என்று மீட்சியில்லையாகச்‌ சொல்லுவது மற்றோர்‌ அலம்பத்தம்‌, நியாயமாகாது. | 
அல்பமும்‌ அஸாரமுமான அர்த போகமெங்கே | அசல்பமும்‌ ஸாரதமமூமான ' 
இகத போகமெங்கே! என்று ஏசுவது இங்குத்‌ திருமங்கையாழ்வார்க்கு விவக்ஷிதம்‌, | 


ஆஸ்திகாக்ரேஸரரான இவ்வாழ்வார்‌ மோக IT 5 5560 ல்லை 
செய்வது கியாயமோவென்று சில னக ககன்‌ றல இங்கு ரி 
BEST மியாயதீதை ஸ்மரிப்பது, அர்ச்சாவதாரப்ரசம்ஸை இங்கு விவ௯இிதமே 
யொழிய மோக்ஷதூஷணம்‌ சிறிதும்‌ விவக்ஷிதமன்று, நம்முடைய தைத்திரீய 
யஜுர்வேதமுங்‌ கூட ஆறுவது காண்டத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ “Gat ob தத்‌ வேத? 
யத்யமுஷ்மிந்‌ லோகே அஸ்தி வாந வேதி” என்றோதிவைத்தது, மேலுலகில்‌ ஒன்‌ 
அண்டோ இல்லையோ ? யார்‌ கண்டார்‌?” என்பது BPs வேதவாக்கின்‌ பொருள்‌. 
இதுவும்‌ சஹிகிக்தாக்யாயத்தினல்‌ தான்‌ உபப.த்தியடையக்‌ கூடியது. இருமங்கை 
யாழ்வார்‌ அர்ச்சரவதார ப்ரசம்ஸையைக்‌ கருதினார்‌. ; த்‌ 
த்‌ னன்‌ கருதினான்‌. இது nemo paleo ஒரு, அல்‌ 


ஆராவமுதமங்கெய்தி யென்றே சொற்‌ போக்கை நோக்குமிடத்து, பரமபதத்‌ 
திலே ஆராவமுதம்‌ அஅபவிக்கப்‌ படுவதாகச்‌ வக்க FFs Os iii 
அதனை இவ்வாழ்வார்‌ மறுக்கன்றாரென்பதும்‌ தெரியவருன்றதன்றோ. பரம 
பதத்தில்‌ அதா தட, ஆஅபவிக்கப்‌ படுவதாக எங்கு ஓதப்பட்டிருக்கன்‌ றதென் று 
பார்க்கவேணும்‌. “Jom வை ஸூ ரஸம்‌ ஹ்யேவாயம்‌' லப்த்வா ஆநந்த பவதி” 
என்கிற தைத்திர்யோபகிஷத்தைக்‌ கொள்ளலாம்‌, அதல்‌ அழுதமென்‌ கிற சொல்‌ 
இல்லையே யென்னில்‌ ; சாச்தோக்யோப நிஷத்தில்‌ (8-3-4) » ஏததம்ருதம்‌ ஏததபுயம்‌ 


~ 


८८-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ந்தை மினைவுவருவதற்குறப்பான | 


” என்றருளிச்‌ செய்தபடி அன்ன | 
னிவராயுமூள்ள ஸ்ரீமர்காதமுன்களோடு | 
நிலத்தேவர்கள்‌ துதிக்க, [அருமறையை | 
வாழியே” என்கிற | 


1 அவடை 21 வல: 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ஏதத்‌ ப்ரஹ்ம * என்றோதப்பட்டுள்ளது. “ஏததேவாம்ருதம்‌ த்ருஷ்ட்வா தருப்யந்தி'" 
என்றது போதுமே, சாரீரக மீமாம்ஸையில்‌ (1-8ல்‌) பாமிதாதிகரணம்‌, தேவதாதி 
கரணம்‌, மதவதிகரணம்‌ என்று முறையே மூன்று அதிகரணங்களுள்ளன. இம்‌ 
மூன்‌ றதிகரணங்களின்‌ ப்ரமேயத்தைச்‌ சுருக்கமாக விஜ்ஞாபித்து, '£ மத்வதிகர 
ணத்தில்‌ + மத்வாதிஷ்வஸம்பவாத்‌ அதிகாரம்‌ ००७055 + என்றெ ஸடத்ரத்தைப்‌ 
AUP ஸ௫தரமாகவும்‌ ஈபாவம்‌ து பாதராயணோஸ்தி ஹி* என்றெ OO) I Fn, 
ஸித்தாக்த ஸூ த்ரமாகவும்‌ வியாஸர்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌ ; ஆனால்‌ திருமங்கையாழ்வார்‌ 
திருவுள்ளத்தால்‌ பூர்வபக்ஷ ஸூத்ரந்தான்‌ ஸித்தாக்த ஸ௫த்ரமாகக்‌ கொள்ளப்‌ 
பட்டது என்று விரிவாக உபபாதித்தேன்‌. ஆனால்‌ இங்கு ஸம்‌கே£பருசியால்‌ 
அதைச்‌ சுருக்கமாக எழுதுகின்றேன்‌. ப்ரஹ்மவித்யைகள்‌ பலவற்றுள்‌ மதுவித்யையு 
மொன்று. (அஸெள வா ஆதித்யோ தேவமது.) ஆதித்யனுக்கு அந்தர்யாமியாகை 
யாலே ஆதித்யனாகச்‌ சொல்லப்படுகிற பரப்ரஹ்மத்தை மதுவாக-- அமுதமாக 
உபாஸித்துப்‌ பேறு பெறுவதில்‌ வஸு முதலான தேவர்களுக்கு அதிகாரமுண்டா 
இல்லையா என்று ஸம்சயம்‌ ப்ராப்தமாக, இல்லையென்று பூர்வப௯ஷம்வர, உண்‌ 
டென்று ஸித்தாந்தம்‌, (இது வியாஸருடைய மதம்‌.) பூர்வப௯த OFT 
ஸித்தாந்த ஸுூத்ரமாகவே கொண்டவர்‌ ஆழ்வார்‌. அஸம்பவாத்‌ என்பதற்கு 
ஸதரகாராபிமதமான பொருள்‌ வேறு ; ஆழ்வார்க்கு அபிமதமான பொருள்வேறு. 
கடல்‌ கடைகையில்‌ உப்புச்சானு இளருவதெப்போதோவென்று கவிழ்தலை யிட்‌ 
டிரும்து, ஆவியகமே தித்தித்குமமுதமாய்‌ தோளும்‌ தோள்மாலையுமான ஆராவமுதைக்‌ 
கண்ணெடுத்துங்‌ காணகில்லாக இவர்கள்‌ எம்பெருமானை மதுவாக உபாஸிக்கை 
அஸம்பாவிகமாகையாலே அதில்‌ இவர்களுக்கு அதிகாரம்‌ இடையவே இடையா 
தென்று திண்ணமாகக்‌ கூறுகன்றாராழ்வார்‌. இது அடியேனுடைய உல்லேகம்‌ ; 
ஆழ்வாருடைய அந்தரங்கத்தைத்‌ தழுவியது. இப்படி பாஷ்யமுண்டா? தீபமுண்டா? 
ஸாரமுண்டா ? என்கிற கேள்விகளுக்குச்‌ செவிகொடுப்போமல்லோம்‌. ஆக இவ்‌ 
வளவும்‌ அவதாரிகையாக விஜஞாபித்தபடி ; இனி பாசுரத்தில்‌ இறங்குகிறேன்‌... * 

ஆராவமுதே! அடியேனுடலம்‌ நின்பாலன்பாயேஃ 

்‌ நீராயலைந்து கரையவுருக்குகின்ற நெடுமாலே 

சீரார்செந்நெல்‌ கவரிவிசும்‌ செழுநீர்த்‌ திருக்குடந்தை 

ஏரார்கோலந்‌ திகழக்கிடந்தாய்‌ கண்டேனெம்மானே ! 
அவ்வோ திவ்யதேசங்களுக்கு அவதரித்துள்ள பதிகங்களை ஒன்றுவிடாமல்‌ பார்க்க 
லாம்‌ ; பதிகம்‌ தொடங்கும்போதே அத்திருப்பதி யெம்பெருமா அடைய திருநாமத்தை 
வாயாரச்‌ சொல்லி விளிக்கும்‌ பதிகம்‌ வேறு இடையாது, இஃதொன்றே. + மாயக்‌ 
கூத்தா வாமனா !% என்று ஒரு பதிகம்‌ தொடங்குகிறார்‌. ஆனால்‌ அப்பதிகத்திற்கு 
ஒரு இவ்யதேசமும்‌ இலக்கன்று. * இருவுக்குந்‌ திருவாகிய செல்வா! # என்று ஒரு 
திவ்யதேசப்‌ பதிகம்‌ தொடங்குகிறார்‌ கலியன்‌. ஆனால்‌ திருநாமத்தையிட்டு விளிக்க 
வில்லை. தஇருக்குடக்தையைப்‌ பாடத்‌ தொடங்கும்போதே ஆராவழுதே யென்ற விளி 
யழகு வாசாமபூமியன்றோ. முற்பதிகத்தின்‌ முடிவுபாசுரம்‌ *வானோர்க்காராவமுதே”! 
என்று தலைக்கட்டியதனால்‌ அந்தாதித்‌ தொடைக்குச்‌ சேர 6“ ஆராவமுதே ” என்று 
தொடங்கவேண்டிற்று என்பார்‌ இவ்வுபந்யாஸம்‌ கேட்க அதிகாரிகள்‌ என்போ 
மித்தனை. “அடைக்காய்‌ திருத்திமான்‌ வைத்தேன்‌ ” என்று முடித்து * வண்ணப்‌ 
பவள மென்று தொடங்கவில்லையா? * விண்ணப்பமேயென் று முடித்து * செழுநீர்த்‌ 
தடத்தென்று தொடங்கவில்லையா ? இவ்விடங்களில்‌ அந்தாதித்‌ தொடை எங்கே ? 

[ஆராவமுதே.] எவ்வளவு அறுபவித்தாலும்‌ தருப்தி பயக்காத அம்ருதமே ! 

என்று பொருள்‌. இங்கு அதபோக்தாக்கள்‌ யார்‌? என்று கேள்விபிறக்க ப்ரஸக்தி 
யேயில்லை, பக்தர்களைத்‌ தவிர வேறு யார்‌ அஅபவிக்கப்‌ போரூர்‌? பக்தர்களுக்கு 
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क व हेळकलळ - படியில்‌ திருக்‌ 
y ராவமுதமே! என்றுதானே பொருளாகும்‌. ஆல उ ती 
ee ரான்‌ பிள்ளான்‌ அருளிச்செய்வது அதவொரு ஆ. மொக்க ஸர்வகாலமும்‌ 
யுள்ள, சோக்‌ |? என்றார்‌ பப 2 இதை நஈம்பிள்ளையீடு 
3 . ட [8 ரக்யமே ப என்‌ > . ; ठु ह 
பிக ரனிப்பிசகன்‌ற௮. எம்பெருமான்‌ ன்‌ அடைக ப கள்‌ கொண்டும்‌ பாக 
துக்‌ i FUDD, ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவ DT oa ககர 
is SRD sens று கொண்டும்‌ இதை மப டன்‌ ந்‌ क 
SFE வேறு, இருவரங்கம்‌ பர்கோ தப தேவதையாக வந்தவரும்‌, 
 மநுகுலமஹீபாலபரம்பரையில்‌ HITS, ல்‌ रट 3 
பல ர்க ஸமயத்தில்‌ ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வானுக்குப்‌ பரிசளிக்க क 
யாமி கோயிலில்‌ ஸேவைஸாதிப்பவருமான பெருமானால்‌, य தண்டின்‌ 
தொழாதே ஸாக்ஷாத்‌ ஸ்வயமே ஆராதித்த A ல்‌ open 
ரனே ஆராதித்துக்‌ கொள்வது தகுதியோ? என்று ப திலீ er புல 
த்‌ ளிச்செய்றொர்‌- [ஸ்வயமத deur | boa ஸீரங்கதாமநி க न [ஷா 
ख ர்ஹாண்யாராதநாநிஅஸி 601188१] தம்முடைய நாக்க மென்று 
J £௫௫: நிலமல்லாமையினாலே தம்மைத தாமே ஆ ன்‌. 
த காற்று; நம்பெருமாள்‌ தம்முடைய . போக்யதையிலே 
355 (தாமும்‌) ஈடுபட்டவரென்பதை [அக்ரே தார்ஷ்யேண பச்சாத்‌ அஹிபதி சயநேந 
ஆத்மநா பார்ச்வயோச்ச ஸ்ரீபூமிப்யா மத்ருப்த்பா நயந FORD ஸ்‌ உமது 
தெளகம்‌] உத்ஸவமூர்த்தியாயெ நம்பெருமாள்‌ தம்முடைய முன்னழகையும்‌, முன்ன 
லும்‌ பின்னழயெ பெருமாள்‌!” என்றேத்தும்படியான பின்னழகையும்‌ இரு 'பக்கங 
களினழகையும்‌, கண்டுகளிக்கக்‌ குதுகலித்து எதிரே பெரியதிருவடியான வடிவத்தை 
யும்‌, பின்னே * அரவணைமேல்‌ பள்ளிகொண்ட முகில்‌ -வண்ணனான வடிவததையுங 
கொண்டு அநுபவித்தும்‌ திருப்திபெறாதே யிருக்கும்படியைச்‌ சொன்னாராயிற்று. 


பாதுகாஸஹஸ்ரத்தில்‌ '* மநுஜத்வதிரோஜிதேந சக்யே வபுஷைகேந வீரோதிநாம்‌ 
நீராஸே, அபஜத்‌ பரதாதிபேத மீசல்‌ ஸ்வயமாராதயிதும்‌ ஹி பாதுகே! த்வாம்‌.” என்று 
அருளிச்செய்தது இதை யடியொற்றியே. எம்பெருமான்‌ மானிடவுருக்கொண்டு 
சக்ரவர்த்தித்‌ இருமகனாய்த்‌ திருவவதரித்தது விரோதி நிரஸன த்திற்காகவாகில்‌ 
மத்ஸ்ய கூர்ம வராஹ நரஸீம்ஹாத்யவதாரங்களிற்‌ போல தானொருவனாகவே அவ 
தரித்துக்‌ காரியம்‌ நிறைவேற்றியிருக்கலாம்‌; அங்கனன்‌ றிக்கே பரதாதிகளாகவும்‌ 
தன்னை வகுத்துக்கொண்டு இருவவதரித்தது எதற்காகவென்னில்‌, தனக்கும்‌ பரம 
போக்யமான தன்னுடைய பாதுகையைத்‌ தானே ஆராதிக்கவேணுமென்று 
தனக்கு ஆசையுண்டாயிற்று; தானே ளாக்ஷர்த்தாக ஆராதித்தால்‌ உலகம்‌ ஏசுமே 
யென்‌ று தம்பியாக வேற்றுருக்கொண்டு ஆராதித்தபடி என்பது இந்த சுலோகத்தின்‌ 
கருத்து. ஆக, பிறர்க்குப்‌ போலவே தனக்கும்‌ ஸ்ப்ருஹணீயமாயிருக்கும்படியை 
உபபரதித்தோமானோம்‌. தனக்கு மாராதவமுத மென்‌ றதாயிற்று. 


ஆராவமுதேயென்று எடுத்து ஈட்டில்‌ ஓர்‌ ஐதிஹ்யம்‌ அருளிச்‌ செய்யப்படு | 
இறத; “உத்தர பூமியிலே லோகஸாரங்க மஹாமுனிகள்‌ வர்த்தியா கிற்க, | 
இங்குத்தையானொருவன்‌ அங்கேறச்‌ செல்ல, 'பிள்ளாய்‌| தக்ஷிண பூமியில்‌ விசேஷ | 
்‌ மென்‌ ?” என்று கேட்க, * திருவாய்மொழி யென்றொரு ப்ரபந்தமவதரித்து சிஷ்டர்கள்‌ | 
பரிச்ஹித்துப்‌ போரக்‌ கொண்டாடிக்கொடு போரா நின்றார்கள்‌? என்ன, அதிலே | 


உனக்குப்‌ போவதொரு சந்தை சொல்லிக்காணாய்‌ என்ன,  ஆராவமுதேயென்‌ இற 
இத்தனையும்‌ எனக்குப்‌ போம்‌” என்ன, 'நாராயணாதி நாமங்கள்‌ இடக்க, இங்கனேயு 
மொரு கிர்தேசமுண்டாவகே | இச்சொல்லு ஈடையாடுறெ தேசத்தேறப்‌ போவோம்‌' 
என்று அப்போதே புறப்பட்டுப்‌ போந்தார்‌." என்று. 
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ஆரர்வமுதநுபவம்‌ ' 15 


[அடியேனுடலம்‌ நின்பால்‌ அன்பாயே] இங்கு அடியேனுடலம்‌ என்று சொல்லி 
யாக வேண்டிய அவசியமில்லை ; என்னுடலம்‌ என்றும்‌ சொல்லலாம்‌. * என்னை 
நெதழ்க்கலும்‌ என்னுடை நன்னெஞ்சந்தன்னை '? இத்யாதிகள்‌ பலவுண்டே ; 
HYD இங்கு அடியேனென்‌ றது ஸ்வரூபஸித்தமான அடிமையையிட்டுச்‌ சொன்ன 
தன்று; போக்யதையிலே மீழ்பட்டு கெஞ்சுபறியுண்டு சொல்லுகிற வார்த்தை. 
இதற்குமேல்‌ 'உடலம்‌ நின்பால்‌ அன்பாயே १ என்றது சால விசித்திரம்‌. அன்பு 
என்பது ஆத்மாவின்‌ தர்மமேயொழிய உடலின்‌ தருமமன்று. “உடலம்‌ ஆதம 
தர்மங்‌ கொள்ள '' என்ற ஆசார்ய ஹ்ருதய ஸூக்தி இங்கே கினைக்கத்தக்கது. 
இது ஆத்ம தர்மம்‌, இது தேஹதர்மம்‌ என்று பகுக்க வொண்ணாதபடி யாயிற்று. 
ஆத்மாவின்‌ தர்மமான சேஷத்வம்‌ எப்படி உடலினால்‌. பிரகாசமடைகன்‌ றதோ, 
அப்படியே ஆத்ம தர்மமான அன்பும்‌ உடலில்தானே விளக்கமுறும்‌. வடிவிலே 
தொடைகொள்ளலாம்படி யிருக்குமாயிற்௮ு.ஆழ்வர்ருடைய அன்புதான்‌. 


[நீராயலைந்து கரைய வுருக்குகின்ற] ஈீர்ப்பண்டமாக்குவது அலையச்‌ செய்வது 
கரையச்‌ செய்வது உருகச்‌ செய்வது ஆயெ இவையெல்லாம்‌ பாசுரம்‌ பாடும்போ 
தன்று. ' இக்கிலைமைகளில்‌ வாய்திறந்து பாடமுடியாதன்றோ. அவ்வோ நிலைமை 
களை யடைந்து இடந்து பேசமுடியாமே றிது போதிருக்து பின்னை தேறித்‌ 
தெளிம்து ஒருவாறு பேசுறெபடி., (இவ்விடத்திலே அநுபவிக்க வேண்டியது மிக 
மிகவுண்டு; இப்போதே 5-85 மணி ஆய்விட்டபடியால்‌ மேலே செல்‌ RGD 
னென்று இடையில்‌ விஜ்ஞாபித்தேன்‌.) 


[சீரார்‌ செந்நெல்‌ கவரிவீசும்‌] பெரியாழ்வார்‌ வரப்புவழியே கோயிலுக்‌ கெழுக்‌ 
தருளினபோது கண்ணாற்கண்ட காட்சியைப்‌ பாடினார்‌--4 உரம்பெற்ற மலர்க்கமலம்‌ 
உலகளந்த சேவடிபோலுயர்க்து காட்ட, வரம்புற்ற கதிர்ச்‌ செக்கெல்‌ தாள்சாயத்துத 
தலைவணக்கும்‌ தண்ணரங்கமே * என்றார்‌. பயிர்கள்‌ பால்கட்டுவதற்கு முன்னே 
வணங்காமல்‌ வானத்தை ரோக்கியிருக்கும்‌; பால்கட்டிக்‌ கதிர்‌ முற்றினவாறே 
தழைந்து கொடுக்கும்‌ ; அதுபோல, கல்வி ஏறப்பெறாதவர்கள்‌ *அஹமேவ பண்டித? 
என்று வணங்கா முடிகளாய்‌ மார்பு நெறித்துக்‌ டப்பர்கள்‌ ; நன்றாகக்‌ கல்வி 
முற்றீனவர்கள்‌ “ நமந்தி ஸந்தஸ்‌ தரைலோக்யாதபி லப்தும்‌ ஸமுந்கதிம்‌ என்ற 
கணக்கிலே கம்‌ ஆண்டவனைப்போலே விகயமே வடிவெடுத்தருப்பர்கள்‌. இவர்கள்‌ 
தாம்‌ மேலேசென்று “ அலுமந்ந மஹமந்ந மனுமந்நம்‌ ” என்‌ அமவர்களாகையாலே 
இவர்களைச்‌ சீரார்‌ செக்கெலாகச்‌ சொல்லதுதகும்‌, அன்றிக்கே, ஆராவமுதப்‌ 
பெருமாளுக்கு அமுதுபடியாகும்‌ சீர்மையைக்கொண்டு, பெருமாளுக்குப்‌ பட்டாவான 
நிலங்களில்‌ செந்றெற்கள்‌ கவரி வீசும்படியை யருஸிச்செய்கிறா ராழ்வாரென்று 
நம்பிள்ளை இன்‌சுவைப்பொருள்‌ பணிக்கும்படி. அர்ச்சாவதாரப்‌ பெருமாள்களுக்கு 
செல்வம்மிக்க பக்தர்கள்‌ எத்தனை தளிகைகள்‌ ஸமர்ப்பித்தாலும்‌ ஸரீ பண்டாரத்‌ 
தளிகை இல்லையானால்‌ பெருமாள்‌ திருவுள்ள முகவாதென்பது உடையவரா காலத்து 
இதிஹாஸ விசேஷத்தாலே ப்ரஸித்தம்‌. (இதை இங்கு ஸம்க்ஷேபமாக எழுதினபடி., 
நேரில்‌ விவரித்தேன்‌.) அந்த ஸ்ரீ பண்டார ஸம்ருத்தியேயாயிற்று இங்கு வரு 
ணிக்கப்படுறெது. 

| சமுநீர்த்‌ திருக்குடந்தை] ஆழ்வார்‌ நீராயலைய, அந்த நர்‌ ஊரெல்லாம்‌ வெள்ள 
மிட்டுச்‌ [OB fC doses போலும்‌. உள்ளுக்‌ இடக்கும்‌ பெரு 
மானோ நீர்புரை வண்ணன்‌ ; ஆழ்வாரோ கீராயலைந்து கரைபவர்‌ ; பாசுரமோ 
* ஒன்பதோடொன்றுக்கும்‌ மூவுலகு முருகுமே * என்றபடியே நீராயுருக்குமஅு. 
பாசுரமோதமவர்களோ 'ஊற்றின்கண்‌ நுண்மணல்போல்‌ உருகாகிற்பர்‌ கீராயே 
என்னும்படி. நீராயுருகுமவர்கள்‌, இத்தனைநீறாம்‌ சேர்ந்தால்‌ செழுகீர்‌தீதிருக்குடம்தை 
யாகச்‌ சேட்ச வேணுமோ? 
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ठु ௧ ல்‌ ரரி கெளளல்யா ஸாப்ரஜா ராம |+ என்று 
ர டப களக்‌ னிவன்‌ * உத்திஷ்ட A ப்பின்‌] 
ष्ण ன்‌ ந்திருக்ததில்‌ வியப்பில்லை ; எங்களிலே யொருவர்‌ [திரு ட்‌ கடம்‌ 
எ fs ட்ட பேசு » என்றவாறே அர்ச்சாவதார er ய மதன்‌ 
கொண்டு எழும்‌இருக்கப்‌ புக்காயே! இஃதென்ன நீர்மை! இங்கு ¢ ர क 1 
உவகை கோக்கு விஜ்ஞாபித்ததாவ௫, திருமழிசைப்‌ SITET எழு வரர்‌ 
திஹ்யம்‌ பிற்காலத்தவர்களான காம்‌ சொல்லிவருவ த யொ த ஆழ்‌ ப 
0839 ஸித்தமோ வென்று இலர்‌ கேட்பதுண்டு; இப்பதிகக்தன ன மே 
லக்க வித்த ES i என்றது அதை சன்றுதத்‌ தெரில 
ற்‌, அசைவு--, முன்னடியில்‌ * திசைவில்‌ வீசும்‌ செழுமாம கள 
ம்‌ திருமழிசை ரபிரானுக்காக அசைந்து கொடுத்தது 5 அதிலே உலகம்‌ பரவக்‌ 
தந்தாய்‌. அக்த நீர்மைக்கு உலகமெல்லாமீடுபடக்‌ டெந்தாய்‌ என்றபடி. [கண்டே 
ளெம்மானே !] உன்னுடைய சிடையழகு நிரந்தரம்‌ व கொண்டிருக்க தீ தக்கதா 
யிருக்க, REIL பரிஸரத்திலே “ஸ மயா பரதிதா ஸ்ரீமார்‌ ove Lge 
என்னும்படி யுணர்த்திவிட்டுத்‌ தடி.தீத பிராட்டியைப்போ லன்‌ DEG क 
கண்டு களிக்னெறேன்காண்‌ என்றாராயிற்று. இன்று இவ்வளவோடு நிறுத்திக்‌ 
கொள்ளேன்‌ அவகாச விரஹாத. 


- Re ம்‌ ட்ப லைல கின 

ப்பு :--ஆராவமுதேபதிகத்தில்‌ அரதத பஞ்சகமும்‌ பொ யும்படி | 
ON சாத்தியருளவேணுமென்‌ இற குதாஹலம்‌ ஸ்ரீமதாண்டவனுக்கு 
மிகவுமூள்ளது. அஃது அவகாச பராஹதமாயிற்று ; ஆனம்‌ அந்த நிரூபணம்‌ 
ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 180ல்‌ வையங்காண வெளிவரும்‌. 2௪ sare * 


இரண்டாவது கடிதம்‌ 
தேவஸ்தான பத்ரிகையில்‌ கண்டதொன்று 

27--4--१646 வெளிவந்த தேவஸ்தான பத்ரிகை கீழ்க்கண்டவாறு எழுதியுள்ளது ;— 

‘ ந்ருஜிம்ஹப்ரியா : வேதாந்த தேசிகருக்கு ஹயக்ரீவ உபாஸனையால்‌ கவிதார்க்கிக. 
ஸிம்ஹம்‌ என்ற பட்டம்‌ கிடைத்து அவர்‌ நூற்றுக்கணக்கான நூல்கள்‌ எழுத நேர்ந்தது, ஹயக்‌ 
ரீவனை உபாஸித்தது தவறு என்று சிலர்‌ கருதுவதாக நருஸிம்ஹப்ரியா வெளியிடுகிறது. அப்படி 
யார்‌ கருதுகிறார்கள்‌ என்றும்‌, எங்கே எழுதிவைத்திருக்கிறார்கள்‌ என்றும்‌ வெளியிடவில்லை. 
வைஷணவ ஆசார்யர்களில்‌ யாருக்கும்‌ உபாஸனை இல்லாமலே அவர்கள்‌ பல நூல்கள்‌ எழுதி 
னார்கள்‌, தேசிகர்‌ ஒருவர்‌ மட்டும்‌ காவ்யம்‌, நாடகம்‌, ஸம்ஸ்கிருதம்‌, பிராகிருதம்‌, தமிழ்‌ ஆகிய 
இரண்டு மொழியிலும்‌ எழுத நேரிட்டது உபாஸனையின்‌ விசேஷம்‌ என்று விவேகிகள்‌ அறிவாராக.”' 
என்று தேவஸ்தான பத்ரிகை வெளியிட்டுள்ளது. 


ஓரு ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்‌ இப்படி யெழுதுவது நியாயமாகுமா ? இதில்‌ :*: அப்படி யார்‌ 
கருதுகிறார்கள்‌ 2 எங்கே யெழுதிவைத்திருக்கிறார்கள்‌ ** என்று கேட்டிருப்பது சரி; அந்தக்‌ 
கேள்வியோடு தேவஸ்தான பத்ரிகை தன்‌ வியாஸத்தை நிறுத்தியிருக்கலாம்‌. காளியை யுபாஸித்த 
காளிதாஸருக்கு யாராவது அவத்யம்‌ கூறுவாருண்டோ ? தேசிகர்‌ ஹயக்ரீவருடைய கடாக்ஷத்‌ 
திற்குப்‌ பாத்திரமானார்‌ ; அவருடைய தேஜஸ்ஸினால்‌ ஆச்சர்ய சக்தியுண்டாகப்‌ பெற்றார்‌ என்று 
சொல்லுவதுதான்‌ பொருத்தமானது! இக்காலத்தில்‌ ஸ்ரீகாஞ்சீபுரம்‌ ஸ்வாமி நான்கு பாஷைகளி 
லும்‌ 50055 மேற்பட்ட நூல்களை இயற்றி இன்னமும்‌ இயற்றி வெளியிட்டு வருகிறாரே 
இது எந்த உபாஸனையினால்‌ ? இந்த விசாரத்தை இவ்வளவோடு நிறுத்தி விடுவது நலம்‌. 


ட தி. இ. வீரராகவ ராமாநுஜாசாரியர்‌; 
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wey DOD iD DA TOE 
— முன்‌ தொடர்ச்சி-2 
முகதின வியாஸ தீதின்‌ உபக்‌ i i 
வக்‌ கல்‌ தத உப்கரமமம்‌ உபஸம்ஹாரமம்‌ இ நினைப்பூட்‌ 
6 வ்‌, லேகாபதியாழ்வானுடைய விஜ்ஞாபன த்கைச்‌ ப்‌ ந 
2 க வனுடை UDI SSF சிரமேற்கொண்டு திரு னந்தாம்‌ ல ட்‌ 
வினித்‌ கெய்‌ ல்ல டு திருவனம்தாழ்வான்‌ ஸபரிவாரராய்‌ 
LM தருளதீ திருவுள்ளம்பற்றிக்‌ கூரத்தாழ்வான்‌ பட்டர்‌ முதலாக 
Oe அவ்ன்‌ க்‌்‌ , மாழுனிகளிறாகவுள்ள ஆசாரியர்கதாக்‌ கூட்டிக்‌ 
மத வத்தல்‌ ன்னு 2சாம்து இருவல்லிக்கேணியிலே பெரிய திருவோலக்க 
95௮, र; சாகளாய உபஸ்திதர்களான விச்வான்களில்‌ ்‌ 
ah ப்‌ சதாகளான விதவான்களில்‌ ஒருவர்‌ 
க ஜன்மா கபட அம்பல்‌ லு உபரந்யஸிக்கத்‌ தொடங்க SE 
இ * சாலி ரயோடிதவாதிகரண - ஸமம்‌ ठ्य ஆத 
யதிகரண - ஆனச்தமயாதிக “oben marae Sn Mrmr या 
7 ரண-அ௮ம்தரதநிகரணங்களின்‌ ப்ரமேயம்‌ i i 
பகஷஸித்தாக்தோபர்யாஸ ப்‌ Ga व्यक இன்பன்‌ அ 
Co ह சணாளியிலே QBS அரைக்கக்‌ இரச ; 
யருளின எம்பெருமானார்‌ ப த்ரில்‌ க்க ல்‌ 
| A சம ஸக்தேர்ஷத்தடே 5 - 
८800270720 Te ரறலதாஷததஅடனே உபந்யாஸஹகரை நோக்‌ 
ASS விசேஷங்களை மேன்மே லும்‌ கேட்‌ ५ 
1 ; | கட்கவே மென்‌ 
குதாஹலம்‌ மிகவுமுள்ளத: ல i 5 ்‌ 6 ருக்க 
¢ £ 7 சலகாலம்‌ கிதயவிபூதியை ம ங்‌ ்‌ 
சற்‌ ளது? ௪ விய முது இங்கே யிருக்க 
பபர்‌ தெமக்கு 3 மற்றும்‌ பல ஆசரரியர்களும்‌ கூட வந்திருப்பதால்‌ न 
ப LD MOTB ssh ஸாரமாகச்‌ இல்‌ விண யங்களைக்‌ கேட்டுக்‌ கக்‌ 
காதலிக்கன்றேன்‌ ; இன்று பிரிக்‌ i மத்தன்‌ न 
க னப்‌ ட்டார்‌ அ மறுபடியும்‌ அடுத்தகாள்‌ கூடுவோமென்று 
sr அ அ ஸபாவிஸர ஜனமாயிற்றென்‌ று முடித்திருக்கிறது, மறுபடியும்‌ 
கூடின்‌ போது உபர்யஸிக்கப்பட்ட விஷயங்கள்‌ இனிக்‌ காணத்தக்கன. 


உபம்யாஸகர்‌ ,எம்பெருமானரை மோக்கிக்‌ கைகூப்பி: வில சிறார்‌ 
ட்ட | ட்ரீ பாஷ்யத்திலிருந்து அடியேன்‌ டி ட்ட டட 
மற்‌ Fo கீதாபாஷ்யம்போல்‌ வேறு எதுவும்‌ ரஸிக்கவில்லை, லெ பண்டிதர்கள்‌ 
Te Cae ஒரு பரஸ்தரவம்‌ மிகழ்வதுண்டு. (அதாவது) மணவாள மாமுனிகள்‌ 
னத ப அம்பலப்‌ ஓராணவழியா யுபதேசி த்தார்‌ முன்னோர்‌ ; ஏராரெதிராச 
த WL Ce , ஆசையுடையோர்க்‌ கெல்லாம்‌ ஆரியர்காள்‌ | கூறு 
'அ, பேச வரம்பறுத்தார்பின்‌ ்‌” என்றெ பாசரத்தினால்‌ சீரத்தாளுக்களுக்‌ 

Oa முன்னோர்களைப்போல்‌ _மழைதீதிடாமல்‌ தாராளமாக ர 
 சிக்கும்படி. தேவரீர்‌ பலர்க்கும்‌ நியமிக்தருளினதாக ஸாதிக்கப்பட்டுள்ள அ. ஆனால்‌ 
இவ்வளவு. விசரலஹ்ருதயம்‌ படைத்த தேவரீர்‌ ரஹஸ்யார்‌ ததங்களை வெளியிட்டு 
ஒரு. ட்‌, கரமதமாவஅஸாதித்திருக்கலாகாதா? தேவரீர்‌ தாமே ஸாதித்தருளியிரும்‌ 
ட்ட டு அர்தீதங்களில்‌ விவாதம்‌ விளைய அவகாசமேயிராதே. Ge 
तड டத f ருந்திட்டது ? என்று பண்டிதர்கள்‌ பேசில்‌ கொள்வதுண்டு ; அப்போது 
டன ராகள ஸாதிப்பதென்னவென்றால்‌, “ஸ்வாமி ஏன்‌ ஸாதித்தருளவில்லை ? 
தன TED மணவாள மாமுனிகளாகத்‌ திருக்கோலம்‌ பூண்டது இதற்காகத்‌ 
ண்‌ ல என்று. அது வஸ்துஸ்திதியேயாமினும்‌ அடியேன்‌ ஒரு வார்த்தை 
க்க ப்பது வழக்கம்‌, தோ பாதெயததை ஆழ்ம்து கோக்கனால்‌ ஸகல ரஹஸ்‌ 
क ல்‌ அதில்‌ கையிலங்கு செல்லிக்கனியாகக்‌ காணலாமேயென்று 

டூ ப கீதர்பாஷ்ய ஸாகரத்தில்‌ அவகாஹித்துச்‌ கண்டெடுத்த முத்துக்களை 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ந்‌ தாம்‌ | ப்ரஜா ராம! * என்று 

i i & கிடந்தாய்‌] + கெளஸல்யா ०0०१-87 , न 
இலை பவட அறத்து அன முனிவன்‌ * உத்திஷ்ட BIST BIN | ன 
டயழகலே र எங்களிலே யொருவா [திரு றழிசைப்‌ சான்‌] 


5 இருந்ததில்‌ ப்பில்லை ல்‌ ்‌ 
த்‌ EG அர்ச்சாவதார பட்ட தக்கு றக்‌ 
கொண்டு எழுக்திருக்கப்‌ புக்காயே! இஃதென்ன நீர்மை!, இங்கு टन र य 
டவனை Gorse விஜ்ஞாபித்ததாவது, இருமழிசைப்‌ NID றிய ஆழ்வார்‌ 

ஹய்‌ பிற்காலத்தவர்களான நாம்‌ சொல்லிவருவதே யெ De 
ve) ஸித்தமோ வென்று சிலர்‌ கேட்பதுண்டு ; பத்‌ ज कः 
 அசைவிலுலகம்‌ பரவக்‌ இடந்தாய்‌'” என்றது அதை iC கா ரணம்‌ 
யாகும்‌, அசைவு--, முன்னடியில்‌ * திசைவில்‌ வீசும்‌ செழுமாம களா தத்‌ ம்‌ 
பட்ட திருமழிசைப்பிரானுக்காக அசைந்து கொடுத்தது ; அதிலே உ ம்‌ 
கிடந்தாயஅம்த நீர்மைக்கு உலகமெல்லாமீடுபடக்‌ டெந்தாய்‌ என்றபடி... [ ட்‌ 
ளெம்மானே !] உன்னுடைய டையழ்கு நிரந்தரம்‌ கண்டு चि la ட்‌ ந 
யிருக்க, F#m பரிஸரத்திலே “ஸ மயா போதித5 ஸ்ரீமாந்‌ a SID, க்‌ த. 
என்னும்படி புணர்‌ த்திவிட்டுத்‌ தடித்த பிரரட்டியைப்போ லன்‌ றிக்‌ க यची 
கண்டு களிக்னெறேன்காண்‌ என்றாராயிற்று. இன்று இவ்வளவோடு த்திக்‌ 
கொள்ளுறேன்‌ அவகாச விரஹாத்‌. 
ப்பு:--ஆராவமுதேபதிகத்தில்‌ அர்த்த பஞ்சகமும்‌ பொலியும்படியை நிரூ 
பிக்கத்‌ சா $தியருள வேணுமென்றெ BaD! ஸ்ரீமதாண்டவனுக்கு 
மிகவுமுள்ளது. ௮ஃது அவகாச பராஹதமாயிற்று ; ஆனலும்‌ AES நிரூபணம்‌ 
ஸ்ரீராமாநுஜன்‌ 186% வையங்காண வெளிவரும்‌. 3 ட டட 


இரண்டாவது கடிதம்‌ 
தேவஸ்தான பத்ரிகையில்‌ கண்டதொன்று 

27--4--1646 வெளிவந்த தேவஸ்தான பத்ரிகை கீழ்க்கண்டவாறு எழுதியுள்ளது ;-- 

ஈ ந்ருஸிம்ஹப்ரியர : வேதாந்த தேசிகருக்கு ஹயக்ரீவ உபாஸனையால்‌ கவிதார்க்கிக. 
ஸிம்ஹம்‌ என்ற பட்டம்‌ கிடைத்து அவர்‌ நூற்றுக்கணக்கான நூல்கள்‌ எழுத நேர்ந்தது. ஹயக்‌ 
ரீவனை உபாஸித்தது தவறு என்று சிலர்‌ கருதுவதாக நருஸிம்ஹப்ரியா வெளியிடுகிறது. அப்படி 
யார்‌ கருதுகிறார்கள்‌ என்றும்‌, எங்கே எழுதிவைத்திருக்கிறார்கள்‌ என்றும்‌ வெளியிடவில்லை. 
வைஷணவ ஆசார்யர்களில்‌ யாருக்கும்‌ உபாஸனை இல்லாமலே அவர்கள்‌ பல நூல்கள்‌ எழுதி 
னார்கள்‌, தேசிகர்‌ ஒருவர்‌ மட்டும்‌ காவ்யம்‌, நாடகம்‌, ஸம்ஸ்கிருதம்‌, பிராகிருதம்‌, தமிழ்‌ ஆகிய 
இரண்டு மொழியிலும்‌ எழுத நேரிட்டது உபாஸனையின்‌ விசேஷம்‌ என்று விவேகிகள்‌ அறிவாராக.” 
என்று தேவஸ்தான பத்ரிகை வெளியிட்டுள்ளது. 


ஓரு ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்‌ இப்படி யெழுதுவது நியாயமாகுமா? இதில்‌ !* அப்படி யார்‌ 
கருதுகிறார்கள்‌ ? எங்கே யெழுதிவைத்திருக்கிறார்கள்‌ * என்று கேட்டிருப்பது சரி; அந்தக்‌ 
கேள்வியோடு தேவஸ்தான பத்ரிகை தன்‌ வியாஸத்தை நிறுத்தியிருக்கலாம்‌, காளியை யுபாஸித்த 
காளிதாஸருக்கு யாராவது அவத்யம்‌ கூறுவாருண்டோ ? தேசிகர்‌ ஹயக்ரீவருடைய கடாக்ஷத்‌ 
திற்குப்‌ பாத்திரமானார்‌ ; அவருடைய தேஜஸ்ஸினால்‌ ஆச்சர்ய சக்தியுண்டாகப்‌ பெற்றார்‌ என்று 
சொல்லுவதுதான்‌ பொருத்தமானது! இக்காலத்தில்‌ ஸ்ரீகாஞ்சீபுரம்‌ ஸ்வாமி நான்கு பாஷைகளி 
லும்‌ 50055 மேற்பட்ட நூல்களை இயற்றி இன்னமும்‌ இயற்றி வெளியிட்டு வருகிறாரே 
இது எந்த உபாஸனையினால்‌ ? இந்த விசாரத்தை இவ்வளவோடு நிறுத்தி விடுவது sob. 
+ 


தி. இ. வீரராகவ ராமாநுஜாசாரியர்‌. 
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® இ பி घो 6 (45) ST & இ ரூ ढ ° ° 
நித்யவிபூதி 99७७069) ஸம்வாதங்கள்‌ 


Note > ४ 
P0009 a TTI OANA 


— முன்‌ தொடர்ச்சி-2 -- 


முந்தின வியாஸத்தின்‌ 2176100130 i i 2 
न அன்டன்‌ மறும்‌ உபஸம்ஹாரமம்‌ இ கினைப்பூட்‌ 
ே த்க்‌ ट्या தாட்‌ ய விஜ்ஞாபனத்தைக்‌ ன்ட்‌ பண்டை 
விமானப்‌ iy ப ரமேற்கொண்டு திருவனக்தரழ்வான்‌ ஸபரிவாரராய்‌ 
பரி மிக்கக்‌ க ह i ருவுள்ளம்பற்றிக்‌ கூரதீதாழ்வான்‌ பட்டர்‌ முதலாக 
वर्ण का த न पपल ; மாமுனிகளிரறுஎவுள்ள ஆசாரியர்களைக்‌ கூட்டிக்‌ 
ne टं கு வந்து சேர்ந்து திழுவல்லிக்கேணியிலே பெரிய திருவோலக்க 

LE क ( ௮ உபந்யஸிக்கத்‌ தொடங்‌ ஜிஜ்ஞாஸாதி 
கரண - MFT SU BETO - சாஸ்£ரயோமித்வாதிகரண - ஸமம்‌ DE ஸத்‌ 
யதிகரண - ஆனம்தமயாதிகரண- அந்தர டிகரணங்களின்‌ Ro ல்‌ 

7 - ௮ 2 ् தர; 7 ரமேயங்களைப்‌ 
க்‌ க்‌ பரனாளியிலே யெடுத்துரைக்கத்‌ திருச்செவி சாற்று 
“TON பரம ஸக்தேர்ஷத்தடனே உபந்யாஸகரை கோச்‌ 
இப்படிப்பட்ட அர்த்த விசேஷங்களை மேன்மேலும்‌ கேட்கவேணு ७७ & 
ல வ்‌ மிகவுமுள்ளத ; சிலகாலம்‌ நித்யவிபூதியை மறந்து இங்கே யி க்க 
ருப்பமுள்ள தெமக்கு 7 மற்றும்‌ பல ஆசாரியர்களும்‌ கூட வந்திருப்பதால்‌ வர்களி 
அமைய அதி ஸடுக்திகளிலிறார்‌ தம்‌ ஸாரமாகச்‌ சில விஷயங்களைக்‌ கேட்டுக்‌ களிக்கும்‌ 
காதலிகளை தேன்‌ இன்‌ த பிரிக்க. மறுபடி அத்தன்‌. பகலா 

விஸாஜுனமாயிற்றென்று முடித்திருக்கிறது. மறுபடியும்‌ 
ஸ்பை கூடின போது உபர்யஸிச்கப்பட்ட விஷயங்கள்‌ இனிக்‌ காணத்தக்கன. ஸ்ர 


(க்க உபமயாஸகர்‌ எம்பெருமானாரை நோக்கிக்‌ கைகூப்பி: விஜ ர்பிக 7 
. ஸ்வாமிந்‌ | ட்ரீ பாஷ்யத்திலிரு்து அடியேன்‌ வன்ன சத்தை நரக அ 
| அடியேனுக்கு க தாபாஷ்யம்போல்‌ வேறு எதுவும்‌ ரஸிக்கவில்லை. லெ பண்டிதர்கள்‌ 
| திரளுமிடத்தில்‌ ஒரு பரஸ்தாவம்‌ கிகழ்வதுண்டு. (அதாவது) மணவாள மாமுனிகள்‌ 
i பதி தினமாக “ ஓராண்வழியா LUG SF த்தார்‌ முன்னோர்‌ ; ஏராரெதிராச 
பர்வதம்‌ ஆசையுடையோர்க்‌ செல்லாம்‌ ஆரியர்காள்‌! கூறு 
| மென்று, பசி வரம்பறுத்தார்பின்‌?? என்றெ பாசுரத்தினால்‌ ச்ரத்தாளுக்களுக்‌ 
 ]்ஸயார ததங்களை முன்னோர்களைப்போல்‌ மறைத்திடாமல்‌ தாராளமாக ன்‌ 
 தேசிக்கும்படி தேவரீர்‌ பலர்க்கும்‌ ியமித்தருளின தாக ஸாதிக்கப்பட்டுள்ள த. ஆனால்‌ 
| இவ்வளவு. விசாலஹ்ருதயம்‌ படைத்த தேவரீர்‌ ரஹஸ்யார்த்தங்களை வெளியிட்டு 
| ஒரு ரஹஸ்ய கரசகமாவதுஸாதித்திருக்கலாகாதா? தேவரீர்‌ தாமே ஸாதித்தருளியிருக்‌ 
| தால்‌ பின்புள்ளார்க்கு அர ததங்களில்‌ விவாதம்‌ விளைய அவகாசமேயிராதே. ஸ்வாமி 
| डी வாளாவிருந்திட்டது ? என்று பண்டிதர்கள்‌ பேரில்கொள்வதுண்டு 9 அப்போது 
| கில பெரியார்கள்‌ ஸாதிப்பதென்னவென்றால்‌, “£ ஸ்வாமி ஏன்‌ ஸாதித்தருளவில்லை ? 
| 
| 
| 


ஸ்வாமி தாமே மணவாள மரமனி > र j र 9 

0 ரமழுனிகளாகத்‌ திருக்கோலம்‌ பூண்டது காகத்‌ . 
| ன 2 அனறு. அது வஸ்துஸ்திதியேயாயினும்‌ அடியேன்‌ ஒரு SE 
பட ஜாபிப்பது வழக்கம்‌, திதா பாஷ்யத்தை ஆழ்ந்து சோக்கனொல்‌ ஸகல ரஹஸ்‌ 
| ராததங்களஞும்‌ அதில்‌ கையிலங்கு நெல்லிச்கனியாகக்‌ காணலாமேயென்று, 


| வ்‌ தெர்பாஷ்ய ஸாகரத்தில்‌ அவகாஹித்துக்‌ கண்டெடுத்த முத்துக்களை 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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பட. லப if சந்திரிகை 
தை பி ரஷ்யத்தி கு தாதட்‌ ७. உ 

ஒறேன்‌. தபர்‌ அதிசயம்‌.“ தற்‌ க்‌ 

னி என்னுமாபோலே இத ய ரஹஸ்யார்த்‌ 

வு | க ௪ ப்‌ JS € उ ்‌ 

2 > போலே சோத்து ர கள்‌ ரஹஸ்யா£ததங 

இரண்டும்‌ wf TGP Fs ை Ca ஷ்க்ரு தமாக்இ யிருக்கும்‌ 
தங்களைக்‌ st if Co லி சாத்தியருள CUED. 

களையும்‌ BT ரபிக்றேன்‌ ௧௫7 5 கொள்ளப்படுன்‌ றன. 

ன்‌ உயிராகக்‌ கொள்ள 

ஆ ஒல்‌ இல விஷயங்கள்‌ 2- ; ~ काळ மிரூபகம்‌, 
ரஹஸ்யார்த்த மிர்வாஹகிக sista சேஷத்லமே அந்தி னு 

(1) லீவாத்மாவு5 ஞு ஜனா? விகாரமே மிகச்சிறம்த த 

டங்‌ 


ப F ரக்த ஸ்வ 
प ஸ்வீகாரத்திற்‌ காட்டிலும்‌ பரக? ்‌ ச தமேயொழிய 
(2) றத எம்பெருமானுக்கு! று, ழி 3 
ஸ்‌ G5 gordon பெறுவது சேத௩னுஃரு.! SO FF ன்றும்‌ முக்கிய 
எம்‌ 5 . லும்‌ (0९6 A 
ட்ட ங்களும்‌ மருமமாக இருந்தா அந்தர்ப்பவிக்கும்‌. ஆக 
இன்னும்‌ ல என. மற்றவையும்‌ இவற்றுள்‌ ळक தெரியலை த்தருக்‌ 
தமங்களாகக்‌ கருப்பம்‌ விசேஷங்களை தேவரீர்‌ ததாபாஷ்பசி டவ. சித்ரகூடம்‌ 
இவக பெரிய இருவுள்ளமுகக்க ல 2210785900 pg sagt, 
Ci “வேங்கடாசார்யஸ்வாமி ப்ரவக்தாலை + — A ; ருபரம்பரா 
வித்வான்‌ ௮: > (ஸி, ஸ்ரீவசஈபூஷண வியாக்யொன ம்‌, की 
त வதர ரிலே காண்பதோரிதிஹாலி கு ஜ்ூ ரகாநந்தங்களும்‌ 
उ பம்‌ நடத்தியருளா கிற்க 7 ஆத்மா 2 கள்‌ அந்தரங்க 
உபய னது Fe சொல்லப்படாமின்றதே. i ஸ்வாமி ஸர்வஜ்‌ 
ல १ என்றெ ப்ரஸ்தாவம்‌ 8 த ஆசார்யமுகே? வெளியிடுவிக்க 
व REL "(09 iL ர A [4 पावन க 
ஞராயெழுந்தருளிமிருக்கச்‌ Go க்கோட்டியர்‌ நம்பிபச்கலிலே சென்று 
ச்‌ 3 


TT 


ப்‌ ७७ பிக்‌ 
ஸ்வாமி இருமுன்பே ஸமா! 
டீகை அமைந்தது 
yi UD ® அர்த்தோ தாம 


ர்‌ ம்‌ 55 லி (26) மாஸ்‌ கா 5 தி 5 நீ > ௮ (8 யனா ள 
G த டியூருக்குச்‌ செல மு] நம்‌ பி பக்‌ ஹ்‌ ஆற மாஸம்‌ காத்து அ | ட ன்‌ 
க்‌ It ) ( 


அ 


திலே விவரித்தருளினார்‌.” என்பதாக வுளள அ 


ழக ல்‌ : SR வன்ி | 
அடியேனென்றெ சொல்‌ நாலாயிர இவ்யப்ரபந்தத்தினுள்‌ நூற்றுக்கணக்‌ | 


प ங்கும்‌ தே : யேன 
டு: நம்மாழ்வார்‌ பாசுரம்பேசத்‌ தொடங்கும்போதே , அடி 
கான 0 என்று அடியேன்‌ சொலலையீட்டே பேசுகறார்‌.. இர்‌ 
MES eli அடியேன்சொல்‌ இருக்கவும்‌ i அவற்றையெல்லாம்‌ 
பல 


தி வாய்மொழியில்‌ ஒரு மூலையிலிருக்கும்‌ UTES துணுக்கொன்றைதீ இருக்கோட்டி 
௫ 


का ட்‌ பூ ப்‌ ப ரம்‌ | 
ரீநம்பி எடுத்துக்‌ கொடுத்தனுப்பியிருக்றொர்‌; அது எட்டாம்பத்தன்‌ எட்டா! 
யூ 


இல்‌ டாம்‌ பாட்டிலுள்ளது. அங்கேயே முதற்பாட்டின்‌ CE 
CBSE யேணன்னானே ' என்று அதியேன்சொல்துள்ள;; er 

்‌ . யெடுத்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. ல்‌ என்ன ரின்‌ 5 
அடுத்தபாட்ட த மதிக்க கோசரமாகக்‌ கூடிய விஷயம்‌. ன य 
அண்‌ ம்‌ அடியேனென்கற சொல்லுக்கு தேஹவிசிஷ்டனான ஆதம்‌? வ லி 
இட்ட க அடியேன்‌ செய்யும்‌ விண்ணப்பமே* என்னுமிடத்தை யெடுத்துக 
ளாகும்‌. 


வோம்‌ ; தேஹமின்‌ றிக்கே வெறும்‌ ஆத்மா விண்ணப்பம்‌ செய்ய முடியாதன் றோ 
வாம்‌, 2, 


தேஹவிசஷ்டனன ஆத்மாவே விண்ணப்பஞ்‌ செய்ய முடியுமாதலால்‌ இங்கு வெறுமி 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


நித்யவிபூதி லீலாவிபூதி ஸம்வாதங்கள்‌ 27 


ஆத்மாவை அர்த்தமாகக்‌ கொள்வதற்கில்லை; அடியேன்‌ சிறிய ஞானத்தன்‌* 
என்கிற மற்றோரிடத்தையும்‌ (1:5-7.) எடுத்துக்‌ கொள்வோம்‌ ; இங்கு ஞான தத்தன்‌" 
என்று ஞானமுடைமை சொல்லியிருப்பதனால்‌ அது தேஹத்திற்கு அஸம்பாவிதமாய்‌ 
ஆத்மாவுக்கே ஸம்பாவிதமாகையாலே இங்கு அடி.யேனென்பது வெறும்‌ ஆத்மா 
வையே சொல்லியாகவேண்டுமென்று சிலர்‌ ப்ரமிக்கக்கூடும்‌ ; அப்படியில்லை; இங்கும்‌ 
அடியேனென்கிற சொல்‌ தேஹ்விஎஷ்டனன ஆத்மாவையே சொல்லுகிறது ; 
ஏனென்னில்‌, “ காண்பானலற்றுவன்‌ ” என்கிற க்ரியையிலே அச்சொல்‌ அச்வயிக்க 
வேண்டும்‌; வெறும்‌ ஆத்மா அலற்ற முடியாதாகையாலே அங்கும்‌ தேஹவிசிஷ்ட 
னை ஆத்மாவே அடியேன்சொல்லுக்கு அர்த்தமாக வேண்டிய அ 'அவசியமாயிற்று. 
இப்படி எந்தவிடத்திலும்‌ தேஹ்வீஷ்டனன ஆத்மாவையே அடியேன்பதம்‌ 
சொல்லி நிற்குமென்பது இிண்ணமாயிற்று. *ஒண்‌ சங்கதை வாளாழியானொருவ 
னடியே னுள்ளானேஃ என்‌இறவிடத்திலும்‌ அப்படியே, 


இனி ஈஅடியேனுள்ளானுடலுள்ளான்‌% என்‌றெவிட த்தில்‌ மட்டும்‌ அடியே 
னென்பதற்கு வெறும்‌ ஆத்மாவே அர்த்தமாகவேண்டிய நிர்ப்பகதமுள்ளது. ஆத்மா 
வுக்கு விசேஷண பூதமான தேஹத்திற்கு வாசகமான சொல்‌ உடலென்பது 
தனிப்பட இருப்பதனால்‌ அடியேனில்‌ தேஹத்தைச்சேர்தீது அர்த்தங்கொள்ள 
வேண்டிய அவச்யமில்லை; எம்பெருமான்‌ ஜீவாத்மாவையும்‌ உடல்பொருளையும்‌ 
அறுப்ரவே௫ித்திருக்குமவன்‌ ' என்று சொல்ல வேண்டுவது இங்கு விவக௯திதம்‌, 
உடலிலுள்ளானென்பதனால்‌ ஜடப்பொருளை அஅப்ரவேசி ததிருக்குமவன்‌ என்பது 
சொல்லிற்றுயிற்று. * ஜீவாத்மாவை அஅப்ரவேசி ததிருக்குமவன்‌ * என்று விவகதித 
மான பொருளுக்கு *+அடியேனுள்ளானென்ற வாசகமிடப்பட்டிருக்கிறது.. ஆத்மா 
அஹமர்த்தமாகையாலே என்னுள்ளானென்‌.று _சொல்லியிருக்கலாம்‌ 9 அப்போதும்‌ 
ஆத்மாவிலுள்ளானென்னும்‌ பொருள்‌ தேறிவிடும்‌. ஆனால்‌ ஆழ்வார்‌ அப்படியருளிச்‌ 
செய்யாமல்‌ *அடியேனுள்ளானென்‌ றருளிச்‌ செய்திருக்கையாலே, ஆத்மாவென்றும்‌ 
அடியேனென்றும்‌ பர்யாயம்‌ - (அதாவது) ஆத்மாவுக்கு சேஷத்வமே அந்தரங்க 
கிரூபகம்‌ - என்பது ஆழ்வார்‌ திருவுள்ளமாக அுதியிடலாகறது. சிஷ்ய கோஷ்டி 
யில்‌ இப்படி. தேவரீர்‌ நிர்ணயித்ததாகச்‌ சொல்லுமைதிஹ்யம்‌ உண்மையாயிருக்க 
வேண்டுமாகில்‌ இத தேவரீருடைய இவ்யஸ-ிக்திகளில்‌ எங்கேயாவது ஏறி யிருக்க 
வேணும்‌. இல்லையாகில்‌ இந்த ஐதிஹ்யத்திற்கு 'கெளரவமில்லை. ஸ்ரீபாஷ்யத்தில்‌ 
*ஜ்ஞோத ஏவ* என்றெ ஸூ த்ரத்தின்‌ விவரண த்தில்‌ இது தெரிவிக்கப்படவில்லை. 
அங்கு '£ அயமாத்மா ஜ்ஞாதீருஸ்வரூப ஏவ ” என்று இவ்வளவே முடிவாகத தெரி 
விச்கப்பட்டிருக்கறது. ஆகவே மேலே விவரித்த ஐதிஹ்யம்‌ யதார்த்தமாயிருக்கத்‌ 
தகுதியில்லையென்‌ அ குருகுலவாஸபாக்யமில்லா தார்சிலர்‌ வலிதாகச்சொல்‌ ஓவ அண்டு, 
அன்னவர்களை எண்ணாத மானிடத்தை எண்ணாத போதெல்லாமினியவாறே 
என்றெ ரீதியில்‌ விட்டிட்டு தத்வஜிஜ்ஞாஸ ஈக்களான _ஸுக்ருதிகளுக்கு அடியேன்‌ 
பலகால்‌ மருமமுணர்த்துவதுண்டு; இகத 0800000, தேவரீர்‌ திருவுள்ளத்திலே 
நன்கு ஊறியிருந்து தீதாபாஷ்யத்தில்‌ BSP இடத்தில்‌ வெளியிட்ட அம்‌ 
இதையில்‌ (1-16) ஈசதுர்விதா  பஜம்தே மாம்‌ ஜாஸ்‌ டு 1 ்‌ 
ஆர்த்தோ ஜிஜ்ஞாஸ ஈரர்த்தார்த்த OAS ௪ பரதர்ஷப[* என்ற டத்தில்‌ சங்கர 
பாஷ்யத்தை முன்னம்‌ மோக்கிப்‌ பிறகு ஸ்வாமி பாஷ்யத்தை यक ப 
® gr - விஷ்னோஸ்‌ நத்த்விலித்‌ '” என்றார்‌ சங்கராசார்யா 3 தேவர்‌ ர்‌ அப்‌ பாருளை 
ஒன்றாக எண்ணாது “ பகவச்‌ சேஷதைகரஸ ஆதம ஸ்வரூபவிதீ ஜ்னாம்‌ என்று 
அருளிச்‌ செய்தீர்‌. இப்படி ஓரிடமன் ற. छा என வருமிடங்களிலெல்லாம்‌ 
இங்வனே தானருளிச்‌ செய்தீர்‌. ஜீவாத்மாவின்‌ ஜஞானத்திற்து ப்ரயோஜனம்‌ 


தன்னுடைய சேஷத்வத்தை யறிவதுதான்‌ என்று தேவரீர்‌ திருவுள்ளம்‌ தேறுகிறது, 
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ஆழ்வார்‌ ஸ்ரீஸ௰க்திபில்‌ அவகாஹக மில்லாமல்‌ இங்ஙனே யருளிச்செய்ய இயலா 
தென்று அடியேன்‌ அத்யவஸித்திருக்னெறேன்‌. 


இடையில்‌ எம்பெருமாஓர்‌ அருலிச்செய்கீருர்‌-- 
நம்பி பக்கலிலே போகவிட்டதும்‌, அவர்‌ அங்கு. 
கொணர்ந்தாப்போலே * அடியேனுள்ளான்‌ பாசுரம்‌ 
ஸதஸ்ஸில்‌ விவரித்துக்‌ காட்டின அம்‌ ஏறக்குறைய ஆ स ९ 
வொரு ல்லை லாலும்‌, வத்‌ நீர்‌ இப்போது நினைப்பூட்டின த க மே ராம 
ஹர்ஷணம்‌. “usa சேஷதைகரஸ ஆத்மஸ்வரூபவித்‌-ஜ்ஞாநீ' என்று நான்‌ 
சொல்ல, ஆழ்வான்‌ திருவுள்ளம்‌ பூரித்தப்‌ பட்டோலை கொண்ட ஸந்தாப்பம்‌ கன்னு 
நினைவுக்கு வருன்றது. பிற்காலத்தில்‌ இதின்‌ சுவையைக்‌ கண்டறியப்‌ போூறவர்‌ 
யார்‌?? என்று அப்போது கான்‌ நினைத்ததுண்டு, அக்குறைதீர இன்று கீர்‌ எடுத்து 
விவரித்துக்‌ காட்டின ௮ உமக்கே நிலமென்று நினைக்கலாயிருக்கின்றது. ஸந்தோ 
ஷம்‌! பரம ஸந்தோஷம்‌! அடுத்த விஷயம்‌ சொல்லும்‌, கேட்போம்‌. 

இணி, ஸ்வகதஸ்வீகார பரக தஸ்வீகாரங்களைப்பற்றி தேவரீர்‌ தெளிவு 
பெறுத்தியிருக்கும்‌ அழகை விஜ்ஞாபிக்கிறேன்‌. சேதஈன்‌ தான்‌ எம்பெருமானைப்‌ 
பற்றுவதான த ஸ்வகத ஸ்வீகாரமென்‌ றும்‌, எம்பெருமான்‌ தானே சேதஈனை வரிப்ப 
தானது பரகத ஸ்வீகார மென்றும்‌ சொல்லப்படுகிறது. அடைவே மர்க்கடகசோர 
ந்யரயமென்றும்‌ மார்ஜாரகிசோர நீயாயமென்றும்‌ வழங்குவர்‌. பரகத எள்வீகார 
மென்பதன்‌ சுவையை அறியப்பெறாதவர்கள்‌ இது அஸம்பிரதாயப்‌ பேச்சு” என்பர்‌, 
அது டக்க. இதோ பாஷ்யத்தில்‌ தேவரீர்‌ தெளிவித்தருளின மஹார்த்தம்‌ இது. 
அதில்‌ எட்டாவது அத்யாயத்தில்‌ பதினான்காவது ச்லோகம்‌, “6 ௮மந்யசேதாஸ்‌ 
ஸததம்‌ யோ மாம்‌ ஸ்மரதி மித்யச:; தஸ்யாஹம்‌ ஸுலப : பார்த்த! நித்யயுக்தஸ்ய 
யோக” என்பது, *ஜ்ஞரமீது ஆத்மைவ மே மதம்‌* என்று பகவான்‌ தான்‌ தனக்கு 
உய௰ிர்கிலையாகக்‌ கொண்டாடும்‌ ஞானியானவன்‌' தன்னை உபரஸிக்க வேண்டியபடி 
யையும்‌ பேறு பெறும்‌ பரிசையும்‌ இனி யருளிச்‌ செய்கிறான்‌ கண்ணபிரான்‌—என்று 


ஆழ்வானைத்‌ திருக்கோட்டியூர்‌ 
ஆறுமாஸம்‌ காத்திருந்து நிதி 
கொணர்த்ததும்‌, அதை கான்‌ 
மிரமாண்டு ஆகிறது, அது 


அவதாரிகையிட்டு சுலோகத்தை வெகு அழகாக வியாக்யொனித்தருளியிருப்பது 


தேவரீருடைய பாஷ்ய மொன்றில்தான்‌. இர்த சுலோகத்தின்‌ கருத்து என்ன 
வென்றால்‌, அர்ஜாகா! எவன்‌ இடைவிடாமல்‌ எப்போதும்‌ வேறொன்‌ நிலும்‌ 
கெஞ்சைச்‌ செலுத்தாதவனாய்‌ என்னையே ஸ்மரிக்கறெனோ, என்‌ னோடு நித்யஸம்ச்லே 
ஷததை விரும்பியிருக்னெ ற அந்த பக்தனுக்கு கான்‌ ஸுலபன்‌--என்பதேயாம்‌. 
இதில்‌ (தஸ்யாஹம்‌ ஸ-லப:) அவனுக்கு நான்‌ எளியன்‌ என்றெ பகுதிக்கு தேவரிர்‌ 
பாஷ்யம்‌ செய்தருளியிருக்கன்ற அழகை என்‌ சொல்வோம்‌ | பாஷ்யபங்க்திகள்‌ 
வருமாறு :-- 


“ தஸ்ய நித்யயுக்தல்ய - நீத்பயோகம்‌ காங்கூமாணல்ய யோசிநட அஹம்‌ ஸாலப்‌,- 
அஹமேவ பப்‌ WUT ஐச்வர்யாதிக:- ஸுப்ராபச்‌ ச, நத்வியோகம்‌' அலலூமாந௦ 
அஹமேவ தம்‌ வரணே. மத்ப்ராப்த்யநுகுண - உபாஸநவீபாக” தத்விரோதி நிரஸநம்‌ 
அத்யர்த்த மத்ப்சியத்வாதீகஞ்ச அஹமேல ததாமி இத்யர்த்த, சய மேலவைல வ்ருனுதே 
தேந ७111155 Bid ச்றுயதே. வஷஷ்யதே ५३७७) ஸதத யுக்தாநாம்‌ பஜதாம்‌ ப்ரீதிபூர்வ 
கம்‌. ததாமி புத்தியோகம்‌ தம்‌ யேந மாமுபயாந்தி தே. தேஷா மேவாநுகம்பார்த்தம்‌ அஹ 
மஜ்ஞாநஜம்‌ தம. நாசயாம்யாத்மபாலல்தோ ஜ்ஞாநதீபேந பாஸ்வதா* இதி. ' 


இவ்வளவும்‌ தேவரீருடைய கீதாபாஷ்ய Lf MFPs. இவற்றின்‌ ல்‌ 


ளாவது-என்னேடு எப்போதும்‌ கூடியிருக்க வேணுமென்இற விருப்ப 
ணுக்கு அடையத்‌ தகுச்தவன்‌ நரனேயாகிழேன்‌, மிக எளிதாக அம்‌ அறி 


மரகிறேன்‌ நான்‌; (அதாவது) அவனுடைய பிரிவைப்‌ பொறுக்கமாட்‌ 1 
(அவனைப்‌ பிரித்து தரித்திருக்க மாட்டாதவனாய்‌) நானே அவனை न, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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என்னையடைவதற்கான உபானனைத்தின்‌ பரிபக்‌ ம்‌ அதற்குற்‌ 
வத்‌, பாஸ: குவ நிலைமையையும்‌ 
இடையூறுகள்‌ நீங்குதலையும்‌ என்னிடத்தில்‌ அதிகமான ப்ரீதி Pe தத்‌ 
ற, ம்‌ அவலம்‌ *நாயமாத்மா ச்ருதியில்‌ இவ்வர்த்தம்‌ ப்ரஸித்தமாயிருப்ப 
ங்க மேலே தாவு க தததி 10, 11 ச்லோகங்களா 

bs அ என்பதாம்‌. Dio த்தம்‌ கே 5 
க்கை இல ர ல்‌ OTST ஸாரார்த்தம்‌ இங்கே பெரதிந்‌ 


ஸ்ரீ வசந பூஷண த்தில்‌ 149 ௭ இவன்‌ அவனைப்பெற நினைக்கும்பே 
மும்‌ விலக்கன்‌ று. ” என்று அருளிச்‌ செய்தவிட தீதில்‌ விவரமான தறல மான்‌ 
ட்‌ உ-டமையை உடையவன்‌ சென்று கைக்கொள்ளுமாபோலே ஸ்வாமியான 
அவன தானே வது அங்கேரிக்கக்‌ கண்டிருக்கக்கடவ பரதந்திரனான இச்சேதகனான: 
வன்‌ தான்‌ பலியாய்‌ தன்‌ ஸ்வீகாரத்தாலே ஸ்வக்தரனான அவனைப்பெற நினைக்கு 


' மளவில்‌ அவன்‌ நினைவு கூடாதாஇல்‌ இப்படி வில௯உணையாயிருக்றெ ப்ரபத்தியும்‌ 


தல்லாபஸாதனமாகாதென்‌ றபடி ‘° ்வாமியாய்‌ ஸ்வதந்தரனான அவன்‌ ஸ்வம்மாய்‌ 
பரதந்தீரனாயிருக்றெ இவனை ஸ்வேச்சையாலே பெற நினைக்குமள வில்‌ பாதகமும்‌ 
பிரதிபம்தகமாகமாட்டாதென்கை. இவையிரண்டாலும்‌ ஸ்வகதஸ்வீகாராறுபாயத்வ 
மும்‌ பரக தஸ்வீகாரோபாய தவமும்‌ காட்டப்பட்டது,” என்றருளிச்‌ செய்திருக்கும்‌ 
ஸ்ரீஸஜக்திகள்‌ மேலே காட்டிய தோபாஷ்ய ஸ்ரீஸூச்திகனையே அடியாகக்‌ 
கொண்டவையென்று நன்கு புலப்படுநன்‌ றன்‌. (மணவாளமாமுனிகள்‌) தரம்‌ முன்பு 
ஒரு வேஷத்தாலே தீதாபாஷ்யத்தில்‌ வடமொழியாலே அருளிச்‌ செய்ததை பின்பு 
மற்றொரு வேஷத்தாலே ஸ்ரீவசநபூஷண வியாக்யான த்தில்‌ தென்மொழியாலே 
அருளிச்‌ செய்தாரென்று AD PS தட்டில்லை. 
மேலே உதாஹரித்த கீதாபாஷ்ய LOEB ஒவ்வொரு வாக்யெமும்‌ 
ஸாரமானது. (ஈதத்வியோகம்‌ அஸஹுமாந: அஹமேவ தம்‌ வருணே*) ஞானியான 
சேதமனைப்‌ பிரிக்திருப்பதை எம்பெருமான்‌ தான்‌ பொறுத்திருக்கமாட்டா தவனாய்த்‌ 
தானே அந்த சேதமனை வரிப்பதாகக்‌ கூறுகன்றவிதுதான்‌ பரகத ஸ்வீகாரமென்‌ 
பது, (ஈமத்ப்ராப்த்யநுகுனோபாஸலந விபாகம்‌ 9018910 ததாமீத்யர்த்த:) என்றெ இந்த 
வாக்கயமானது ஸ்வகதஸ்வீகாரப்‌ பற்றாசை நன்றாகக்‌ கழிக்கறது. இத்தலையில்‌ 
விளைவதெல்லாம்‌ எம்பெருமானுடைய க்ருஷிபலமாக alder oir றதேயன்‌ றி இவன்‌ 
தலையாலே விளைவித்துக்‌ கொள்ளுமது ஒன்றுமில்லை யென்ற ஸத்ஸம்ப்ரதாய 
ஸாரார்த்தம்‌ தெளிவிக்கப்பட்டது. இச்த இடத்தில்‌ %நாயமாத்மா ச்ருதியையும்‌ 
எடுத்துக்காட்டியருளின தேவரீர்‌ பரகதஸ்வீகாரத்திற்கு அதுவே பிரமாணமென்று 
கிரூபிக்றெமுகத்தாலே பிறருடைய குத்ஸிதவா தங்களையும்‌ அகற்றிற்றாயிற்று. | 
இவ்விடத்தில்‌ தாத்பர்ய சம்‌தீரிகையில்‌ தேசிகன்‌ அருளிச்‌ செய்துள்ள திவ்ய 
ஸு௰ச்திகளும்‌ தெள்ளியவே. “ உக்தஸ்ய அதிவாத மாத்ரத்வசங்காவ்யுதாஸாய ச்ருதிமுல 
தாமாஹ + ய மேவேதி. என்‌ றருளிச்‌.செய்திருப்பது ஆழ்ம்து நோக்கத்தக்கது. 
இவ்விஷயத்தில்‌ ஸாரமாகத்‌ தெரிந்துகொள்ள வேண்டியது இவ்வளவே ; 
ஈித்வத்பாதமூலம்‌ சரணம்‌ ப்ரபத்யே* என்றும்‌ *. புகலொன்‌ நில்லாவடியேன்‌ 
உன்னடிக்‌ இழமர்ந்து புகுக்தேனேஈ என்‌ அம்‌ சொல்லிக்கொண்டு (அதாவது, நாம்‌ 
பற்றுறோமாகக்‌ காட்டிக்கொண்டு) திருவடிகளிலே விழுந்தாலும்‌, “இது நரம்‌ 
பற்றின பற்றன்று; எம்பெருமான்‌ தானே பற்றுவித்தான தீதனை: அவனுடைய 
க்ருஷி பலித்ததத்தனை என்று உள்ளூர அ.நுஸந்திக்க ப்ராப்தம்‌. இதையிட்டே 
பரகத ஸ்வீகார மென்றது. 
ட ரத்மாச்ருதியின்‌ பொருளில்‌ இற்றைக்கும்‌ தெளிவில்லாமேயிருப்பார்‌ 
ibe நற்றெளிவைப்‌ பிறப்பிக்கவே இந்த கெட்டம்‌ அமைந்‌ 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ம்‌ போன்றது. இதோ ni இதோ பிள்ளை லோகாசாரிய _லோகாசாரிய 
வாசிரியர்‌ ஸாதித்தது ப்ரதீபம்‌ போன்றது, 
இங்கு மிகத்தகும்‌. “உக்தார்த்தே 
னம்‌ ஸாதித்‌ 


து. இங்கே தேவரீர்‌ ஸாதித்தது தீப 
so ஸேவை SR பு तय 
இபாதுதீபக்க ப்ரதீபமென்பரகளே; om 
ற தர்‌ வேதி” என்று ஸாதிக்கலாமாயிருக ௫, 
வமல்‌ யா தத்வ சங்காவ்யுதாஸாய gD ED 
யமேவேதி ” என்று (தாத்பரிய சந்திரிகையில்‌) ஸாதித்திருப்பதை ரோக்குமளவில்‌ 
இந்த ரகதஸ்வீகாரபகதத்தை அதிவாதமென்று அக்காலத்தில்‌ சிலரோ பலரோ 


1 : nt Scr काला 
த தக்‌ கொண்டிருந்தார்களென்பது தெரிய வருன்‌.றதன்றோ. , ்‌ 
இ பழிய தவதரன்‌ று என்று i அடர்‌ இன்னமும்‌ இதை 
அதிவாதமென்றே சொல்லிக்கொண்டும்‌ தூஷித்துக்கொண்டு ருந்து பரப்ப 
சந்த்ரிகாகாரரைத்‌ தாங்குமவர்கள்‌ நாங்களே ” யென்றும்‌ கூறிவருவதுதான வியப்பு, 

இந்‌ is தேசிகர்‌ எழுந்துநின்று ஸாதிக்கிருர- இக்காலத்தில்‌ இந்கிலத்தில்‌ 
இ ட RR எண்ணிக்கொள்வதையும்‌ சொல்லிக்கொள்வ 
தையும்‌ கானுமறிவேன்‌. அன்னவர்கள்‌ வெகு ஸமீப காலத்தில்தான்‌ என்னைப்‌ 
பற்றித்‌ தெரிக்தகொண்டவர்களாய்‌, என்மீது பரிவுகாட்டுமவர்கள்‌ என்பதையும்‌ 
நன்கு அறிவேன்‌. என்னுடைய உக்திகளில்‌ எந்தெந்த விஷயங்களை வபையாக வைத்‌ 
இருக்கிறேனோ அவற்றில்‌ ஒன்றையும்‌ அறியப்பெறா ததோடு ஒவ்வொன்றையும்‌ 
விபரிதமாகவே ப்ரவசனமும்‌ ப்ரசாரமும்‌ செய்துவருமவர்கள்‌ “குரெள வாதிஹட்ஸாம்‌ 
புதாசார்ய சஷ்யே ஜமா பக்திஹிகா யதீச்ராப்ரியாஸ்‌ ७०५१४ என்று வானம்பிளக்க 
கோஷிப்பதான து தங்கள்‌ நிலைமையைத தாங்களே கோஷித்துக்கொள்ளுறெபடி 
யென்றே தத்வதர்சிகள்‌ உணர்ந்திருப்பர்கள்‌. எந்தெந்த அபார்தீதங்களை 
ஸ்ரீபாஷ்யகார ஸ்ரீஸுூக்திச்‌ சாயையிலே நான்‌ களைந்தொழித்தேனோ, அந்த 
அபார்த்தங்களையே எிக்கனப்‌ பற்றிக்கொண்டு வாதிக்குமவர்கள்‌ என்னோடு உறவு 
கொண்டாடுவது யானைகள்‌ ஸீம்ஹத்தை ஸ்வகுலகூடஸ்தத்வேக கொண்டாடுமா 
போலேயீரும்ததத்தனை. நீர்‌ மருமமறிந்து உபந்யஸித்து வருவதைச்‌ செவிகுளிரக்‌ 
கேட்டேன்‌. மேலே சொல்லீர்‌, என்று. 


இனி, சேதநலாபம்‌ ஈச்வரனுக்கே பேறு என்னும்‌ பரம ரஹஸ்யார்த்தத்தில்‌ 
ஸ்வாமி காட்டியருளியிருக்கும்‌ தெளிவை உப்பாதிக்திறேன்‌. * ப்ரஹ்மவித்‌ ஆப்‌ 
கோதி பரம்‌” இத்யாதி சாஸ்தரங்களை மேலெழப்‌ பார்க்கும்போது *ஈச்வரனை 
அடைவது சேதமனுக்குப்பேறு' என்பதாகவே தோற்றி நிற்கும்‌. ஈச்வரனை ப்ராப்ய 
னென்றும்‌, சேதகனை ப்ராப்தாவென்‌ றும்‌ ஸ்பஷ்டமாகப்‌ பல விடங்களிலும்‌ சொல்லி 
யிருக்கையாலே * ஈச்வரலாபம்‌ சேதநனுக்குப்‌ புருஷார்த்தம்‌ ' ' என்றே க்ரஹிக்க 
நேரும்‌. பிறர்‌ இப்படியே மதமாகக்‌ கொண்டிருக்றோர்கள்‌. “ ஈச்வரனுக்கு சேதக 
லாபம்‌ புருஷார்த்தம்‌” என்பது தேவரீருடைய ஸித்தாந்த ஸாரம்‌. இதை நன்கு 
கண்டறிந்த ஸ்ரீ தேசிகருடைய திருவுள்ளமும்‌ சேதநலாபம்‌ ஈச்வரனுக்குப்‌ பேறு 
என்பதேயாம்‌. இதனை அவர்‌ கீதாதாத்பர்ய சட்த்ரிகையில்‌ வெகு அழகாகக்‌ காட்டி 
யுள்ளார்‌. இதையில்‌ ஒன்பதாமத்யாயத்தின்‌ முடிவிலுள்ள + மந்மநா பவ * என்றெ 
ச்லோகத்தின்‌ தேவரீருடைய பாஷ்யத்திற்கு விவரணமெழுதுகையில்‌--* ஆச்ரித 
ஸம்ரகூணம்‌ ஸ்வலாபம்‌ மத்வா ப்ரவர்த்ததே'” என்றருளியிருப்பது ஸாரமான து. 
ஈப்ரரப்தாவும்‌ ப்ராபகனும்‌ ப்ராப்திக்கு உகப்பானும்‌ அவனே 1? எனபது ஸ்ரீவசந 
பூஷண ८४००७, சேதானைப்‌ பெறுவது ஈச்வரனுக்குப்‌ பேறு என்றால்‌ 
இவ்வர்த்தம்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ அவகாஹிப்பது சிரமமேயாகும்‌, ஆனாலும்‌ உண்மை 
யான ஸ்ரீ பாஷ்யாதிகரரிகளுக்கு இதுதான்‌ ராஜமார்க்கமாகத்‌ தோன்‌ றும்‌. 
“டுதவரீர்‌ ஸ்ரீபாஷ்யத்தின்‌ முடிவில்‌ * அகாவ்ருத்தஸடத்ரபாஷ்ய த்தில்‌ 
“நச பரமபுருஷலஸ்‌ ஸத்ய ஸங்கல்ப அதயர்த்தப்ரியம்‌ ஜ்ஞாநிகம்‌ லப்தீவா FTA 
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कक, ௧ . ப] ௪. [| 
வர்த்தயிஷ்யதி' என்கிற ஸு௫க்தியினால்‌ 'சேதஈலாபமே ஈச்வரனுக்குப்‌ பேறு 
ற Cadel Tan 5 ரஹஸ்யப்பொருளை ஸ்தாபித்தருளினீர்‌. Oa 
விஷயம்‌ என்னவென்றால்‌, மோக்ஷத்திற்குச்‌ சென்ற சேதறன்‌ திரும்‌! வருத 

உண்டா இல்லையா? என்று விசாரம்‌ வந்தது. ஈச்வரன்‌ கேட்பாரற்ற ஸ்வச்‌ 
தலால்‌ அந்த ஸ்வாதந்திரியத்தினால்‌ முக்தாத்மாவைத தருப்பியனுப்ட டக்‌ 
கூடுமன்றோ என்கிற சங்கையுண்டாக, ஸூதரகாரா | தாவரத்‌ க தத்‌ 

என்று ஸுமிதீரமியற்றினார்‌. முக்தாதமா ஒருகாளும்‌ திரும்பி வருவதில்‌ ண்‌ 
சாஸ்த்ரம்‌ முறையிட்டிருக்கையாலே புஈராவ்ருத்தி இடையாதென்று ஸு்தீரகார 
சொல்லிவிட்டார்‌. தேவரீர்‌ இவ்வர்த்தத்தை வியாக்யொனித்தருளி ந தி 
ஸ்வதந்திரனாகையாலே கேட்பாரற்று முக்தாத்மாவை மீண்டும்‌ கழே 5 ம்‌ 
நினைத்தால்‌ என்‌ செய்வது? என்கிற சங்கையின்மீ.து, * தள்ளமாட்டா ஊன்றித்‌ 
சாஸ்த்ரம்‌ சொல்லிபிருக்கையாலே ' என்று விடை கூறினதால்‌ என்‌ கம்‌ ர 
வந்ததாகும்‌. சாஸ்த்ரத்தையும்‌ மீறிச்செய்வதன்றோ ஸ்வதம்‌தரகருதயம்‌. ௮ ட்‌ 
பட்ட ஸ்வாதந்திரியத்தாலே ஈச்வரன்‌ ஒன்று செய்யப்புகும்தால்‌ SHEDS 
நிற்குமோ ? என்பதன்றோ இங்குப்‌ பூர்வபகதியின்‌ கருத்து. அதற்குத்‌ A 
சொல்லவேண்டிய ஸமாதான த்தை ஸு்த்ரகாரர்‌ சொல்லாத குறைதீர-- 

யரும்‌ சொல்லாத குறைதீர தேவரீர்‌ வெகு அழகாக அருளிச்செய்தீர்‌. 


ஈச்வரன்‌ ஸ்வதர்திரனே யானாலும்‌ உன்மத்தனல்லன்‌; , முர்க்கனல்லன்‌, 
அரஸிகனல்லன்‌, த DN பேர்பெற்றவன்‌. கண்க பத்‌ 
ரதத்திற்கு மாறுபாடாக நடம்துகொள்பவனல்லன்‌. ஒரு சேதக ட்‌ Das 
வன்‌ என்னபாடு படுரறொன்‌ ? அவன்‌ ஸ்ருஷ்டி பண்ணுவதும்‌ ௮ ற்‌ 

ती சேதநரை லபிக்கைக்காகவன்றோ ? எவ்வளவோ ds 
Gr லபித்த பின்பும்‌ ரஸிகனான பரம புருஷன்‌ அலம்‌ BP, A 
இவ்வளவுமெழுதி தேவரீர்‌ சங்காபரிஹாரத்தைத தீ க்கத்‌ . 06९ 
ம பரம புருஷ? ஜ்ஞாநிநம்‌ லப்த்வா” என்றெ ம்‌ ம ठ Fo த 
ய திருவுள்ளத்தில்‌ இருவாய்மொழி யமுதக்கடல்‌ அலையெனத்‌ கானே. 
En Posi (60 மஹாத்மா ஸுதுரலப$ தத்வ ताता அலக்‌ 
दु 2 5 i உதர உ र 
னர திறத்து கலம்‌ க ன்‌ ர்‌ னான்‌ தன்‌ Fe 
ட்டவொருமா ஞானியை. லபிக்கைக்கு அவன்‌ எவ்வளவோ , 


பேறு என்றெ ஸித்தாந்தம்‌ தேவரீருடைய திவ்‌ 
தாயிற்று. ஆல்‌, யத்ஞ்சிதீஸ “கறு 


கும்‌ வேதாந்தவாசிரியரே 

ம்மால்‌ என்பதை இதோ ஸேவை ஸரதிக்கும்‌ ] र 
प णा ன நிர்மாண மிபுண$ se oo 
நிதாகம்‌ कळ இனர்‌. ஸொத்தைப்‌ பெற்று அனுப்‌ த்து அதிக கல்‌ 
தலம்‌ ன்‌ உ மிக்க உரியதாகவும்‌ உள்ளதாகவு 5 ie a 
மென்கிற ஆ நியாயமேயாகும்‌ இங்கும்‌. HOR BE ற bos 
மாதலால்‌ இநத கல்மஷத்தோடும்‌ கூடியிருக்கையாலே பதா Fi 
சைதநயமாஅறி இறது. தன்னை நன்றாக வுணரும்போது தலை. ய டன்‌ 
வாலாட்டவும்‌ பெறு ல னம்‌ புஷ்பம்‌ முதலியன போலே गच ] ல்‌ ப 
DAR se சவா த்மாவுக்கு சைதர்யமே இடையூறாக 5 ற்றலால்‌ த்க்‌ 
Eso Bi நம்‌ ஆசாரியர்கள்‌ நிலையிட்டருளினார்கள்‌. 
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டையில்‌ வேதாந்த தேசிகர்‌ ஸாரமாக ஸாதிக்கிருர்‌--இப்போது * அநாவ்ருத்தி 
MOST ஸ்ரீபாஷ்யத்திலிரும்து எடுத்து உபந்யஸித்த விஷயம்‌ இதரர்களின்‌ புத்திக்‌ 
குச்‌ சிறிதும்‌ கோசரமாகக்‌ கூடியதன்று, “BF பரமபுருஷ$ உபஸ்திதம்‌ ஜ்ஞாகிகம்‌ 
கதாசித்‌ ஆவர்தீதமிஷ்யதி'' என்று அருளிச்செய்யலாமாயிருக்க, அங்கனமருளிச்‌ 
செய்யாது “ ஜ்ஞாநிநம்‌ லப்த்வா ?” என்றதும்‌, அந்த ஞானிக்கு அத்யர்த்தப்ரிய மென்று 
விசேஷணமிட்டதும்‌ நெஞ்சர்ல்‌ நினைப்பரிகன்றோ. * வாரிக்கொண்டுன்னை விழுங்கு 
வன்‌ காணிலென்று, ஆர்வுற்ற என்னையொழிய என்னின்முன்னம்‌ பாரித்து, 
தானென்னை முற்றப்‌ பருகினான்‌ * என்ற திருவாய்மொழியையன்‌ றோ பாஷ்யகாரர்‌ 
டிச்சலும்‌ சிந்தைசெய்திருக்தார்‌. தோசார்யன்‌ ஈஸ மஹாத்மா 607०7 துர்லப$ * 
என்றதை பாஷ்யகாரர்‌ ஸம்வாதப்ரமாணமாக எடுத்துக்காட்டியது இங்கு ஸாரதமம்‌, 
எம்பெருமான்‌ அர்த அதிகாரியை ois எவ்வளவோ ப்ரயாஸப்படுவனென்பது 
நன்கு விளங்கவில்லையா? இல்லையாகில்‌ £ வாஸுதேவஸ்‌ ஸர்வமிதி ஸ மஹாத்மா 
விசிஷ்யதே ” என்றன்றோ சுலோகமிட்டிருப்பன்‌, அங்ஙனன்றிக்கே ஸாதுர்லப 
என்றது ஆழ்ந்த கருத்தையுடையதன்றோ. இதை நன்கறிர்து உபர்யஸிக்க 
வல்லவர்‌ நீரே, மேலே சொல்லும்‌, கீதாபாஷ்யத்திலேயே இன்னும்‌ கேட்க விருப்பம்‌. 
(தொடரும்‌) 


கடிதங்கள்‌ 


கந்தன்‌ ஆனியில்‌ கள்ளக்குரிச்சி ஸ்ரீகோவிந்தராஜப்‌ ர்‌ சல்‌ t 

; ஜப்‌ பெருமாள்‌ சன்னிதியி 6 
“ase திருக்கோவலூர்‌ உலகளந்த பெருமாள்‌ Coe Ee bor 
சம்ப்‌! a ஸ்ரீகாஞ்சீ ப்ரதிவாதிபயங்கரம்‌ ஸ்ரீ அண்ணா ஸ்வாமி விலக்ூண கோஸஷ்டியுடன்‌ 
எழுந்தரு நது நிர்வஹித்தார்‌. திருக்கோவலூர்‌ எம்பெருமானார்‌ ஜீயா ஸ்வாமியும்‌ உட 


ஷ சம்ப்‌ 6 ராகணை, அஷ்டப ठं न 


ததிவைத்தார்கள்‌. ஸ்ரீமான்‌ கேசவலு 
ப र अ र அவர்‌ பல்லா லால செலவழித்து 
oe குறையொன்று மில்லாத கோவிந்தனை அண்ட “ஒலாண்டாக பகவத்‌ கைங்கர்‌ 
பூர்ணமாக ஸேவை ஸாதிக்கும்ப द டாள மங்களாசாஸனம்‌ செய்தது 

| எல்லா பாகவதர்களுப்‌ . 

ததால்‌ ஒரு உண்மையான ட 
प வரும்‌, இவ்வளவுக்கும்‌ ரவர்‌ சிறப்புடன்‌ 
திருக்கோவலூர்‌ ஜீயரின்‌, ப்ரீதியுமே ஆகும்‌. 6९० பாமியிடம்‌ வைத்திருக்கிற பக்தியம்‌ 
திருத்தேர்‌ நடைபெறும்‌, 'நித்யஹீர்‌ நித்யமங்களம்‌, “® ஆனி உத்தரத்தில்‌ 
ர்‌ 


ரி १ ௮ ட்‌ வ ே & ட்‌ 1) 
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fs 
பாதுகாஸஹஸ்ர விசாரம்‌ 
_ வேதாந்தசிரோமணி. T. N.C. நரஸிம்ஹாசாரியர்‌ — 


.... இந்த வியாஸத்தில்‌ பாதுகாஸஹஸ்ர விசாரம்‌ யாதும்‌ ப்ராப்தமாகப்‌ போறெ 
தில்லை. அதெல்லாம்‌ மிச்சேஷமாக முன்னமே முடிந்துவிட்டது. ஆயினும்‌ பாதுகா 
ஸஹஸ்ர விசாரமென்‌ று மகுடம்வைத்து--பாதுகாஸஹஸ்‌ர மவதரித்ததைப்பற்றிப்‌ 
பேசுவதாக ஒரு வியாஜங்கொண்டு பிறர்‌ ஸதாசார்ய தூஷணங்களைச்‌ செய்து வருவ 
தனால்‌ அவற்றைக்‌ களைந்தொழிக்கும்‌ ஈமது வியாஸத்திற்கு இந்த மகுடமே யிருப்பது 
யுக்தமெனத்‌ தோன்றிற்று. ஸதாசார்ய தூஷணங்களை நிரஸிப்பதும்‌, பிறருடைய 
கட்டுக்கதைகளைக்‌ களைந்தொழிப்பதுமே இந்த வியாஸத்திற்கு விஷயமென்‌ று 
கொள்க. “ அட்வகேட்‌ அமுதர்‌ ஸம்பாஷணை ? என்னும்‌ பரஸ்பர ஸல்லாபமுகத்தினால்‌ 
பலபல தத்துவங்களை வெளியிடுகிறோம்‌. ப eo < टं 


அட்வகேட்‌. அமுதர்‌ ஸம்பாஷணை. 


அமுதர்‌ கேட்பவர்‌ ; அட்வகேட்‌ விடையிறுப்பவர்‌. 

அமுதர்‌--ராமாநுஜதயாபாத்ரம்‌--ஸ்ரீசைலேசதயரபாதீரம்‌ என்றெ தனியன்‌ 
களைப்பற்றி முன்னம்‌ கேட்றேன்‌. இரந்த இரண்டு சுலோகங்களையும்‌ பார்க்கும்‌ 
போது இரண்டும்‌ ஒரேசாயலாக இருப்பதாலும்‌, இது தவிர, மோ ராமாஅஜாூர்யாய்‌ 
--நமச்‌ ஸ்ரீசைலகாதாய; வாழியிராமாநுசப்‌ பிள்ளான்‌ வாழி. திருவாய்மொழிப்‌ 
பிள்ளை; தேறும்படி யுரைக்குஞ்£ர்‌ 2: வஞ்சப்பலசமயம்‌ மாற்றவந்தோன்‌ வாழியே ; 
செய்யதாமரைத்தாளிணை வாழியே. நானில முந்தான்‌ வாழ நான்மறைகள்‌ தாம்‌ வாழ 
--அடியார்கள்‌ வாழ அரங்கஈகர்வாழ ; இன்னமொரு அூற்றுண்டிரும்‌-இன்ன 
மொரு நாற்றுண்டிரும்‌-- ஆக இப்படி ஒவ்வொன்றும்‌ ஒரே சாயலாக இருப்பதாலும்‌ 
ஒன்றைப்பார்த்து மற்றொன்று காப்பியடித்ததென்று நிச்சயமாகச்‌ சொல்லும்படி. 
யிருக்றறெதல்லவா ? எதைப்பார்த்து எது காப்பியடித்ததென்றெ விசாரம்‌ இப்போது 
வேண்டாம்‌. முன்னே யிருந்த நிகழ்ச்சி ஒன்று; அதைப்பராத்து அதே விதமாகப்‌ 
பின்னே ஏற்படுத்தினது மற்றொன்று. என்று சொல்லும்படி யில்லையா ? கடுகிலை 
யில்‌ நின்று ஸாதிக்கவேணும்‌. காம்‌ ஏகாந்தமாகப்‌ பேசுகிறோம்‌, உண்மை சொல்லும்‌. 


ட்வகேட்‌_ இதில்‌ என்ன சந்தேகம்‌ ? ஒன்று முன்னேயிரும்தது ; அதைப்‌ 
லத்‌ ளத Sante பெயர்களையும்‌ விசேஷணங்களையும்‌ த்‌ 
மாறுபடுத்தி அறுஷ்டுப்புக்கு அஅஷ்டுப்பு, வெண்பாவுக்கு வெண்பா ; ஆசிரியத்‌ 
இற்கு ஆசிரியம்‌; “தொங்கலுக்குத்‌ தொங்கல்‌ இப்படியாக வைரக்கமலத்திற்கற 
ரங்கூன்‌ டைமண்ட்‌ போல பிறகு ஏற்பாடு செய்யப்பட்டதென்பதில்‌ என்ன 
ஸந்தேகம்‌ ? விஷ்ணு கோவில்களில்‌ சடகோபம்‌ என்று வைத்து எல்லார்‌ தலையிலும்‌ 
சாதிப்பதைப்‌ பார்த்தவர்கள்‌ அதே மாதிரி சிவன்‌ கோவிலிலும்‌ வைத்து அதற்கு 


'ஜடகோபுமம்‌ என்று பேரும்வைத்து “ ஜடகோபுரம்‌ வத்தல்‌ செயல்‌ என்னு 


ப்‌ உட சு: ட்ட 1.2 LJ ட்‌ ளை 

லையில்‌ ்‌ நீரம்‌ பார்த்து வருசன்‌ நிரல்லவா? இந்த இமிடேஷன்‌ எத்த 
ண்டும்‌ ह அ.நிந்திருக்‌ க்‌ 1) இட்ட TR 
ap ஏற்பட்டிருக்ன்றன; தினேதினே எற்படடுக IS TS அறு றன. 
பதக தக்‌ ககம की பதில்‌ என்ன சந்தேகம்‌ 2 இதை நான்‌ ण 
தானா நீர்‌ தெரிக்துகொள்ளவேண்டும்‌? இது சிறு வர்களுக்கும்வெடிடவெளிச்சமல்லவா! 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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2 பாதுகா ஸஹஸ்ர விசாரம்‌ वि 


முதர்‌-— தேவரீர்‌ பிராமாணிகரே யென்றும்‌ ஆராய்ச்சியில்‌ பண கடன்‌ 
“யென்றும்‌ சந்தோஷிக்கிறேன்‌. சமீபத்தில்‌ ஒரு புத்தகத்தில்‌ (IO ४9 
விஷயங்களைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ ; உலகமெல்லாம்‌ ஒன்‌ அகூடி த நை ச்‌ 
வந்தாலும்‌ பதில்சொல்ல வாயைக்‌ திறக்கவும்‌ முடியாதபடி மிரூபிக்கப்படும்‌ उन 
ளிவை” என்று ஹெறட்டிங்கு போட்டு அனேக விஷயங்கள்‌ Me DE 
அவற்றில்‌ ஒவ்வொன்றாக எடுத்துச்சொல்லி என்‌ சந்தேகத்தைத்‌ தரி यशी 
५ மணவாளமா முனிகளுக்கு ஸ்ரீசைலேச தயாபாதரம்‌ என்கிற ஒரு த்‌ தீவிர 
வேறு தனியன்‌ எக்க பரம்பரையிலும்‌ இடையாதென்பது உலகமறிந்த விஷயம்‌, 
அதேமாதிரி தேசிகருக்கும்‌ ராமாநுஜ தயாபாதீரம்‌ என்‌ கிற தனியன்‌ தவிர வேறு 
தனியன்‌ இல்லாமலிருக்திருக்குமானால்‌, மணவாளமா முனிகளைவிட தேசிகர்‌ முற்பட்ட 
வராகையாலே தேகிகருடைய அந்த பாதரத்தனியன்தான்‌ முற்பட்டகென்றும்‌, 
பிற்பாடு அதைப்பார்த்தே அதத சாயலாகவே மணவாளமா முனிகளுக்கு ஸ்ரீசைலேச 
தயாபாத்ரத்‌ தனியன்‌ கற்பிக்கப்பட்டதென்றும்‌ அகாயாஸமாகத்‌ தேறிவிடும்‌, 
எந்த பரம்பரையிலும்‌ தேசிகருடைய தனியன்‌ ஸ்ரீமாம்‌ வேங்கடசாதார்ய ச்லோகமே 
யென்கிற விஷயம்‌ ஓலையேடுகளிலும்‌ அச்சுப்‌ பிரதிகளிலும்‌ கண்ணாடிபோல்‌ தேறி 
மீருப்பதாலும்‌. ராமாநுஜ தயாபாத்ரத்தைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கின இடங்களி 
லெல்லாம்‌ தேசிகருடைய அவதாரஸ்தலமுள்பட அதற்குத்‌ தடையுத்தரவுகளும்‌, 
அதை மீறிச்‌ சொன்ன்வர்களுக்கு தண்டனைகளும்‌ மர்யாதாலோபங்களும்‌ ஏற்பட்‌ 
டீருப்பது அசைக்கவொண்ணாதபடி தேறிமிருப்பதாலும்‌ ராமாஅஜாபாத்ரத்‌ தனியன்‌ 
கோவில்‌ சண்டைக்காகவே நூதனமாகக்‌ கல்பிதமென்பது கல்வெட்டு”? என்று 
எழுதப்பட்டிருக்கறது. இதை தேவரீர்‌ பார்த்திராமலிருக்க கியாயமில்லை.. இதைப்‌ 
பற்றி தேவரீருடைய அபிப்பிராயமென்ன ? இதெல்லாம்‌ உண்மைதானா? 

_ அட்வகேட்‌-ஸ்வாமிழ்‌ ! இக்கேள்விக்கு நான்‌ என்ன சொல்‌. ஓவத ? “ஸகல 
ஆழ்வார்களுடையவும்‌ ஸகல ஆசார்யர்களுடையவும்‌ தருவலதரரஸ்‌ தலங்கள்‌ அக்காள்‌ 
தொடங்கி இச்காள்‌ வரையில்‌ ஒரே சீராகத்‌ தென்னாசார்ய ஸம்பிரதாயமாகவே நடக்து 
வருவதாலும்‌ இடத ஸ்தலங்களில்‌ ராமாதுஜாபாத்ரத்‌ தனியன்‌ ஒருமாளும்‌ தலை 
காட்டப்பெறாதபடியாலும்‌, கதாசித்‌ குத்ரசித்‌ தலைகாட்ட ஆரம்பித்தால்‌ அப்போதே 
ஹாஹாகாரமுண்டாகத்‌ தடைபட்டொழிறெ SUT OD இத்தனீயன்‌ நவீனமாகக்‌ 
இத்‌ கல்வெட்டு?” என்று எழுதியிருப்பதையும்‌ நான்‌ பலதடவை பார்த்‌ 
திருக்கிறேன்‌. பார்த்தும்‌ பாராததபோல்‌ இரும்துவிட வேண்டுமென்பதே எனது 
கொள்கை. ஆழ்வார்களின்‌ மங்களாசாசனம்‌ பெற்ற ஸகல இவ்ய தேசங்களும்‌ 


ஸமீபகாலங்களில்‌ எங்கடவர்களால்‌ ஆக்ரமிக்கப்பட்டவைகளாக, நிய ய 7 
கள்‌ முதலியவற்றால்‌ நன்றாகத்‌ தெரியவருறெ திருவள்ளூர்‌ முதலான ப ஒப்ப 
தேசங்கள்‌. தவிர மற்றுள்ள ஸகல திவ்ய தேசங்களும்‌ அகாதிகாலமாக நிர்விவா 
கந்தமாய்த தென்னாசார்யஸம்பிரதாயமாகவே வந்து கொண்டிருப்பதனால்‌ இவ . நில்‌ 
ரீசைலேசத்‌ தனியன்‌ தவிர வேறொரு கனியன்‌ கலைகாட்டாதப i )ம்‌ 
பநிசைலேசத்‌ தனயனே முற்பட்டது; வேறுவிதமாக உண்மையிருக்க வழியே ல ? 
. தீசீமாதுஜாபாதீரத்‌ தனியன்‌ போட்டியாக நவீமாகக்‌ கற்பிக்கப்பட்ட ே 2 
க்குப்‌ பரமகம்பீரமான ஸ்ரீமாம்‌. வேங்கடசாதார்ய தனியன்‌ விளங்கெகொண்‌ சக 
ரரமாதஅஜா பாத்ரமென்‌ ற தனியன்‌ எதற்காகத்‌ தோன்றியது? என்‌ 
இடு சம்மான்‌ எழுதியிருப்பதெல்லாம்‌ அத்தனியன்‌ நவீந கல்பிதமே ன்ப 
| ப பதன்‌ SB தருகறதேயொழிய வேறில்லை. ஏகாம்தததிலும்‌ உண்மையை 


௦ அமுதர்‌ ஸ்வாமிர்‌! ஸ்ரீபரகாலமடத்தார்‌ மிருப்பகைக क 
சுவணிக்கவேணும்‌, கவிதார்ககெ கேஸரி ர்‌ ப पच 
சரய கோஷ்டிக்குதி தகாததென்‌ அம்‌ (அதாவது) பகவத்‌ விஷய ச்ரக்தத்தைச்‌ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


அட்வகேட்‌ அமுதர்‌ ஸம்பாஜனை 3 
கொண்டு பகவத்‌ குணாநுபவம்‌ பண்‌ 
ஆசாரியரை வருணிப்பது ஸ்வ 
நாதார்ய தனியன்‌ வேண்டா 


छा, காலத்தில்‌ கவிதார்க்கக கேஸரியென்று 
ரூபவிருத்தமென்றும்‌ அதனால்‌ ஸ்ரீமாம்‌ வேங்கட 
Le 3 ப ஊடாமென்று ஒதுக்கப்பட்டு ராமாநுஜா பாத்ரத்‌ தனியன்‌ 
ER i दे இதை தேதகிகரே உகர்தாரென்றும்‌ பரகாலமடத்‌ 
தவாகமள எழுதிவைததிருக்கிறுர்களல்லவா ? அதை தேவரீர்‌ பார்தீதிருக்கிறதா.? 


அட்வகேட்‌--தேூகர்‌ பகவத்‌ விஷய ப்ரவசகம்‌ செய்ய ஆரம்பித்தது எத்தனை 
யாவது லட ஸ்ரீமாந்‌ லேங்கடநாதார்யதனியனைச்‌ சொல்லி பகவத்‌ விஷய 
காலஷேஷபம்‌ செய்த தேக இஷ்யர்கள்‌ எத்தனை பேர்கள்‌ ?- அப்ப்டி எத்தனை 
வரு காலம்‌ நடர்துவம்தது? என்கற கேள்விகளைக்‌ கேட்டால்‌ தலைகுனிந்து பதில்‌ 
சொல்லத்‌ 1 திக்கு முக்கலாடி. மிற்கிறோம்‌. தேசிகருடைய எழுபதாவது வயதில்‌ 
ராமாஅஜாபா தத தனயன்‌ தோன்றினதாக எழுதிவைத்தாய்‌ விட்டது, “த்ரிம்‌ 
சத்வாரம்‌ ராவத்‌ சரக பாஷ்ய: என்று ஸங்கல்ப ஸூர்யோதய நாடகத்தில்‌ தேதிகர்‌ 
தாமே சொல்லிக்கொண்டபடி அந்த வயதுக்குள்‌ முப்பது தடவை அவர்‌ ஸ்ரீபாஷ்ய 
ப்ரவசமம்‌ செய்திருப்பதாகத்‌ தேறுறெது. பகவத்‌ விஷய ப்ரவசனமும்‌ அத்தனை 
தடவை செய்திருக்க ஒளசித்ய முள்ளது. அத்தனை தடவைகளிலும்‌ சவிதார்க்கெ 
கேலரியுள்ள தனியனைச்‌ சொல்லியே பகவத்‌ விஷய காலகேஷபம்‌ ஈடந்ததென்பதை 
யாரும்‌ அபலபிக்க 3வா மறுக்கவோமுடியாமலிருக்க, அப்படி நீண்டகாலம்‌ ஆதரிக்கப்‌ 
பட்டு வந்த ஸ்ரீமான்‌ வேங்கட தனியனை பகவத்விஷய க்ரந்த STOPS BD 
தகாததென்று தள்ளிவிட்டு ரரமாதுஜாபாத்ரத்‌ சனியனை ஒருவர்‌ ஸ்ருஷ்டித்தா 
ரென்‌ று எழுதி வைத்திருப்பதும்‌ சொல்லிக்கொண்டிருப்ப தும்‌ சிரிப்புக்கு இடமாகத்‌ 
தானிருக்கிறது. இந்த பாத்ரத்தனியன்‌ தேகெனுடைய காலத்தில்‌ தோன்‌ றியிருக்க 
ஒருவிதமான உபபத்தியும்‌ இல்லைதான்‌. உருட்டல்‌ மெரட்டல்‌ செய்து நாம்‌ காலத்‌ 
தைக்‌ கழிக்சலாமேயொழிய ருஜுவான வழியில்‌ பதில்‌ சொல்ல என்ன. விஷய 
மிருக்கற ஐ. முக்கியமாக ஒருவிஷயம்‌ கேளும்‌ பாத்ரத்தனியனுக்கு அடுத்தபடி 
யாகச்‌ சொல்லிவருறெ ‘Dip BTS ஸமாரம்பாம்‌ ' “Gurl uy tj ்‌மாதாபிதா ; 
யுவதய?' £ பூதம்ஸரச்ச மஹ;தாஹ்வய ! என்றெ இந்த நான்கு தனியன்கள்‌ தென்னா 
சார்யர்களால்‌ இவ்யப்ரபந்த ஸேவா - காலங்களில்‌ மாத்திரமல்லாமல்‌ ரஹ்ஸ்யக்ரமத 
பரம்பரையிலும்‌ உபயவேதாம்த பரம்பரையிலுங்கூட அதுஸக்திக்கப்பட்டு வருகின்‌ 
றன. எமக்கு எந்த பரம்பரையிலும்‌ இந்த ச்லோகங்கள்‌ கிடையவே கிடையாது. 
இவற்றுக்குப்‌ பிரதியாக வேறு ச்லோகங்களையே வைததுக்‌ கொண்டிருக்கிறோம்‌. 
அப்படியிருக்க திவ்ய UTILS: ஸேவைகளில்‌ மாத்திரம்‌ இந்த ச்லோகங்களை யாம்‌ 
சொல்லிவருவதான அ “மமக்கு அவிருத்தமான துகளை மாற்றவேண்டாம்‌. ஆரம்‌ 
பத்திலேயே அதிகமான வித்யாஸம்‌ காட்டவேண்டாம்‌ ! என்கற எண்ண த்தினா 
லாகையாலே யாம்‌ இவ்யப்ரபந்த ஸேவைக்கு வந்தேறிகளென்பது நிச்சிதம்‌. 
முன்னேபிடித்தே *யோறிதய மச்யுத சமாதாபிதா% தனியன்களை யாம்‌ அ.துலத்தித்து 
வருபவர்களாயிருக்தால்‌ ஸமாச்ரயணாதி பரம்பரைகளில்‌ அந்தத்‌ , த 
விட்டிருக்கவேமாட்டோம்‌. அர்த தனியன்களை விட்டுத்‌ தொலைத்தவர்கள்‌ காவில்‌ 
சண்டைக்காகத்தானே அவற்றைப்‌ பிடித்துக்கொள்ள நேர்கன்றது, வாழி. இரு 
நாமம்‌ ஸேவிக்கும்போது “' ஸ்ரீசைலேசத்‌ தனியனுக்கு முன்னே மு 
மாமுனிகளின்‌ ஆசார்யரான திருவாய்மொழிப்பிள்‌ளையின்‌ தனியனான * நம3 ES 
நாதாய ?? என்கிற தனியன்‌ எங்கும்‌ SUBSE அறுஸக்திக்கப்பட்டு வருகிறது. 
இதைப்‌ [5 பாதீரத்துக்கு முன்னே தேசிகரின்‌ ஆசார்யரான 
தப்‌ பார்த்து ராமாநுஜாபாதரததுக்கு மூல என்றெ சே ்‌ சொல்லப்‌ 
அப்பிள்ளாருடைய தனியனாக “மோ ராமாதுஜாரயயாய்‌ பக்ர்‌ ௫ சடல ரஸ்‌ ்‌ 
பட்டு வருறெதெம்மால்‌. இந்த ச்லோகம்‌ யார்‌ செய்தது ட்ட சயதது 
எதற்காகச்‌ செய்தது ? என்று கேட்டால்‌ பதில்‌ சொலல்‌ முடியவில்‌ லோகம்‌ 
சொல்ல முடியும்‌? தேசிகர்‌ ஸ்வாசாயருக்குத தனியனாக ஸாதித்த ச்லோகம்‌ | 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


दै பாதுகா ஸஹஸ்ர விசாரம்‌ 


உயல்மா தஸ்மாபி: என்றெ ச்லோகமே யென்பதும்‌, அந்தத்‌ தனியன்தான்‌ எந்த 
Snap किग வருநறெதென்பதும்‌ அபலபிக்க முடியாத 
விஷயம்‌. அப்படிப்பட்ட பரமகம்பீரமான தனியனை விட்டுவிட்டு “நமோ ராமாறு 
ஜார்யாய' என்றவொரு ச்லோகததைக்‌ கல்பித்ததான தி தகா தய 
வென்னும்‌ தனியனுக்குப்‌ போட்டியாகவேயென்று ஒப்புக்கொள்ள வேண்டியதே 
யாது. இதை ஒவ்வொருவரும்‌ எளிதாக க்ரஹிக்கக்‌ கூடுமல்லவா ? ராமா துஜா 
பாத்ர ச்லோக ஸ்ருஷ்டிக்குக்‌ காரணமெழுதின தபோல்‌ இந்த ச்லோக சிருஷ்டி க்கும்‌ 
ஒரு காரணமெழுதி வைத்திருக்கக்கூடாதா ? இதைக்கொண்டும்‌. போட்டிச்‌ சண்‌ 
டைக்கு வந்தவர்களென்பது கல்வெட்டாகத்‌ தேறுவதை யரா தடுக்க முடியும்‌ ? 


அமுதர-'ஸர்வதேச தசாகாலேஷ-' என்று தொடங்க “ஸ்ரீம்‌ ஸ்ரீரங்கச்ரிய 
மறுபத்ரவா மறுதிநம்‌ ஸம்வர்‌ த்தய' என்னுமளவும்‌ சொல்லிவருறெ மூன்று ச்லோகம்‌ 
காத்‌ தென்கலையார்கள்‌ தாம்‌ சொல்ல உரிமையுண்டு என்றும்‌, வடகலையார்களான 
நரம்‌ இந்த ச்லோகங்களை நெஞ்சால்‌ நினைக்கவும்‌ லஜ்ஜிக்கவேண்டுமென்‌ றும்‌ ஒரு 
புத்தகத்தில்‌ எழுதப்பட்டிருப்பதைப்‌ பார்த்திருக்கேன்‌. இதில்‌ தேவரீருடைய 
அபிப்பிராயமெப்படி.? உள்ளே யிருப்பதை வெளியே கொட்டி விடவேணும்‌. 


அட்வகேட்‌--ஸ்வாமிக்‌! இதை ஒரு புத்தகத்தில்கானா பார்த்தருக்‌இறீர்‌ ? 
ஒன்பது புத்தகத்திலிருக்றெ விஷயமல்லவா இது. இதைப்பற்றி அடியேன்‌ வாயைக்‌ 
கையைத்‌ திறக்கமுடியுமா? சக்தியிருந்தால்‌ கசல்‌ போடலாம்‌, வாயார வையலாம்‌, 
விஷயத்தில்‌ வாய்திறந்து பேச முடியுமோ? மனதுக்கு ருஜுவான உண்மை 
தெரிந்தால்‌, பிராமாணிகனாயிருந்தால்‌ தவறான விஷயங்களை விட்டுத்‌ தொலைக்க 
வேண்டியதே ; “செட்டி சுட்டது, கைவிட்டது என்று தன்னடையே விட்டுமீங்க 
வேண்டியதே, காம்‌ கல்ல மதத்தில்‌ பிறந்திருக்கிறோம்‌. ஈச்வரன்‌ கொடுத்திருக்கிற 
விவேக சக்தியைக்‌ கொண்டிருக்கிறோம்‌. உடலுமுயிருமுள்ளவளவும்‌ மனச்‌ 
சாட்சியை மீறியே நடந்துகொண்டு போவதென்பது அருவருக்கத்தக்கதுதான்‌. 
காம்‌ இட்டுக்கொள்ளுறெ காமமும்‌ கட்டிக்கொள்ளுறெ வேஷ்டியும்‌ காசுக்கு முதவாத 
படி... வீண்‌ பிடிவாதமும்‌ துராகரஹமுமே கொண்டு காலத்தைக்‌ கழிப்பது தகாது 
தான்‌. ஸ்ரீரங்கம்‌ ஸன்னிதியில்‌ எமக்கு ராமாநுஜர்‌ கேோரஷ்டிகளில்‌ ஒருவிதமான 
அம்வயமும்‌ கொடுக்கவில்லை. இது அன்றுமுதல்‌ இன்றுவரையில்‌ கல்வெட்டா 
யிருக்க எம்முடைய ட்‌ “ ஸ்ரீரங்கச்ரிய மநுபத்ரவா மதுதி௩ம்‌ ஸம்வர்‌ தீதய °? 
என்னும்‌ * ராமாஅஜாய திவயாஜஞா வர்த்ததாமபி வர்த்ததாம்‌ 7 என்றும்‌ கத்துவ 
தானது கினைக்க நினைக்க வயிற்றெரிச்சலையே ss, 64 a io 
அரங்கககர வாழ ” என்பதை யாம்‌ விட்டுக்‌ தொலைத்தது போலவே இவைகளையும்‌ 
விட்டுத்‌ தொலைக்காதே பற்றிக்‌ கொண்டு மன்றாடுவது வம்புக்கும்‌ வீம்புக்கும்‌ 
மாரடிக்றெ கதையாகவே யிருக்கிறது. என்ன செய்வது ? பற்றினது விடமுடிய 
வில்லை. மம்மடவாள்‌ பிரபந்த கோஷ்டியில்‌ நாமும்‌ சம்பந்தம்‌ பெறவேணுி ऱ्या 
சைகொண்டு ஓயாமல்‌ வேலைசெய்‌ ்‌ அகட லட கயவர்‌ 
சை ; ஓ \ து வருகிறபடியால்‌ இதற்கு எப்படியாவது 
பெலம்‌ ஏற்படவேணுமென்று எனக்கும்‌ அவரவுள்ளது. 4 ராமா றஜாபாத்ரம்‌ 
பிற்பட்ட காலத்தில்‌ போட்டிச்‌ சண்டைக்காகக்‌ கற்பிக்கப்பட்டதென்பது உண்மை 
WIDEST அதை நாம்‌ ஒப்புக்கொள்ள வேணுமென்று என்ன கட்டாயம்‌ ? 
அது _பராதனம்தான என்று ஸ்தாபிக்கலாகாதோ ” என்று என்னைச்‌ இலர்‌ 
கேட்றொர்கள்‌. மனச்சாட்சியை மீறாமல்‌ உள்ளது. உள்ளபடியே சொல்லி 
உண்மையை விளக்க வேண்டுமென்று உள்ளபடியே விஷயங்களைச்‌ சொல்லி 
வருகிறேன்‌. , கடகாலில்லாமல்‌ மேலே மேலே கட்ட்டங்கள்‌ கட்டிக்கொண்டு போனால்‌ 
என்னாகுமென்பது விவேகெளுக்குத்‌ தெரியாததல்லவே. அந்த त्त ल 
வழிக்கு என்மனம்‌ இசையவில்லை ; ஆயினும்‌ UT மூடுகிறது. ஸ்ரீமான்‌ ட்‌ அதி 
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அட்வகேட்‌ அமுதர்‌ ஸம்பாஷனை 5. 


வைத்திருக்க வேண்டும்‌. அப்படி யெழுதியிருந்தால்‌ i 

அப்‌ ருந்தால்‌ நாம்‌ 
கொள்ள முடியும்‌, , பாதரதீதனியனை புராதனமென்‌ று பி 
எம்மடவாள்‌ பல திருட்டு வழிகளில்‌ அழைய நேரிட்டது, மயனாராசரரியர்‌ தேசிகரிடத்‌ 


அமுதர்‌-—ராமாஅஜாூபாதரத்‌ தனியனைப்‌ பார்த்துத்‌ தான்‌ ANG 7. 
ஸ்ரீசைலேசபாத்ரத்‌ தனியன்‌ தொடுக்கப்பட்டதென்று दन அ ७०१८ 
ஸ்வாசார்யரான ராமாஅசப்புள்ளானுடைய தயைக்குப்‌ பாதீரபூதரென்று தெரி 
விக்ற முதல்‌ பாதமாயெ (ராமாஅஜதயாபாதரம்‌) என்பதைப்பார்த்து மணவாளமா 
முனிகளீன்‌ தனியனிலும்‌ அவர்‌ ஸ்வாசார்யரான திருவாய்மொழிப்பிள்‌ளையினுடைய 
தயைக்குப்‌ பாத்ர பூதரென்று தெரிவிக்கிற முதல்பாதம்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கப்பட்டது. 
தேரிகளை ஜஞா௩ வைராக்கிய பூஷணரென்று சொன்னதைப்பார்த்து மணவாளமா 
முனிகளை தபக்த்யாதி குணாணவராகச்‌ சொல்லிற்று. தேசிகனுக்கு ஸ்ரீமத்‌ வேங்‌ 
கடநாதார்யரென்‌ று மற்றொரு திருஈாமமிருப்பதாகச்‌ சொல்லியிருப்பதைப்‌ பார்த்து 
மணவாளமாமுனிகளுக்கும்‌ யதந்த்ரப்ரவணரென்று ஒரு திருகாமமிருப்பதாகச்‌ 
சொல்லிவைத்திருக்கிறது. வந்தே வேதாந்த தேசிகம்‌ என்றதைப்‌ பார்த்து (வந்தே 
ரம்யஜாமாதரம்‌ 00७00) என்றது. ஆகவே ராமாறுஜா பாதரந்தான்‌ முன்னே யிருக்‌ 
தது, அதைப்பார்த்தே ஸ்ரீசைலேசபாதரம்‌ அதே மாதிரியாய்‌ தொடுக்கப்பட்டது; 
என்று சொன்னால்‌ என்ன பாதகம்‌. இதை ஆழ்ந்து பார்த்துச்‌ சொல்லவேணும்‌. 


, அட்வகேட்‌--இதைப்பற்றி ஏற்கெனவே தெளிவாகச்‌ சொன்னேன்‌ ; அடுத்த 
படியாகவும்‌ சொல்லுகிறேன்‌. தேசிகனுடைய தனியனும்‌ மணவாளமா முனிகளு 
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8 பாதுகா ஸஹஸ்ர விசாரம்‌ 
TTT பவி TS அ அக 
i கட்டுப்‌ } க்கும்‌ [யா்‌ இடாம்பியப்புள்‌ 
டைய தனியனும்‌ இருக்கட்டும்‌. இவ்விருவர்க்கும்‌ ஆசார்யாகளான்‌ ம்பி 
ளாருடையவும்‌ ६० 9000 பிள்ளையினுடையவும்‌ தனியன்கள்‌ பட iO 
தன்றோ; அதை யெடுத்துக்‌ கொண்டல்லவோ நம்முடைய சாயம்‌ तय றது, 
இதை கவனித்துக்கேளும்‌. மணவாளமா முனிகளின்‌ ஆசாரயரான ப 
| ஸமகாலததில்‌ நீதவர்‌, வருடைய தணி ws 
Ls ரத DT கைங்கராய சாலிநே?? 


சைலகாதாய குந்தி நகர ஜன்மநே, ப்ரஸாதலப்‌ प 
उ कन - Go ர அவர்க்குக்‌ இடையாது. ஸமாச்ரயண பரம்பரையோ, 
க்ரந்த பரம்பரையோ, ஸன்னிதிகளில்‌ ஸேவாகால பரம்பரையோ எல்லாவற்றிலும்‌ 
Buns ஸ்ரீசைலநா தாய தனியனையே அவர்கள்‌ வைத்துக்கொண்டிருக்கிறார்கள்‌.. வேறு 
இடையாது. தென்கலையார்‌ அநுஸந்தித்து வருகிற இந்தத்‌ தனியணுடையஸதானத 
தில்‌ ஈம்மடவாள்‌ அநுஸத்திக்கிற தனியன்‌ * BGT ராமாநுஜாரயாய%* என்பது. 
இது அப்புள்ளார்‌ காலத்திலேயே அவதரித்ததாக . இருக்கவேண்டுமல்லவா 2 
ஜீவதசையில்‌ சிஷ்ய ஸம்பத்தோடு விளங்கின அப்புள்ளாருக்கு அக்காலத்தில்‌ 
தனியன்‌ அவதரியாமல்‌ பிற்காலத்தில்‌ ஏதுக்கவதரிக்கும்‌. இறத * நமோ 
ராமா அஜூர்யாயதனியன்‌ தேசிகர்‌ காலத்திலேயே அவதரிக்கவில்லையா என்ன 2 
அப்புள்ளார்க்கு இ௫தானே தனியன்‌? என்றுர்கள்‌ கம்மடவர்கள்‌. இந்தககமோ ராமா 
நுஜார்யாய தனியன்‌ அப்புள்ளாருடைய காலத்திலேயே தோன்‌ றினதென் ற தேறி 
விட்டால்‌ இதைப்‌ பார்த்தே திருவாய்மொழிப்‌ பிள்ளையின்‌ தனியனான %நம$ 
ஸ்ரீசைலகாதாயச்லோகறும்‌ காப்பியடிக்கப்பட்ட தென்று திண்ணமாகச்‌ சொல்லி, 
இதை மியாயத்தால்‌ தென்கலையார்களே எல்லாமும்‌ காப்பியடித்தவர்களென் று 
நரம்‌ ஊர்ஜிதமாக வாதிக்க இட முண்டாகுமே ஜயோ, அதற்கு வழியில்லையே. 
இடாம்பியப்புள்ளாரென்பவர்‌ தேசிகனுக்கு ஆசார்யரல்லவா ? அவருக்குத்‌ தனியன்‌ 
ஸஹாதித்தவர்‌ தேசிகனல்லவா ? தேசிகன்‌ ஸாதித்த தனியன்‌ ஜயோ இப்படியா 
அசடுவழியும்‌ ? ஸ.மாச்ரயணபரம்பரையிலும்‌ க்ரந்த காலக்ஷேப பரம்பரைகளி லும்‌ 
அவிச்சின்னமாக அனுஸக்திக்கப்பட்டு வருவதாய்‌ தேசிகன்‌ ஸாதித்ததான 
அப்புள்ளாருடைய தனியன்‌ இதுவன்றே. அதைச்சொல்லுகிறேன்‌, “£யஸ்மாதஸ்‌ 
மாபி GIS யதிபதி கதித ப்ராக்தந ப்ரக்ரி யோத்யத்‌--கர்மப்ரஹ்மாவமர்ச 
ப்ரபவபஹ-பலம்‌ ஸாம்த்தமக்ராஹி சாஸ்தரம்‌, தம்‌ விஷ்வக்‌ பேத வித்யா ஸ்திதிபத 
விஷயம்‌ ஸ்தேயபூதம்‌ பரபூதம்‌ வக்தேயாதரேய ராமாநுஜ குருமகசம்‌ வாதிஹம்ஸாம்‌ 
புவாஹம்‌.” இதுதான்‌ அப்புள்ளாருக்கு அஸலானதனியன்‌. ச்லோகம்‌ எப்படி. 
மிருக்றெது ? இவ்வளவு கம்பீரமான ௬லோகத்தைத்‌ தள்ளிவிட்டு வேறொரு 
அதுஷ்டுப்பை யார்‌ செய்தது? எப்போது செய்தது! எதற்காகச்‌ செய்தது? என்பலை 
நாம்‌ ஆலோசியாமலிருக்க முடியுமா? ஆராய்ச்சியில்‌ वगग இன யன்‌ே 
வபையாக வெடுததுக்‌ காட்டுகிறார்கள்‌. உண்மையில்‌ இதுவன்றே மிகவும்‌ கன்‌ 
விஷயம்‌, அப்புள்ளாருடைய தனியன்‌ *யஸ்மாதஸ்மாபி3% என்பதே டிராமாணிக 
மானது. அதுதான்‌ நாளைக்கும்‌ கோவில்‌ சண்டை தவிர மற்ற: விடங்களில்‌ 
Tt நதர ன்‌ அதை விட்டு விட்டு நமே 1000010013 
என்கற சலோகத்தைப்‌ புதிதாக ஸருஷ்டிததது, ABDI FOBT SUIS என்று 


என்ன எழுதமுடியும்‌? 


கைக்கபிக்கவென்று திணறிக்‌ டெப்பது தவிர. வேறில்லையே,. பட்டப்பகலில்‌ 


கோட்டைவிட்ட கதையாகவன்றோ ஒவ்வொன்‌ மமிருக்கிறது 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


த. Td 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


அட்வகேட்‌" அமுதர்‌ ஸம்பாஷனை ர 

த தத ததத 
அமுதர்‌--இவ்விஷயத்தில்‌ கள்வம்‌ வெட்‌ 
RT GA pron வெட்ட வெளிச்சமாக 
போட்டிச்‌ சணடைக்காகக்‌ ௧௨ i 
ட்‌ மரக விளங்குகிறது, 
தேசிகனுடைய மான்‌: 5 5 
தங்கள கெய்ல்‌ Ts தணிய விட்டு ராமாதஜாபாத்ரத்தனியனைக்‌ 
இடா ன்றாகப்‌ ப்டிறெது. 
அட்வகேட-நம்மாழ்வாருக்குத்‌ தனியனாக ¥ * எல்‌ 
அவ சதா! குணக்‌ செய்த சீலோசம்‌ எற்பட்டிரக்கிறது. ஆனவரா. அக ம்‌ 
5 பாராட்டக்‌ காரணமில்லை. அவரருளிச்செய்த நம்மாழ்வார்‌ தனியனை 

மெல்லாம்‌ சொல்லிக்கொண் ருக்க, நம்ம ்‌ “டும்‌. க்ப்‌ ட்‌ 
ஸாரஸ்வதஸ்ரோத क्ण क சொல்லி க்‌ க கோடு 
ஸம்பந்த ததைப்‌ புதிதாக TB கொண்டபோது நடந்த பட. தடு 
என்று பிறர்‌ ஏசுவதற்கு நன்றாக இடமளிக்கிறதன்றோ- இது 1 ே க 
ஸ்ரீஸக்தீயான தனியன்‌ நமக்கு இருக்கும்போது. வேறொருவர்‌ हणे ்‌ 
தனியனை [+ மாதாபிதா வென்பதை] நாம்‌ ஏதுக்குச்‌ சொல்லவேணுமென்‌ Fe 
வாள்‌. அபிப்பிராயப்பட்டு அதை விட்டுத்‌ தொலைத்தது சரியென்றே “ல்‌ த்துக்‌ 
கொள்ளுவோம்‌, ்‌ முக்கியமான ஸமாச்ரயண பரம்பரைகளிலும்‌ க்ரந்த பரப்பின்‌ 
களிலும்‌ ஈமாதாபிதா தனியனை விட்டுத்தொலைத்த ஈம்மட்வாள்‌ பிரபந்தம்‌ தொடங்‌ 
கற்போது மட்டும்‌ அதைக்‌ கைப்பற்றி வருரொர்களே, இது என்ன 2 இதன்‌ ம न 
மென்ன ? என்று ஆலோசிக்க வேண்டாமா ? இதமட்டுமன்று, பக்‌ 
தனியனிலும்‌ இதுவே கதிதான்‌. *யோடித்யமச்யுத* என்கிற ச்லோகம்‌ பாஷ்யகார 
௫5௫ தனியனாகக்‌ கூரத்தாழ்வான்‌ ஸாதித்தது. இதையே உலகமெல்லாம்‌ அவர்க்‌ 
குத தனியனாகச்‌ சொல்லிவருகிறது. புது வைஷ்ணவம்‌ கொண்டாடவந்த நஈம்மடவாள்‌ 
அதையும்‌ விட்டுத்தொலைத்து (ப்ரணாமம்‌ லக்உமணமுஙி$) என்றெ யதிராஜ ஸப்ததி 
ச்லோகததைப்‌ பற்றிக்கொண்டார்கள்‌. ஸகல பரம்பரைகளிலும்‌ இந்தத்‌ தனி 
'யனையே பாஷ்யகாரருக்கு ஈம்மடவாள்‌ வைகத்துக்கொண்டிருக்து பிரபந்தம்‌ தொடங்‌ 


“கும்போது மட்டும்‌ (Curl Suiits) என்கற ச்லோகத்தை கத்துகிறார்களென்றால்‌ 


விவேகியான வொருவன்‌ இதை விமர்சிக்க வேண்டாமா ? தனியன்கள்‌ விஷயத்தில்‌ 
தென்கலையார்கள்‌ எப்போதும்‌ ஒரு சீராகவே யிருந்து வருறொர்களென்பயைம்‌, 
நம்மடவாள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ எவ்வளவு விபரீதங்கள்‌ கொண்டிருக்கறார்களென்ப 
தையும்‌ கவனிக்கும்போது வருத்தமேயுண்டாதிறது. மடத்தார்‌ அச்சுப்போட்டிருக்‌ 


AD தனியன்‌ புத்தகங்களை யெல்லாம்‌ ஆராய்க்து பார்த்தாலோ, அறுபது எழுபது 


வருஷங்களுக்கு முன்பு அச்சிட்ட மடத்துப்‌ பரம்பரைத்‌ தனியன்‌ புத்தகத்தில்‌ பெரிய 


்‌ பெருமாள்‌, பெரிய பிராட்டியார்‌, ஸேநாபதி, நம்மாழ்வார்‌ முதலாக ஒவ்வொரு ஆசாரி 


யாக்கும்‌ தென்கலையார்‌ சொல்லிவருற தனியன்களையே பரம்பரைத்‌ தனியனாக . 
அச்சுபோட்டிருப்பதை ஸ்பஷ்டமாகக்‌ காணலாம்‌. “மடம்‌ தென்சுலையா யிருந்த 
காலத்தில்‌ அச்சட்டது போலும்‌. அதை இப்போது காட்டி என்ன லாபம்‌ ? '' என்‌ 


றார்கள்‌ மடத்தார்‌. மடம்‌ வடகலையாக மாறின பிறகு அச்சட்டதேயொழிய தென்‌ 
கலையாயிருந்த காலத்தில்‌ ௮ச்சிட்டகன்று, அக்காலத்தில்‌ அச்சுக்கூடமே ஏற்பட 


வில்லை. மடத்துக்கு வடகலைக்கறுக்கு முற்றாத காலத்தில்‌ அச்சிட்ட தாகையால்‌ 
புராதனபத்ததியாக வந்த தனியன்களை மாற்றிவிடலாகாது என்றெ ஸாத்விகமான 


எண்ணம்‌ அப்போதிருக்தது. அதனால்‌ தனியன்கள்‌ மாற்றப்படவில்லை, அதன்‌ 


> 


பிறகு 26 வருடம்‌ கழித்து அச்சிட்ட புத்தகத்தில்‌ ஈடுவே ஒரு கோடுபோட்டு இரண்டு 
பததியாக்‌கி ஒரு பத்தியில்‌ (ஸ்ரீஸ்தமாபரணமித்யாதி) பழைய தனியன்‌ களையும்‌, 


மற்றொரு பத்தியில்‌ (சமப்யாதயம்‌ குரும்‌ வந்தே இத்யாதி) புதிய "தனியன்களையும்‌ 


'போட்டிருப்பதைப்‌ பார்க்கலாம்‌. 
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பாதுகா ஸஹ்ஸ்ர விசாரம்‌ 

ப க த பப ப ட பப படமும்‌ Sonn NN 
அமுதர்‌--இப்படிப்‌ போட்டால்‌ என்ன அர்த்தம்‌. எனக்கொன்றும்‌ தெரிய 
வில்லையே. எதற்காக இப்படி போடுறது? எது இஷ்டமோ அதைக்‌ கொள்க 
வென்று அர்த்தமா? தனியனென்‌இற கெளரவமே யில்லையா ? 


அட்வகேட்‌--அர்த்தமோ அனர்த்தமோ எனக்கொன்றும்‌ தெரியாது. உள்ள 
சூதுகளை மட்டும்‌ நானெடுத்துக்‌ காட்டுகிறேன்‌, அதற்கும்‌ பிறகு NRL BRD 
தனியன்‌ புத்தகத்தைப்பார்த்தாலோ, கான்‌ முதலில்‌ காட்டின பதிப்பி லுள்ள 
தனியன்‌ பத்ததியும்‌ இல்லை ; இரண்டாவதாகக்‌ காட்டிய புத்தகத்தில்‌ இரண்டாட்டி 
இரட்டின குட்டியாய்‌ கோடிட்டு இரண்டு பத்தியில்‌ இரண்டு வகைத்‌ தனியன்கள்‌ 
போட்டி ருகததே அதவும்‌ எடுறிவிட்டது, இதில்‌, புது வைஷ்ணவம்‌ கொண்டாடின 
விதம்‌ பரிஷ்காரமாய்க்‌ காட்டப்பட்டு விட்டது. இதைப்பற்றி கான்‌ மடத்து 
ஸ்வாமியை நேரிலேயே கேட்டேன்‌ ; “பரம்பரைத்‌ தனியன்‌ என்றெ கெளரவம்‌ 
வேண்டாமா? மனம்‌ போனபடி. கித்யமும்‌ தனியன்களை மாற்றிக்கொண்டே 
யிருப்பது மடத்திற்கு அழகா? சிஷ்யவர்க்கம்‌ எல்லாம்‌ மடமாகவே யிருக்குமா? சில 
பேர்களாவது விவேகிகள்‌ இருக்க மாட்டார்களா? அவர்கள்‌ என்ன கினைக்கமாட்டார்‌ 
கள்‌! என்று கேட்டேன்‌. இப்படிப்பட்ட கேள்விகளுக்கு (சேஷம்‌ கோபேச 
பூரயேத? தவிர வேறு பதில்‌ ஏது? என்று சிரித்துக்கொண்டே ஸாதித்தார்‌. 


அமுதர்‌-மடத்தார்‌ (கேசவார்ய க்ருபாபாத்ரம்‌) என்றொர்களே LFF 
தனியனுடைய செய்தி என்ன ? இதுவும்‌ இமிடேஷன்‌ தானா ? ன்‌ ம தி 


இது” என்றும்‌, “புது வைஷ்ணவம்‌ கொண்டாட வம்‌ i 
| ௪. ட்‌ ம்‌ த | i 
ककल का BID தேசிகனோடு ஸம்பக்தத்தைப்‌ க 
டோமென்று பிறர்‌ சொல்‌ லுவதையே தேவரிரும்‌ சொல்லுறே; அது ௩ம்பத்தகுந்த 


அதயாபி விளங்வெருறெதே, இதற்கு என்‌ 
திருமண்காப்பு வதன்‌ காலத்தில்தான்‌ மாற்றப்பட்டன 1 | 
ரஜி -ப்படுத்துறெதே, அதற்குத்‌ தகுந்தரப்போல்‌ நம்மடவர்கள்‌ ட்டுக்‌ 
காரியலகள்‌ செய்திருக்றோகளே. அதாவது, தேப்பெ SR 
மண்டபத்தில்‌ தேசிகன்‌ ஏள்ளிருக்கச்சே இருப்புட்‌ ie 
ஒரு தேசிகன்‌ ஸன்னிதியை எதற்காகக்‌ கட்‌ Ma 
நிற்காமல்‌ அர்த தேனுக்கு வீதிப்புறப்பாடு உத்ஸவாதிகளும்‌ செய்‌ 


ee விவ அவையவை 


த Funding: Tattva Heritage Foundation, 60111௮. Digitization: eGangotri. ड 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: CE 
Rgd. No. 2975 ஸ்ரீராமா நூஜன்‌ 
ccc 


ஸ்ரீவைஷ்ணவ சம்பிரதாய நூல்கள்‌ கிடைக்குமிடங்கள்‌:-- 


AS ப (1) க்ரந்தமாலா ஆபீஸ்‌ காஞ்சீபுரம்‌. 


ff 
7 5 ஆ 
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(இவர்‌ சென்னையில்‌ யிரசாரம்‌ செய்ய மியமிக்கப்பட்டவர்‌.) 
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